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MLADIKA se tiska v Celju in izhaja to¢no prvega dne vsakega meseca % NAROCNINA za Mladiko je
letno din84'—, s krojno prilogo vred din 100'—. Da uprava ustreze najsirSim slojem, sprejema naroénino
tudi polletno (din 42'—) in ¢etrtletno (din 21*—). V INOZEMSTVU pa stane din 100—, s krojno prilogo
din 116/—; v Ameriki dol.2'—, s krojno prilogo dol.2°40 % CEKOVNI RACUN imamo za Jugoslavijo
v Ljubljani §t. 11.412 DruZba sv. Mohorja, Celje, za Italijo v Trstu $t. 11/1675, za Avstrijo na Dunaju D 160.150.
NAROCNINO IN REKLAMACIJE je posiljati na naslov: UPRAVA MLADIKE V CELJU. Reklamirati se
more vsakikrat le zadnja Stevilka % ROKOPISI naj se posiljajo na naslov: dr. Joze Poga¢nik, tehni¢ni urednik
publikacij Druzbe sv. Mohorja, Ljubljana, Kolezijska 1, telefon 31-91 % UGANKARSKO GRADIVO spre-
jema Janko Moder v Dolu pri Ljubljani. Na isti naslov je posiljati tudi reSitve ugank # IZDAJA Druzba
sv. Mohorja (dr. Frane Kotnik) v Celju. Za urednidtvo: Fran Milavee, Celje. Tiska Mohorjeva tiskarna,
registrirana zadruga z omejeno zavezo, v Celju (Fran Milavee, Celje)
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LEPA POLJANA Dobravski bogovi (Venceslav Winkler) // Lesen kruh (Milo Urban) // Lena mravljica

Cici (Sonja Sever) [/ MiklavZeva povodenj (Jozko Juraé¢) /| O dveh 3e &vrstih bolnikih (Bogdan Kazak)
Iz niZzav in tezav (Ivan Zorec) /|| Narodne pravljice (Vinko Méderndorfer) % PESMI Po narodni /| Zima
(Vinko Beli¢i¢) |/ V snegu; Zimska pot (Draga Krajnc) & PISANA TRATA Bozi¢ni obicaji ob Muri (Vilko
Novak) |/ Izrazna sredstva v glasbi (Ludovik Pu3) // Nove knjige |/ Na3e slike |/ Slovanski vestnik (]. Sedivy)
DOM IN DRUZINA Pod belim prtom (Joza Likovi¢) /|| Beg z dezele (Krista Hafner) /| Posoda za kuhanje
(Stefanija Humek) // Kuharica (M.R.) % ZABAVA IN SALA % SLIKE Carlo Dolci: Devica z Detetom
Franc Kav¢ic¢: Skrunilei templja; Rimska vrata v Trstu // Frane Kurz pl. Goldenstein: Sv. Janez ob Bohinjskem
jezeru || Josip Tomine: DruZina Mosconovih |/ Lovrenc Jansa: Romantiéna pokrajina /| Mihael Stroj: BoZja
previdnost // Fr. KraSovec (foto): Za $kofijo; Pred jaslicami; Pod snegom // Nova slika naSega nadskofa Jeglica
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ZAGL AVJ A je narisal Slavko Pengov. Pozorno si jih oglejte, mnogo povedé. LEPA POLJANA
Umetnik in mislec zapisuje visoke in lepe misli, njegov duh se kot orel dviga v visave % PISANA TRATA Od
povsod prina3ajo pti¢ki cvetja in sadezev na vrt dekletu, ki jih krmi z zrnjem; ptice sedajo na stebla in ena
je sedla dekletu na rame % DOM IN DRUZINA Kako lepa je ta druZinska sreca! Tudi domaée Zivali okrog
druzinice, se zdi, se veselé, ko jih varujejo ¥ ZABAVA IN SALA Godba in petje, kakor na pustni zabavi!
Harmonikar se je okrasil z grozdjem, po nadinu starega vinskega boga Bakha, da bo zabava tem vedja!
Madek s pentljico pa uganja k tej ¢udni godbi z beZe¢imi miSmi svoj ples % NASLOVNA STRAN delo
istega slikarja, bo vplivala s svojim mogofnim in resnobnim okrasjem. Postava na sredi je simbol mladosti
in lepote, dobrega in lepega skupaj — simbol naSega lista
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Liturgika za srednje, meSc¢anske in tem podobne Sole. Spisala profesorja dr.Fr.Jaklié¢ in dr.I.Vrelar.
Zalozila Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani, 1935. Natisnila Jugoslovanska tiskarna % Slovenski biografski
leksikon. 6. zvezek. Mrkun—Peterlin. Urejuje Franc Ksaver Lukman. ZaloZila ZadruZzna Gospodarska banka.
Natisnila Jugoslovanska tiskarna. Ljubljana, 1935 % Slava sveti hostiji. Pesmi. M. Elizabeta o.s. Urs.
Zalozil Jugoslovanski urfulinski provincialat v Ljubljani. Tisk Misijonske tiskarne, Domzale-Groblje. 1935
Sveta Angela Merici in njeno delo. Spominska knjiga ob 400 letnem jubileju urfulinskega reda 1535—1935.
M. Klementina Kastelic o.s. U. Zalozil Jugoslovanski urdulinski provincialat v Ljubljani. Tiskala Misijon-
ska tiskarna, Domzale-Groblje. 1935 % Knjige Cankarjeve druzbe za leto 1935: Koledar Cankarjeve druZbe
za leto 1936. HiSa brez oken. Tone Seli$k a r. Splofna zgodovina socializma in socialnih bojev. I1I. del: No-
vejsa doba. TV.del: Doba od 1750 do 1860. Prevedel Talpa. Med potniki in mornarji. Potopisni fragmenti.
Bratko Kreft, Vse knjige imajo letnico 1936, izile so 1935. Tiskala Ljudska tiskarna v Mariboru % Kronika
slovenskih mest. Letnik I. in II. (tri §tevilke). Glavni urednik Evgen Jare, njegov pomotnik Pavel Debevec,
v uredniski odbor je vstopil dr. Rudolf Mole
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Venceslavy Winkler

DOBRAVSKI BOGOVI

1.
B ajzar Martin Ogradar z Vrha se je vradal z

edino kravo s semnja. Zastonj je napravil tri
ure dolgo pot, Cade ni mogel prodati. Nejevoljno
Je opletal po suhi Zivali z razcefranim bi¢em in
klel gospodo, ki note ved postene kupéije in na-
klada zmeraj vecje davke. Nekje za oblaki je
meZikalo oktobrsko sonce, tista trohica toplote,
kar je je 7arelo od njega, se je razgubljala v mrzli
s.api, ki je pihala od hribov. Vendar je bilo Mar-
tinu toplo, odpel si je suknjo in trudno stopal po
klancu, Cada se je ustavljala ter lovila zelenje
ob poti in z njo vred se je ustavljal tudi gospodar.

»Le daj, doma tako ne boi.« ji je prigovarjal.
»Susa je pobrala tvoj del. Vidis, zdaj bo hudi¢.
Se za sol ne bo, ti si pa tako skopa z mlekom.
Pa pravijo, da nas redis. Hvala za tako rejo! No.
le stopi, nol«

l.(o se je domislil, da je &isto zastonj zapravil
dan in da je pognal celé kovata po nepotrebnem.
se je znova ujezil.

»Tako ti8¢ijo s ceno in toZijo o slabih &asih,
da misli ¢lovek, da so res revezi, Se dinar bi jim
dal. No, nazadnje se pa izkaze! Redijo se, redijo
na nas racun. Le pojdi, Cada, midva se pa ne dava,
¢akajte. oderuhi mesarskilc

la

Na gricu na levi se je prikazala cerkev sve-
tega Janeza. Prisla sta do vrha. Sapa je vzdigovala
prah s ceste, ki se je v ovinkih izgubljala na drugo
stran. Ogradar si je zapel suknjo in polglasno
zamrmral:

»Toda nekaj je narobe, nekaj bi morali po-
praviti, tako ne bo §lo ve¢, saj vse konec jemlje.c

Potem se je zagledal k cerkvi. Po stezi ¢ez
travnike je prisel Zupnik Andrej Gantar. Ko je
Ogradar ugledal érno postavo, se je za trenutek
ustavil. Nato je spoznal, da je to gospod Andrej,
zamomljal nekaj sam pri sebi in pospesil korak,
da bi ga prehitel. Pa gospod je z drobnimi koraki
presekal ovinek in stopil na cesto ter pocakal
Martina.

»Dober veter!« je pocasi dejal kmet, ko je
prisel do njega.

»Bog dajl« je pokimal duhovnik. >Greva pa

“skupaj do Dobrave.«

»Le!« je menil Martin kratko in si popravil
klobuk. Nekoliko je bil v zadregi. »Burja se
oglasa,« je dejal ¢ez trenutek. sMalo prezgodaj
je Se.«

»Prezgodaj,« je pritrdil gospod. »Vis, pripra-
viti se bo treba, ni¢ ne pomaga. Mogoce bomo ze
o Vseh svetih v snegu.«

Martin je vzdihnil, o$inil Cado z bi¢em in
kakor sam zase dejal:

»Pripraviti, pripraviti, kdor ima s &im ...«

»Nisi prodal, kajne?< je ogledoval Zupnik
kravo.

»Nisem,« je odkimal. »Po dva in pol nisem
hotel, vise pa $lo ni. Lahov ni bilo, drugi pa
stiskajo. Nikjer ni mogoce priti do denarja.c

»Pa ti Janez ni¢ ne poslje?«

»Janez? Komaj, da bi jaz njemu. Se pise mi
ne. No, poleti se je nekaj oglasil, karto je pisal,
pa tako kratko, da nisem vedel, pri éem sem. Prav,
naj poskusi svet!«

»Tezke Case imamo, a se bomo ze kako pre-
tolkli,« je tolazil gospod. »Potrpeti je treba in
drug drugemu moramo pomagati.«

Kmet je nezadovoljno zmajal z glavo in za-
mahnil z bi¢em.

»Tu je nekaj narobe. Cene bi morali dvigniti.
Ali je to praviéno, da delajo tovarne dobi¢ek, mi
pa stradamo? To je vse le zaradi razlo¢ka v cenah.«

Ogradar je govoril z gotovostjo, kakor bi
bila vse zelo preprosta stvar. Gospod Andrej se
je nasmehnil:

sDajte, zmenite se! Ce bi se vsi zmenili in
drzali ceno, bi gotovo kaj zaleglo.c

Martin je nezadovoljno odkimal.

Mladika 1936



»lz tega ne bo ni¢. Se pri pijaci ne pridemo
skupaj, pa bi prisli pri kupéiji. Saj vesie, kako je.
Vsi nas odirajo, Potokar, Hrastar, Kerin pa Se
kdo drugi. Vemo, da je narobe, pa dajie, poma-
gajte si, ¢e morete! Ce se kaj ne izpremeni, bodo
kmeta ¢isto unicili.«

»Ne boj se, Martin!« je dejal Zupnik. »Kmet
bo ostal.«

»Ostal, seveda bo ostal,« je razkladal Ogradar
z vso ihto, »a kakSen bo? Raztrgan in sestradan,
da Se za drevo ne bo mogel zgrabiti. Glejte, véeraj
je bil zadnji ¢as, a nisem Se plac¢al davkov. Boste
videli, da bodo kmalu prisli rubit. Pa naj pridejo,
vile jim pokazem pa kramp! Ali nisem delal vse
leto? Ali ne zivim, kakor je treba?«

Skoraj krical je. S stisnjeno pestjo je grozil
nekomu tam v hribih in zdaj pa zdaj udaril po
zivincetu, da je nemirno odskoéilo.

Zupnik je cakal, da se je kmet umiril, nato
ga je zavrnil:

»Seveda, ko pa vsi drzite krizem roke. Kje je
zapisano, da mora prav Potokar za vso vas pro-
dajati? Kaj ne morete vi sami? Drugam poglej!
Kjer so mozje, si znajo pomagati. Zabavljanje in
kletev ne spreminjata ¢asa, je le pretrdno zidan.
Vsak zase ste dobri mesetarji, dajte biti enkrat
za vse skupaj.«

»Za vse skupaj!« je ugovarjal Martin. »Da nas
bo Hrastar vse skupaj opeharil!«

»Brez Hrastarja!¢

Ogradar je umolknil in se zamislil. Hrastar
in Potokar sluzita na njih rac¢un. Vsako leto v sep-
tembru zalneta in delata do snega in Se dalje.
Koliko krompirja jima je ze zvozil, koliko sena.
Véasih ¢loveku tako hitro zmanjka denarja in
mora oddati, kar ima. Ko bi le imelo blago kaksno
ceno!

»Kam gres, Cadal« je zavrnil kravo na cesto.
»To bi bila zadruga, ne? Pa take reci so nevarne.
Lahko vse skupaj propade, Se grunte zgubimo.«

»Posteni ljudje morajo biti zraven,« je opom-
nil gospod.

»No, no,« je mrmral Ogradar. Nezaupno je
obragal novo misel na vse strani, pocasi se mu je
zatela dozdevati lepa, a jo je vendarle iz trme
tla¢il nekam na dno.

»Pri nas se Se nikoli ni napravilo kaj poste-
nega. Saj ni ljudi za to,« je dvomil. »Zmeraj bomo
trpeli, dokler bo kaj takih na svetu. da nam bodo
gospodovali.«

»Le premisli, le premisli, bos videl, da bi bilo
. dobro,« je prigovarjal gospod Zupnik. >Saj se bova
e lahko pogovorila. Vidis, stopi mimogrede k Za-
garju, ta Zze nekaj ve o tem, in pridita po vederji

k meni. Strah vaju menda ne bo. dela pa tudi
nimata.«

»Bom!« je obljubil Martin. »Povedal bom ze.
¢e bom pa prisel, ne vem za trdno.«

Blizala sta se Dobravi. Mrak je rasel od go-
zdov, hise na Vrhu so ugaSale v njem, od vse-
povsod se je oglasilo zvonjenje. Moza sta se od-
krila, duhovnik je molil naprej, Martin je za-
molklo odgovarjal. S praznih njiv so se vzdigo-
vale vrane in letale ez cesto. Odmolila sta Se
ofena$ za verne duSe, nato sta se ustavila. Na
desno je cesta zavila na Dobravo, na levo je pa
drzal kolovoz navkreber proti Vrhu. Zupnik se
je poslovil.

»Le premisli!« je rekel Se enkrat.:

Ogradar je odzdravil in se upiral:

»Eh, kajZzarji smo revezi! Kakor se obrnemo,
smo zadnji.c

Ko je pognal Cado na kolovoz, je vendarle
znova _zacel misliti na tisio stvar. Le to ga je
jezilo, da Zagar vse ve. Soseda sta in ga vendar
gleda postrani. Zmeraj ga uci: Martin, plot se je
nagnil! Martin, opeko ti je razbil veter! Kakor bi
sam ne videl. Ko bi vsaj Tone ne hodil na dnino
k njemu...

Nezadovoljen je stopil na dvorii¢e. Tone mu
je prisel nasproti.

»Na, privezi jol« je pustil sinu kravo.

»Dober vecer!« je rekel fant. »Kaj niste
prodali?«

»Saj vidisl« je bil Martin nejevoljen. »Bom
vraga prodal! Zastonj pa res ne. Kaj si ze doma?«
Tone je prikimal in vlekel kravo v hlev.

»Ali je la¢na? S &im jo bomo pa krmili? Malo
bolj bi premislilil«

»Pusti mel« se je obrnil oe in sedel na tnalo.
Podprl si je glavo z rokami in se zamislil. Ves dan
je bil zdoma, a mu ni bilo ni¢ do tega, da bi stopil
v hiso. Dvajset tezkih let je slo mimo njega, prav
od Zzenitve s Francko iz Globeli. Tri otroke sta
imela, dekle jima je umrlo, Janez, najstarejsi, se
peha za delom nekje po svetu, menda je pri zi-
darjih v mestu, Tone je doma. Dokler je delala
Logarjeva zaga, so Se nekako ziveli, zdaj je pa
vse umrlo. Samo ¢akanje in Cakanje...

Tone se je vrnil iz hleva.

»Ali ti je pladal Zagar?« se je zbudil Martin
iz misli.

»Placall¢ je potrdil fant. »Stiri kovace. Enega
mi je pa odbil. Za sekiro menda.«

»Kaksno sekiro?« je planil Martin.

»Tako. Ne vem, kje je ostala. Domov sem jo
Se prinesel in jo polozil za vrata kot vsak vecer.



Carlo Dolci: Devica z Detetom. (Rim, Narodna galerija.)

Marija je bedela v hleou,
v svetem mestu Betlehemu.
Ko Jezusa je porodila,
tako je rekla, govorila:
»Nocoj je zunaj mrzla noc.
Kdo bo mi, materi, v pomo¢,
vsaj ta cas, da bo dan pred vrati?
O da bi hotel Bog poslati
dva angela, golobca dva,
da bi prinesla mi plenicice,

povoje bele, zlikane,

da vanje bi povila Jezusa.«
Se komaj to spregovori,
zbor angeloo k njej prileti,
prinese ji plenic kar dvoje
in bele, zlikane povoje;

ji da mehko blazinico,
pojoé nebesko Glorijo.
Marija je povila Jezusa,
preljubega Zvelicarja. ..

(Po narodni)



Zjutraj je pa ni bilo,¢ je razkladal Tone nekoliko
malomarno, kakor bi ga vse skupaj ni¢ ne brigalo.
»Cemu ne pazis na orodjel« je vstal oce.

»Vi ne poznate Zagarja!« je zrasel fant. »Volk
je volk, ¢e se desetkrai prekrsti.c

»Moléi!« je naglo rekel Ogradar. » Jaz ze vem.
kaj je prav.«

Obrnil se je v hiso. Medtem ko je zeni raz-
kladal. kako je bilo na semnju. se je znova spom-
nil na Zagarja.

»Povedati moram vendarle. Bog ve, ¢e se bo
dalo kaj napraviti,« je dvomil Se naprej.

Po vecerji se je res odpravil k Zagarju. Z go-
spodarjem sta se pozdravila bolj vsakdanje, Ste-
fan je pa precej vprasal, kako je bilo s kupéijo.

Martin je zamahnil z roko, kakor bi ga vse
skupaj jezilo, a je Ze odgovoril Zagar namesto
njega:

»Kako hoc¢e biti! Ni¢, prav ni¢! Podgorci so
se vracali ze zgodaj popoldne.«

Martin je cutil neko ocitanje, da je zastonj
posedal toliko ¢asa in zapravljal ¢as in denar.
Skusal se je opraviéiti:

»Clovek se zagovori in se kar ne more vzdig-
niti.« Potem je pa takoj dodal: »Ti, gospod Andrej
so rekli, da pridi malo k njim.<

Zagar je stopil izza mize in se zacudil:

»Pa Se nocoj?¢

»Kakopa!« je potrdil Ogradar samozavestno.
»Menda bo bolje, ¢e prideva prej kot pozneje.«

»Ti tudi?« se je ustavil gospodar.

»Tudi,« je skoraj uzaljeno rekel Martin.

Zagar je stopil k oknu, se zagledal v temo in
se znova obrnil po sobi.

»Pa zakaj?¢ je dejal zamolklo.

»Kaj bi govorill« je vazno razkladal Martin.
»Bos§ ze videl! Kaj nista ze govorila? Zaradi za-
druge namreé!«

»A tako, tako!« se je zganil Zagar. Pogledal je
po zeni in otrocih in pomislil. Stari oce, ki je
sedel pri peci, se je oglasil:

»Saj ne bo ni¢ iz tega, ni¢ ne bo. France!«

»Kdo pa kaj pravi, o¢e?« se je branil gospo-
dar. »Zdaj je drugace na svetu. kakor je bilo
vcasih. Sleparili ne bomo. posteno delo je pa
dobra stvar.«

Martin je ¢akal na pragu in poslusal govor-
jenje.

»Torej Zagar ze precej ve o tej stvari. Kar
domaca mu je ze. Cakaj. zdaj bom pa nalas¢ Se
jaz tako moléed,« je menil sam pri sebi.

In res je vso pot proti Dobravi samo pri-
trjeval. ¢e je Zagar katero zinil. Ni bilo dalec,

pet minut po bregu navzdol in ze sta bila pri prvih
hisah. Krenila sta za vasjo.

»Da ne bo vsakdo izpraseval, kam greva,« je
omenil Zagar.

Prisla sta v Zupnisce.

Gospod Andrej se je vzdignil izza knjig in se
nasmehnil:

»No, prav! Dobravski Tonejc je tudi pravkar
odsel.«

»Torej ne bova samal« sta sedla moza.

»Kaj Sel« je bil zadovoljen duhovnik. »Vse
sem mu razlozil in v nedeljo bo prisel spet.” Saj
se vendar menimo zares, ne?«

»Ce bo slo,« je bil trmast Martin.

»Saj ¢e noces, lahko pustis. Bo gruntarjey
zadosti, ki bodo imeli koristi od iega.« ga je prijel
Zagar.

Ogradar je umolknil in povesil glavo.

»Ali bi, ali bi ne?« je ugibal. >Ce odidem,
pride lahko kdo drugi. Pocakajmo.«

Prisluhnil je gospodovim besedam.

»Treba je pomagati,« je razkladal gospod An-
drej. »Preve¢ sta nezaupna. Kar poglejta, koliko
zasluzijo vsako leto! Sicer se jim ni¢ ne pozna.
Denar ima noge. Skozi vrata v hiso, skozi okna
iz nje. Pri nas je samo enkrat v letu Zzegnanje,
tam bi ga radi vsak dan. Branite se lahko, pravico
imate. Ali sta Zze preracunala, koliko blaga gre iz
nase fare. Vidita. nekaj Stevilk Ze imam, nekaj jih
bom Se dobil. Na vagone, vama pravim! In Zivina!
Ceno bi lahko dvignili, vse drugace bi bilo.«

»Torej dajmol« je nestrpno rekel Martin. ko
se je spomnil svoje Cade.

»Ne gre kar ¢ez no¢. Treba je dela. Ustanoviti
moramo zadrugo. Pa ne samo trije. Stirje. Naj-
manj pol fare mora pristopiti. Zato je treba lju-
dem stvar razloziti. Kadar bo kazalo, da jih je ze
precej za to, napravimo sestanek in za¢nemo.«

sLjudi bo tezko prepricati.c je premisljeval
Martin.

»Take, kot si ti. Bo§ videl. vsi Vrhovei bodo
pristopili,« je rekel Zagar.

»Seveda, ¢e jim bo§ ti rekel...c je pomislil
Ogradar. Ni¢ ve¢ se ni oglasil. Skljucil se je in
z neko jezo v srcu poslusal. kako bodo zaceli
z zadrugo.

»Saj je vendar ze na pol pripravljeno.« si je
mislil, ko je sliSal znana imena. »Tonejc pa Zagar.
ta dva zalezeta. Pa Se Matjazek iz Podgorc in
Gornik iz Topola. Prav po nepotrebnem sem pri-
sel z Zagarjem.«

Gospod Andrej je razkladal naprej.

»Tonejc se spozna na kupéijo, za zacetek bo
dober. dokler ne dobimo pravega poslovodje.



FFranc Kavéi¢: Skrunilei templja. (Foto Narodna galerija.)

Treba bo paziti na vsak dinar. Velikega skladii¢a
od zacetka ne bo treba. Tonejc nam bo odstopil
svojega. Zdaj ga ne potrebuje veé. Se njegov ote
ga je postavil. A takrat so bili drugaéni ¢asi.c

»Malo pretesno nam bo,« je mislil Zagar.

»Razsiriti ga bo treba.«

Martin je mol¢al. Z neko zavistjo je sodil, da
bodo prisli spet samo veliki na prva mesta. Njega
ne bo nihée vzel k delu. Se ko so se poslovili in
mu je gospod Andrej krepko stisnil roko, je bil
ves neodlo¢en in ni zatrdno vedel, kaj bo na-
pravil. Obljubil je pa le. da pride v nedeljo spet.

V svezem zraku se je pa oddahnil. Ko sta §la
z Zagarjem navkreber proti Vrhu, se je nekako
potolazil.

s »Bo ze kako,« je dejal. »Da bi le kaj bolje
)110.¢

Zagar ni ni¢ odgovoril . ..
b 4
Zagarjev Stefan si je ogrnil suknjo in se na-

I’(_)lll proti Dobravi. Ubral jo je kar povprek &ez
njive in od dale¢ oprezoval, da ne bi srecal kje

oCeta in soseda Ogradarja. Pri Kerinu so imeli ge
lu¢. Skozi zagrnjena okna je odsevala zamolkla
svetloba. Stefan je stopal v temi ob hisah in se
ustavil pri Tonejcu. Posluhnil je. Nekje onstran
Dobrave so peli fantje. Stefan je ugibal po gla-
sovih, kateri so. Nato se je zagledal v hiSo. Okna
so bila tiha in temna. Nasmehnil se je. zavil za
hiSo in preskocil plot.

Na vrtu je obstal.

Kratka lestev je bila prislonjena k hisi, na
njej je stala temna postava. Pritajen smeh se je
cul. Nekdo je govoril s Tonejéevo Maricko.

Stefan je stal kot vkopan. Nenadoma ga je
obsla vroc¢ina, naslonil se je na staro hrusko in
vzdihnil.

'Kdo je to?¢ je zasepetal.

O¢i so mu iskale po tleh, za njim je bilo pri
plotu na pol odtrgano krepelce. Sunkoma ga je
potegnil k sebi. Zahrescalo je. Fant na lestvi se je
ozrl. Nekaj ¢asa je gledal v temo. nato pa pocasi
stopal na tla.

stefan je osupnil.



»Ogradarjev Tonelc se je zganil in spustil
krepelce,

Po vasi so prihajali domadi fantje in peli.

Tone je vrgel lestev na tla, jo porinil na dvo-
rise in skoéil po vrtu. Stefan je gledal za njim.

»Ko bi bil kdo drugil« si je zazelel. Stopil je
za hrusko in ¢akal, da so §li fantje mimo. Potem
je zlezel Cez plot in se splazil med hisami iz vasi.

»Kaj naj mu naredim?¢ je premisljeval. sNaj
mu kar naravnost povem? Da me bo zavrnil,
s kaksno pravico ga vpraSujem? Ali naj ga kje
pocakam ¢

Vendar mu je bilo zoprno, da bi govorili
ljudje, kako sta se dala z Tonetom, ko sta zmeraj
zivela tako prijateljsko. Napravil se je malo-
marnega, zamahnil je z roko in zavriskal. A glas
mu je bil tezek in plah, kakor da ga nekaj hudo
boli...

2.

Trgovec Miha Hrastar se je oddahnil, ko je sto-
pil iz nizkega poStnega poslopja. Oddal je de-
nar. Pocasi je spravljal potrdilo v listnico in obraz
se mu je Siril v nasmeh in zadovoljstvo. Ze davno
je prodal blago, placal ga je Sele véeraj. Odvetnik
dr. Gorjanec mu je sporocil, da ga bo tozil, ¢e ne
plata takoj. Tega bi ne mogel prenesti. Z muko
je zbral nekaj denarja. Zdaj bo vse dobro, strah
se je umaknil, nekaj ¢asa se ni treba ni¢ bati.

Globoko je dihnil, kakor bi se hotel oprostiti
nelesa tezkega. Od vseh strani je disalo po jeseni.
Na razpotju so stali trije vozovi, zvrhano nalozeni
s krompirjem. Ko jih je ugledal, mu je ugasnil
smehljaj. Ni mu bilo v3eé, da je zacel tudi Kerin
kupéevati. Hotel je stopiti do voz, a se premislil.
Krenil je skoz vas in pred gostilno ugledal zupana
in krémarja Kerina in Andreja Potokarja, ki je
tudi kupéeval.

»Vi§ gal« se je obrnil Potokar. Bledo lice se
mu je zmracilo, nekoliko zasmehljivo mu je
vzirepetal glas. »>Ali ima$ denarja! Zmeraj ga
nosis na postol«

»Ni dosti!« se je nakremzil Hrastar, a ni po-
gledal sosedu v obraz. Zacel je govoriti o vsak-
danjostih, nekam narejeno je ozivel. »Cene spet
rastejo, tako se slisi, tudi v Casnikih je pisano.
Mogoce bo konec tezkih dni. Toda ljudje ne ku-
pujejo. Trgovina je prazna. Ustavilo se je.«

Kerin zagodrnja nekaj o prekletih davkih,
Andrej Potokar mol&i in strmi v jesenski popol-
dan. Kaj to, ¢e cene rastejo! Njega vse skupaj ne
briga ve¢. Zdi se mu, da tefe vse mimo njega,
nobena stvar se ga ne dotakne. S kostanjev pred
Kerinovo gostilno pada zadnje listje. Vsak list se

lepo zavrti, zadrsi po tleh, skoraj zazveni, tako
je suh.

»Listja pa imas!c vzirepeta Andrej in pokaze
gospodarju pod kostanje. Ni¢ mu ni do govora,
kar tako mimogrede izpregovori. Sam ne ve, od-
kod se mu zliva v duSo boleéina.

>Mm,« misli krémar kar tako, >pada, pada —«

»Pa zdaj bo Ze bolje,« razlaga Hrastar znova.
»Bral sem v Casnikih. Meja se bo odprla in les
se bo premaknil in Zivina tudi. Potem se bo tudi
pri nas izpremenilo. Pocasi se vse izravnava. Tisti,
ki so mislili, da bo polom, naj se obrisejo pod
nosom, Ves, Kerin, za mizo pri peci se vsako ne-
deljo natepe kajzarska golazen in kri¢i, da bo
podrla svet. Cemu vznemirjajo ljudi? Zupan si,
postavi sel«

»Tvoj France je zmeraj med njimi,« reée po-
Casi zupan. »Bog ve, zakaj si ga pet let Solal, da
zdaj strasi po vasi.c

Hrastar utihne in ¢elo mu potemni. Prekleti
fant res popiva vse dni. Doma pa delo! Kriz je
s takimi otroki!

Nekaj ¢asa moléijo, potem se Hrastar spet
zbudi in zaéne govoriti.

»Ni pravih moz tam zgoraj,« pravi. >Ne ra-
zumejo sveta, ne poznajo gospodarstva. Druge bi
morali poklicati, ¢e bi bilo po mojem.<

Drug drugega holejo prepricati, da se casi
boljsajo. O¢i jim zagorijo, vsaka malenkost jih
zanima, Se Potokar prikimava. Zaupajo si pa
vendarle ne. Spogledujejo se in obenem premi-
Sljujejo, kako drug drugemu lazejo.

Hrastar je zadovoljen. Seveda, delati je treba,
delati, na noben naé¢in ne sme odnehati. Treba je
garati in kricati. Ljudje dajo precej na kri¢anje,
zdaj so taki Casi.

»Saj smo prijatelji,« jim govori. »Dolgo je ze,
kar smo bili mladi, marsikaj se je izpremenilo,
le mi smo ostali. Drzati se moramo.«

Obide ga misel, da se bo vse zrusilo, ¢e ne
bo njih. Ta misel ni samo v njem, v vseh treh je,
samoumevno se jim zdi, da so potrebni Dobravi
in da bo brez njih vsega konec.

Tiho gledajo po cesti. Prazna in Siroka gre
proti hribu, pod njim se pa obrne spet k polju.
Njive so polne ljudi, pozna jesen in zadnji lepi
dnevi jih priganjajo k delu. Kopasti gri¢i podasi
rumenijo, tudi v bukovju nad vasjo je vse ru-
meno. Z razoranih njiv disi po svezi zemlji. Po
bregu priganja nekdo voli. Ta trenutek se zazdi
vsem, da jih ¢aka doma %e vse polno dela.

»Pridi zveler!« pravi Kerin Hrastarju.

>Pridem!< prikima. >VrZzemo dvakrat. Clovek
se mora oddahniti.«



Vesel odide Hrastar skoz vas. Dolga leta so
pretekla, preden je priSel do tega, kar je. Moral
je delati. Pretolkel je z muko nekaj Sol in za-
sovrazil knjige. Kmalu se je znaSel in rasel od
dneva do dneva. O¢e mu je umrl, ostal je sam,
pustil je sanje in se zakopal v kupéijo in zemljo.
Potem je zacel Se s trgovino in $lo mu je. Kerin
in Potokar sta se vznemirila. Drug drugemu so se
smejali in racunali, kako bi drug drugega pre-
varili.

Ko bi le Franceta ne bilo!

Hrastar se je bil zgodaj oZenil in zgodaj izgu-
bil Zeno. Edinec France je zrasel po svoje. Pet let
se je mucil po Solah, ker je kazal, da bo bolj za
knjige kot za delo. Pa se ni dovolj hitro pomikal
navzgor. Oce ga je vzel domov in ga vlacil s seboj
po kupcijah. Fant se jih je oprijel, v&asih napra-
vil dobro, e veckrat pa slabo. Na zemlji se pa ni
lotil ni¢esar. Najveckrat ga je pa videla Kerinova
gostilna.

Nejevoljno je zmajal Hrastar z glavo, ko se
je spomnil na vse to. Prisel je do hie, pogledal
okoli nje in postal.

»Da se tak zmeSanec ne more prijeti dela,
moj Bogl«

»He, kaj bo burja, ne?«

Hrastar se je zganil, vzdignil glavo in po-
gledal. Pred njim je stal bebec Nace Frnatek in
se nedolzno smehljal. Dolgi lasje so mu vihrali
izpod klobuka, veter se je igral z njimi.

»Kaj bi rad, Nace?«

Bebec je mencal, se prestopal z noge na nogo.
Kaj bi rad? Blede ustnice so se mu $e bolj ukri-
vile.

sZima, hehe, zima.. .«

»Seveda,« je prikimal Hrastar. >Seveda, zdaj
bo zima, potem pa pride spet pomlad. Tako se pa¢
vse na svetu vrsti.«

»Hehehe!«

Frnatek je zacel hitreje mencati z nogami,
obenem so se mu zganile roke in za¢ele udarjati,
kot bi tolkel po nevidnem bobnu. Nekaj ognjenega
mu je zalilo telo. O¢i so mu zazarele, rade bi kar
naravnost zakric¢ale nekaj drznega. Zdaj se je pa
Hrastar zbudil. S pritajeno skrbjo se je ozrl v
bebca in rekel nejevoljno:

»Kaj pa pocenjas, Nace?«

Norcu so se razsirila usta in pojoce je povedal:

»Prvié, drugi¢! Kdo da ved?«

Hrastar je v trenutku razumel vse do zad-
njega. Tista bridka podoba poslednjega, kar more
¢loveka njegove vrste zadeti, ga je pretresla, da
je pobledel in zaskripal z zobmi. Komaj zadrze-
vana jeza je vzkipela in busila v hripav krik:

»Prekleti norec!«

7 vso naglico je planil nadenj. Toda Nace
Frnatek je bil Ze dale¢ na cesti. S presunljivim
glasom je pel:

»Prvié, drugié, tretjic! Kdo da veé?«

Ko je priletelo za njim poleno, se mu je
spretno umaknil in stekel do prvih his. Tam se
je pomiril, se obrnil in gledal proti Hrastarjevim.
Gospodar je stal na cesti, jeza ga je pogrela, da
ni ¢util burje, ki se je znova budila nad Rebrijo.
Bebec se mu je smejal, mu mahal z rokami v po-
zdrav, ko pa je videl, da ga nih¢e ne gleda, se je
napotil pocasi proti cerkvi in mrmral sam s seboj.

»Norec, norecl« se je grizel Hrastar. »Kaj mu
pride na misel. Kdo je ze slisal kaj takegal«
Oprezno je pogledal po sosednih hisah, ce ga je
kdo videl. Nikogar ni bilo. Stopil je v hiSo.

»To se ne sme zgoditi,« je pomislil, ko je po-
gledal veliko napisno desko nad vrati: Mihael
Hrastar, trgovina z me$anim blagom in dezelnimi
pridelki.

»Le kaj ga je obsedlo?« ga je motil ves as
bebec.

Odprl je vrata v trgovino. Mlada prodajalka
Fanika se je zganila.

»Ni nikogar?c< je zamrmral in znova zaprl
vrata za seboj.

V kuhinji je pripravljala teta vecerjo. Prisla
je, ko mu je zena umrla, in ostala pri hisi. Molceca
in delavna je bila, kot nalas¢ zanj.

>Polona,« ji je rekel, »ali so vsi v Logeh?¢

»Vsi,« je potrdila. sZa Franceta pa ne vem,
kje je.«

Molée je stopil na dvorisée. Zapodil je kokosi,
ki so se lovile okoli hleva, in stopil v hlev. Lisec
je zarezgetal, Stiri krave so obrnile glave. Po-
trepljal jih je po glavah, posebno junca v kotu.

»Kmalu pridejo, kmalu!c se je poslovil. Stopil
je tez vrt do prvih njiv. O& so se mu smehljale,
ko je gledal svojo zemljo.

»Kako se vse drzi hiSe! Nih¢e ne more reci,
da ne spada k njej. In potem Se v Logeh!<

Pa spet se je spomnil bebca.

»>Kaj mu je le prislo na misel?«

Skrivaj je pa vendarle racunal, kako veliki
so dolgovi skupaj. »Dve sto tiso¢ bo v posojilnici,
prav toliko imam pri trgoveih. A Se zmeraj ostane
za dober grunt. Ce se seveda kaj izpremeni. Izpre-
menilo se pa bo, saj drugace biti ne more. . .c

Skoraj potolazil se je.

»Saj ne vedé drugi, kako je, bom Ze gledal.

da uredim o pravem Casu.« (V drugo naprej.)



Milo Urban

Iz slovadéine Smolej Viktor
LESEN KRUH

ak je bil Adam Zuk, ne dober ne slab. Tak je

bil, kakor so pa¢ navadno ljudje, ki pozimi in
poleti tezko delajo, se muéijo in ubijajo z lesom
od zgodnjega juira do pozne noéi. Pa tudi razmis-
ljal ni nikoli o tem, kak3en je. Za take neumnosti
ni imel Casa. Vlacil je, valil in garal do smrtne
zmucenosti vse bozje dneve, pa vendar ni imel ni¢
od vsega tega. Ko je ob koncu tedna dobil denarce,
je stopil v najblizjo krémo, sédel za mizo in jih
navadno vse do zadnjega vinarja — zapil.

Neko¢ se mu je to prigodilo prav na sveti
veler. Zasedeél se je v neki drvarski krémi in ko
je takole okoli polnoéi odhajal, je bil pijan ko
mavra. Noge so se mu opletale z ene strani na
drugo, jezik prav tako, glava pa, tezka kot mernik,
mu je nihala na voljnem vratu. Toliko je pa le Se
bil pri zavesti, da je spred konja pobral seno,
ga naphal v vreco, se potem skobacal na sedez,
se na Siroko razkoradil in za bajto skozi jelov
gozdi¢ pognal v sosedno vas.

Snega je to zimo bilo ve¢ ko navadno. Za-
padel je 3ele pred kratkim, zato pot Se ni bila
zgazena. [elovje, pokrito s snegom, se je skoraj
zlivalo z zemljo, le kjer se je sneg osul, so molile
vejice bistre glavice iz skritih, s temo nastlanih
skrivalis¢. Nebo je bilo obla¢no, vendar je v go-
zdi¢u vladala dovolj velika svetloba, ker je mladi
sneg Siril po okolju neko posebno svetlobo. Po-
krajina, poplavljena s to svetlobo, obenem z lahno
zaCrtanimi obrisi griev, ki so se zgubljali v dalji.
je bila kakor iz pravljice. Veter ni zapihal, poto-
ek ne zaklokotal, vse je bilo negibno in brez
glasu, zdelo se je, kakor da je izklesano iz mra-
morja. Le sanke so zdaj pa zdaj zaskripale, ko so
v ovinkih bredle skozi sneg, zvonec — drobni kra-
guljéek iz medenine — je na vratu utrujenega
konja osamelo in enoli¢no zvenel cin-ci-lin-cin,
cin-ci-lin-cin ... Ko pa ni nasel irdne opore, ob
kateri bi se v odmevu odbil, je tiho utonil v morju
snega kakor v pernicah. Utrujeni konj je vcasih
obstal, se v zadregi ozrl okoli sebe in tedaj je bila
tisina Se velja. Kot nekaj neskoninega, tesnob-
nega je padala ta tiSina na uesa in dramila Adama
Zuka iz dremanja, tako da je vedno znova dvigal
bi¢ in vpil: »Hi, hi! .. .«

Bila sta Ze dobrsen kos poti za dolnjim mli-
nom, ki je zaspano, kakor zaklet, stal nad cesto.
Ni klopotal, s kolesa odvrnjena voda ni padala
in Sumela kakor navadno. Bil je nem in tih, in
menda prav zato je Adam Zuk kar tako pogledal

Cez rame nazaj. Saj niti ne na mlin, Pogledal je
kar tako Cez rame, nehote, kakor da bi se hotel
prepricati, ali ni zgubil vre¢e s senom.

Ni je zgubil.

Vreca je lezala tam na zadnji premi, prive-
zana z verigo. Toda ... Kaj je to?... Ali ga oci
varajo ali kaj?... Adam Zuk je pogledal natanc-
neje in... Kakor da bi na vre¢i sedel nek otrok
v belem kozustku, s svetniskim sijem okoli glave.
Rocice si je potisnil nekam pod pazduhe, kot bi
mu bilo mraz. smehljal se pa ni, kakor se navadno
smehljajo takile ofroci. Sedel je sklju¢eno na
vreci in zalostno gledal v Adama Zuka.

Adam Zuk si je z dlanjo pomencal o¢i, po-
gledal Se enkrat, a ko privid ni zginil, s presene-
Cenim glasom vzkliknil:

»No... Jezus!... Mar si res ti?.. .«

»Da. Jaz sem.« je odgovoril otrok.

»Kje si se pa vzel?« je planilo iz Zuka.

»K vam grem. Ze zdavnaj bi moral biti tam,
toda ti si se zakasnil.. .

Te besede so bile ze kakor karanje. Adam
Zuk je zacutil. kako je ta zalostni, o¢itajo¢i glasek
presinil njegovo duso, kako mu je pretresel srce.
Res!... Zakasnil se je... Danes je sveta noc...
Zena ga Caka, otroci ga takajo, on pa ima Se celo
uro do vasi, do doma... Pa ¢e bi bilo samo to!
A je Se nekaj hujSega. Ves denar je zapil in zdaj
se brez vinarja pelje domov, pijan kakor snop.

Spacil je obraz Adam Zuk. Hotel je pljuniti
nad samim seboj in samega sebe ozmerjati. In
najbrz bi to tudi napravil, toda domislil se je, da
bi to ne bilo lepo. Prav res ne! Saj pelje vendar
samega Jezusa! A nekaj je vendarle moral storiti.
Podoben veliki ¢rni sovi se je tedaj spustil s se-
deza na vreto k Jezusu, se skljucil sam vase, po-
stal ¢isto majhen in s skesanim glasom ponovil:

»Zakasnil sem se...c

»Tudi napil si se. ..«

»Tudi napil sem se...c je priznal Adam Zuk
skoraj jokajoc.

A Jezuscka ni posebno ganilo Zukovo kesanje.
Uprl je vanj svoje nekam ogorfene o¢i in ga
z jeznim glasom vprasal:

»Pa zakaj si se napil?«

Adam Zuk je sklonil glavo in moléal. Potem
pa je ¢ez dobrien ¢as rekel z votlim glasom, kot
da prihaja iz vodnjaka:

»Ce bi jaz vedel .. .«

»Ce bi jaz vedel...c se je nasmehnil Jezus
s trpkim nasmehom. »Ce bi jaz vedel... Kdo pa
naj bi to vedel?«

VpraSujoce je pogledal nanj in Adam Zuk bi
se pod tem pogledom najraj$i vdrl v zemljo.




Fr. Kurz pl. Goldenstein: Sv. Janez ob Bohinjskem jezeru. (Foto Narodna galerija).

Grozno ga je to zadelo! Glej, napil se je, pa —
ne ve, zakaj se je napil... Kako je to mogote?
Kako?

Mogoée niti ne bi bil odgovoril, toda v tej tihi
noéi, v tem strahotnem moléanju, ko ni bilo slisaii
drugega kot skripanje krivin in enoli¢no zven-
ketanje cin-ci-lin-cin medenega kraguljcka na
vratu utrujenega konja, se je njegov pogled
obrnil v notranjost, se zapi¢il v duso in razvnel
v njej misli kakor ugaslo zerjavico. Jezik mu je
strasno otekel, besede so zazvonile v ustih in se
proti volji zacele valiti na dan kakor povodenj
velikih, od smole zamazanih pesti, ki so iskale
vrat, iskale izhoda iz tega memogocega, lesenega
zivljenja.

»Zakaj sem se napil?«< je z zobmi sirl prvi
stavek o zamotanem vzroku svoje pijanosti. »Po-
vem ti, ¢e hote§ vedeti... Povem! ... Vem, da mi
bo§ tezko pritrdil. Res tezko! Ker vi tam v ne-
besih ... Eh! Kdor ni zivel v gozdu, kdor ni pre-
vazal lesa, vem, da mu je tezko razumeti, da se
ga tolikokrat do pijanosti naberemo. Toda . . .«

b

Adam Zuk je na Siroko zamahnil z roko. Tudi
pljunil je, kakor da bi vse skupaj ne bilo vredno
besede. No, ¢ez kratek ¢as se je pa vendarle spet
obvladal in z nekim mirnej$im, tisjim glasom
nadaljeval:

»Poletje ali zima zame! To je vse isti pes!...
V temi vstajam in v temi odhajam v gozd... No,
poleti bi e §lo. Toda pozimi, ko zmrzuje, da kar
poka ... Pri moji veri, to je pasje opravilo, kopati
les izpod snega. openjati ga z verigami, trgati ga
iz ledu in vsak trenutek cakati, da ubije tebe ali
konja. Roke ti pri delu otrpnejo, uses in nog ne
cutis... Ves si tak kakor ta les. ki ga vozis. Gres,
vpijes nad konjem, potiskas v klanec, da ti sklepi
pokajo ... Vso pot ne slisi§ drugega ko samo pre-
klinjanje, ne vidi§ drugega ko same kole, kako
ireskajo konjem po hr''_.., kako se kobile radi
izmucenosti pred ¢asom zrebijo ali crkajo po jar-
kih, kako les pritiska ljudi ob rocice in jim lomi
ude... A kaj zasluzi§ na dan?... Nekaj piskavih
kron. Ni¢!«

Zdelo se je, da bo Adam Zuk zaklel, kot znajo
samo drvarji in vozniki: prav robato in debelo.

Mladika 1936



Pa ni zaklel. Samo usta so se mu naSobila kot na
jok in pred o¢mi se mu je zameglilo. Sedél je tako
trenutek, stokajo¢ sam pri sebi, no, potem pa si je
z rokavom otrl o¢i, zasmrkal in nadaljeval z gla-
som, kot da prihaja iz neizmerne daljave:

»Les, les in ves bozji dan les. Mraz v rokah,
mraz v nogah, mraz v srcu... Prides do vasi trd
ko cepec, dobis nekaj piskavih kron in — ali se ti
ne zahoce, da bi se malo ogrel?... Ali se ti ne
zahoce, da bi se malo porazgovoril?... Ej, zahote
se ti! In to tako zelo zahoce, da te niti sto konj
ne bi zadrzalo. Gres v krémo, narodis, izpijes in
cutis, kako se ti vse znova ogreva, prebuja, kako
znova zacenjas ziveti in cutiti, da zivis... Vi tam
v nebesih ... Eh! Kaj vi veste o naSem zivljenju
tu doli, v gozdovih. Gozdovi tam pri vas, v ne-
besih, so krasni: poleti zeleni, pozimi beli. Mi,
tu spodaj, v teh gozdovih... Tepemo se z lesom
in jemo lesen kruh. Trd je ta kruh. Trd, zares,
pri moji veri! ... Zobe si lomimo v njem, zivljenje
lomimo v njem. In zato nam pride tako prav, e
moremo vcasih vsaj za trenutek pozabiti na nje-
govo trdoto. Dobro ti de, e pozabi$ na revicino,
na trpljenje in Se cel6 na to, da si na svetu.c

Adam Zuk je sklonil glavo in moléal, Jezus
pa ni odgovoril, samo malce se je nagnil na stran,
kot bi se hotel priviti k temu ¢érnemu moZzaku.
In tako sta se drug poleg drugega peljala skozi
belo noé, se peljala dalje in dalje proti domu,
spremljala pa ju je sirahotna tiSina, v katero je
samo zvonec nekje na vratu utrujenega konja
vpletal vesel trak medenega: cin-ci-lin-cin.

Vinko Belic¢ié
ZIMA
S neg prii spod sivega neba,

suho listje tiho, tiho $uslja.
Ptice so v vejevju onemele.
Kmalu bodo bele

puste raoni.

Spet brnijo zoonovi za gozdom onkraj polja,
kot da nekdo z duso na strune igra,
vriskajo, tozijo udarci, v mracénih globelih
odmevajo,

drugi lahno jim odpevajo

od vseh strani.

Skozi tisino plavajo prav do srca

in hladé nemirne zelje, ki so tam doma.
Mehki hlad snezink mi boza lica.
Toplo mi je, ni ve¢ klica

prejsnjih dni.

SonjaSever
LENA MRAVLJICA CICI

Srmli velikega, temnega gozda je stalo lepd
zgrajeno mravljis¢e. V njem je kraljevala in
zapovedovala stroga, a pravicna kraljica. Ze
zgodaj zjutraj je vsaki mravlji odredila delo za
ves dan, zvecer pa, ko je zahajalo sonce, je moralo
biti vse izvrSeno. Tako so nekatere mravljice
morale skrbeti, da je bilo v shrambah vedno
dovolj hrane. Zato so ves dan begale v gozd in
vlatile domov najrazli¢nejse prigrizke. Druge
zopet, tako zvane gospodi¢ne, so doma negovale
in hranile otro¢icke, ki so sladko spali v svojih
posteljicah. Z mehkimi jezi¢ki so skrbno prale
svoje nebogljence, zracile njihove postelje in jih,
kadar je zunaj sijalo toplo sonce, nosile na svezi
zrak, da so se ogreli. Druge zopet so neprestano
zidale; kajti v tako umetno zgrajeni stavbi, kakor
je mravljisce, je paé vedno treba kaj popravljati
in tudi dozidavati, ko otroc¢icki kar rastejo. Dalje
so bile v mravljis¢u tudi sobarice, ki so s svojimi
tankimi nozicami tako pridno ¢Cistile, pometale in
brisale tla, da se je vse svetilo ter bliskalo, tako
da tej drzavici ni bilo treba nobene druge raz-
svetljave. Najbolj ugledna in spoStovana pa je
bila pa¢ stroga policija. To so bile mravlje, ki so
imele nalogo, da pazijo prvi¢ na kraljico, drugic
na otroc¢ic¢ke, da jih kdo ne ukrade, kar bi se prav
lahko zgodilo, in tretji¢ so morale straziti pred
vrati, da ne bi vdrl v drzavico sovraznik. Da so
pa mogle to odgovorno delo dobro vriiti, so vedno
nosile s seboj ostro sulico, s katero so se branile
ali pa po potrebi tudi napadale. Gorje tistemu,
ki se jim je zameril ali jim je bil izro¢en. da ga
kaznujejo.

Tako je bilo v mravljis¢u sredi temnega gozda.
Vse je pridno delalo od prve zore do poznega ve-
¢era. Nobeni mravljici ni padlo v glavo, da bi le-
narila ali postopala.

Zgodilo pa se je neko¢ nekaj strasnega. Naj-
mlajse mravlje so ze toliko dorasle, da so morale
zapustiti svoje premajhne posteljice in se tudi
lotiti dela. Kraljica jim je odredila najprej lahko
delo, ker so bile pa¢ e majhne. Ko pa je vladarica
zveer po stari navadi vprasala, ali je vse v redu,
ter sla pregledovat svojo drzavico, so se ji zapletle
nozice v drobno travo, ki je nemarno lezala na
tleh. Kraljica je padla in se ranila. Kako so se vse
mravlje prestrasile! Takoj so priskocile in po-
magale kraljici, Ta pa je strogo vprasala: sKje
so tiste, ki ne znajo posteno pometati?c< Vse mray-
lje so se tresle od strahu, nobena si ni upala spre-
govoriti niti besede. »Kaj?¢ je jezno zvenel za-

10

. ————— e | R—— ———y

gy g e ——— g Oy

- ey g




zapovedujoéi glas kraljice.
»Ali mi nihée ne bo odgo-
voril? Kje so tisie, vpra-
Sam Se enkrat?«¢

Tedaj se pribliza: kra-
ljici zelo stara mravlja in
pravi s slabim in {reso¢im
se glasom: »Velika vlada-
rica, oprostite! Nasi malcki
so Se malo nerodni.«

»>Nerodni na$i malcki?
Ne. leni so! Takoj naj pri-
dejo predme!« ukaze kra-
ljica strogo.

Mravlje so se spogle-
dale, ker malih ni bilo vi-
deti nikjer. Kraljica je Ze
nestrpno udarila z zdravo
nogo ob tla in zapovedala:
»Naj pridejo takoj sem!«

Vse je bilo tiho.

Tedaj se zopet pribliza najstarej$a mravlja
in rec¢e z obupanim glasom: »Velika kraljica, ma-
lih ni tu«

»Kaj, ni jih tu? Takoj jih poiscite! Pojdite
po vsej drzavi in preistite vse sobe in izbice.
A hitro!«

Mravlje so se urno razbezale po mravljiséu
in pretaknile vse kote in vse izbe. Ko so konéno
prispele do velike shrambe, so prestrasene obstale.
Shramba je bila vsa v neredu, vse je bilo raz-
metano po tleh, najbolj$ih jedi pa ni bilo veg,
malcki so jih pojedli. »Joj nam,.joj nam, so
glasno zajokale vse mravlje. »Kako so maléki po-
zresni! Joj nam, joj nam, kaj bo rekla kraljical«

Kraljica se je zelo zavzela, ko je zaslizala
glasno jokanje in javkanje svojih mravelj. Naglo
se jim je priblizala in kakor okamenela obstala
pred izropano shrambo. Kaj takega se e nikoli ni
zgodilo v tej drzavi mravelj, vsaj kar ona vlada
ne! Po dolgem molku je dvignila zezlo in z zapo-
vedujoc¢im glasom poklicala policijo.

A policija je imela prav tedaj pred glavnim
vhodom tezek boj: debel hro$é je silil v drzavo.
S svojimi velikimi $karjami je podrl Ze cel ogel
stavbe, katerega so svoj ¢as mravlje zgradile s to-
likim trudom. Hrabra policija se je odlo¢no borila,
toda brez uspeha. Temu debelokozcu ubodi niso
mogli do Zivega, njegov oklep je bil za njihovo
orozje neprebojen, kakor da je iz jekla. Policija
je ze mislila, da je vse zgubljeno. Iznenada pa je
priletela z bliznjega drevesa velika ptica, zgrabila
nepridiprava hros¢a in ga odnesla pod oblake.

I'ranc Kav¢ic: Rimska vrata v Trstu. (Foto Narodna galerija.)

»To je pa res ¢udez!« pravi pridna policija
enodusno, pohiti h kraljici in ji sporoé¢i o veliki
nevarnosti, v kateri je bila Se pravkar vsa drzava.
Vladarica je pozorno poslusala, ¢ez ¢as pa zopet
dvignila zezlo in ukazala: »Sedaj poiséite tatove.«

Policija, Se vedno v bojni opravi, je odbezala,
da izvrsi povelje. Po dolgem iskanju po vsej
drzavi so ¢uvarji miru in reda $li pogledat se v
spalnice, ki so bile ¢ez dan vedno zaklenjene.
Ze od dale¢ so slisali glasno smrcéanje. S silo so
odprli vrata. Nudil se jim je nenavaden prizor.
Vse posteljice so bile polne debelih, presitih tre-
bus¢kov. Celé stroga policija se je morala smejati,
ker slika je bila res smesna. Ko pa se je zopet
zresnila, je stopila po vrsti od posteljice do po-
steljice in polozila vse pozeruhe na hladna tla.
Kako so se malcki zacudili, da z njimi tako nemilo
ravnajo in jih kon¢no Zenejo celé pred-kraljico.

Pred njenim najvi§jim sodnim stolom je bilo
obilo jokanja in stokanja, toda vladarici ni bilo
do sale. Dala je policiji sirogo zapoved, da Se isti
vecer spodi vse tatove iz mravljis¢a v temni gozd.
Policija je zZe hotela izvrsiti zapoved, ko se vrze
pred kraljico na kolena prav majhna mravlja in
s tankim, obupnim glaskom zacvili: »Cici, cici, ne
ubij nas, cici, cici, ne ubij mojih sestric! Samo jaz
sem kriva, samo jaz, cici.c

Ko je kraljica zagledala pred seboj mravljico
Cici in slisala, kako se sama obtozuje, da bi s tem
resila svoje sestrice, je po dolgem molku spre-
govorila z mehkim glasom: »No, dobro! Naj vam
bo odpusteno za tokrat. Toda pomnite, da samo
za tokrat! Zato pazite in bodite pridne in delavne!«
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Nato je odlozila zezlo. znak svojega kraljevskega
dostojanstva, vzela travico in si obrisala solzo.
Mala Cici pa je od veselja zaplesala in zacvilila
s tankim glaskom: »Cici, cici, naSa dobra kraljica
naj zivi, cici, cici.« Tudi druge mravlje, mlade in
stare, so bile sre¢ne in so navduseno klicale: »Naj
zivi naSa kraljica, modra in dobra vladarica! Naj
zivile Tako se je z velikim veseljem koncal ta
sicer tako resni in Zalostni dan.

V mravljis¢u je Slo nekaj ¢asa vse po volji.
kraljica je bila zadovoljna, mal¢ki so pridno de-
lali in Cici je pri delu vedno pela svoj cici. Toda
ta lepi ¢as ni trajal dolgo. Mal¢ki, posebno mrav-
ljica Cici. so prehiiro pozabili na svoj prvi strdh.
Delali so vsak dan manj in manj, pa¢ pa postopali
vedno vec in ve¢ in bili pridnim mravljam v nad-
lego. Prislo je celd ze tako dale¢, da je to nekega
dne opazila tudi kraljica: bila je prica, ko si je
neka pridna mravlja skoraj vse nozice polomila.
ker se je s tezkim bremenom spotaknila nad ta-
kim lenuhom postopacem. To je kraljico tako raz-
jezilo, da je takoj poklicala strogo policijo in ji
izroc¢ila krivca. In ta krivec je bila mravljica Cici.
Nobena njena prosnja ni ni¢ pomagala, zaman je
bil tudi jok in stok. Vladarica je mirno rekla:
‘Ljubi otrok! Kar sem rekla, se mora zgoditi.
Svoje besede ne bom prelomila. Prvi¢ si nepo-
boljsljiva potepuska, drugi¢ pohujsujes tovarisice
in tretji¢ v drzavi, kjer morajo vsi delati in tudi
res radi delajo. za lenuhe ni prostora.« Kraljica
je dvignila Zezlo in dala zadnji znak. Stroga po-
licija je zgrabila jokajo¢o mravljico. prestraseno
Cici, jo vrgla iz mravljis¢a in z ostrimi sulicami
zapodila v temni gozd.

Cici je bezala vedno dalje in dalje. dokler ni
konéno dospela do drugega mravljisca. Tu je
rahlo potrkala.

»Kdo je?« se je od znotraj zaslisal rezek gla-
sek. »Kdo nas moti v spanju?«

»Jaz sem.¢ odvrne Cici, »sirotica, ki se je
v gozdu zgubila in ne zna poti domov. Prosim.
odprite in pustite me noter!«

Vrata se pocasi odpro in na dan prileze rdeca
mravljica. Ko pa zagleda ¢rno Cici. jo zavrne
z odlo¢nim glasom: »Draga moja, tu ni zate pro-
stora! Saj si vendar navadna ¢rna mravlja. Pojdi.
odkoder si prisla. A potem si zapomni Se to: po-
Stene in pridne naj bodo tudi ¢rne mravlje. Rdece
ob tej pozni uri ne lazijo okrog. Z Bogom!« In Ze
je zaCudeni Cici pred nosom zaprla vrata. Mrav-
ljici ni preostalo ni¢ drugega, kakor da se napoti
dalje. Zalostno se je vprasala: »Kje bom danes
spala?« Sama je bila v temnem gozdu, vsak cas
je ob kaj zadela. sedaj ob kamen. sedaj ob polence

ali korenino. Vsa je bila ze ranjena in opraskana.
Tedaj je nenadoma zagledala pred seboj velikan-
sko mravljisce, tako veliko, da ni bilo videti ne
konca ne kraja.

>0, tu bo pa dovolj prostora zame, tu me ne
bodo spodili.« si rece mala Cici in ¢vrsto potrka
na velikanska vrata: »Bum, bum, bum.c Toda
nihce se ni oglasil. »Bum, bum, bum,« potrka moc-
neje. toda zasionj, ni¢ se ni zganilo. Tedaj ne-
strpno pobere velik kamen in za¢ne tol¢i z njim
po durih, da je odmevalo vse mravljis¢e. Nena-
doma se zmocnim treskom odpré velikanska vrata.
v njih se pokaze mravlja velikanka z dolgo, ostro
sulico in z gromovitim glasom zahresc¢i nad Cici:
Kaj pomeni to razbijanje sredi no¢i? Kdo si upa
motiti nas v sladkem spanju?< Ko je mala Cici
zagledala mravljo velikanko z dolgo, ostro sulico.
se je tako prestrasila, da je Strbunknila v jamico.
iz katere se je skobacala Sele po dolgem naporu.
ko so bila vrata Ze zopet zaprta. »Hudo je na
svetu,« je zastokala mala brezdomka, bridko za-
jokala in se z izmucenimi nozicami odvlekla dalje.

Privlekla se je do velike gobe in mislila pre-
no¢iti kar pod njo. Stisnila se je v koticek pod
klobukom in zaprla trudne o¢i, A ni Se zaspala.
ko je zasliSala poleg sebe tezko dihanje in sopi-
hanje. Dvoje okroglih o¢i na dolgih palicah jo
je prav zatudeno gledalo, kakor da bi hotele reci:
;Kaj pa delas ti tukaj? Ne ves$, da je to moj dom?
Zginil« Bil je to gospod polz, ki se je danes malo
zakasnil in ni pokazal nobene dobre volje. da bi
delil svoj dom z Bog ve kaks$nim potepuhom. »Fu.
ful« je sopihal in uboga Cici je od strahu po-
hegnila.

Ko je tako tekla po temnem gozdu. se je
z glavico moc¢no zadela ob drevo in ni mogla vec
naprej. Sele ¢ez Cas, ko se je zavedela. je zlezla
na drevo in se skrila pod skorjo. >Tu je res pri-
jetno,« je pomislila Cici. »Lepo bom spala in oni
neprijazni polz tudi ne bo mogel do mene.« Potem
se je malo ogledala po velikem praznem prostoru
in kmalu opazila, da ni sama, ampak da je okrog
nje vse polno specih Zivalic: kukcev, drobnih
¢rvickov in neznih gosenic. »Te zivalce mi niso
nevarne,« si zadovoljno re¢e mala mravljica in
kmalu sladko zaspi. In res se mala Cici ni motila:
mirno je spala vso no¢ v tej meSani druzbi.

Navsezgodaj pa je nekdo trdo trkal na vrata
njene spalnice. Tolkel je po skorji, in to tako
modno, da so se vse Zivalce prebudile in pobegnile
pod skorjo na nasprotno stran drevesa. A zaspana
mravljica ni vedela, kaj pomeni trkanje, zato je
urno pobegnila z njimi. Ko pa je vsa druzba
sre¢no prispela na drugo stran, je Ze zopet tu
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Josip Tomine: Druzina Mosconovih. (Foto Narodna galerija.)

nekdo trkal, in zdaj tako mocno, da se je v skorji
naredila luknja. Prestrasene Zivalce so zopet po-
begnile nazaj na staro mesto. Toda niso se Se po-
Steno oddahnile, ko je Ze zopet tu potrkalo, tako
da so morale zopet pobegniti. Tako je %lo brez
konca in kraja. Tekale so sem in tja in mravljica
si je vsa upehana kon¢no mislila: »Dovolj imam
Ze tega neumnega beganja. Rajsi stopim pogledat,
kdo trka.c Previdno je zlezla k luknji in vprav
hotela pogledati iz nje, ko se je prikazala dolga.
mehka sivar, namazana z lepilom. Bil je jezik
zolne, ki si je 7e v zgodnji uri iskala hrane pod
drevesnim lubjem. Gorje! Na dolgi jezik se je
prilepilo Ze mnogo Zivalic. a mala Cici je imela Ze
sreCo, da se je ujela ma to lepilo le z zadnjimi
nozicami. Nevarnost je bila velika. Ce se ne bi
s skrajnim naporom osvobodila. bi tudi ona z dru-
gimi vred odromala v Zelodec veéno latne ptice.
Komaj se je resila. Naglo se je spustila z drevesa
na tla.

Gozd je bil 5e teman, sonce e ni vzslo in mrak
Jje Se cepel pod drevjem, mala Cici pa je bila Se
zaspana. Zato je zlezla v prvo prazno slamico, ki
je lezala na tleh, in spet zaspala. Spala je dobro
in celé lepo sanjala. Bile so preéudne sanje. Pri-
kazala se ji je kraljica, vsa dobra in prijazna.
jo dvignila k sebi in zaplesala z njo. da se je vse

okoli nje zacelo vrteti. Kako je bilo lepo! Plesali
sta dolgo in vedno hitreje. vedno hitreje, da je
mala Cici Zze zalela prositi: »Nikar, draga kra-
ljica! Dovolj je. v glavi se mi vrti, prosim, dovolj,
dovolj!« Toda kraljica jo je zavrtela Se bolj in
mravljica je glasno zakri¢ala: »Kraljica, ne veé,
ne vecl« in se prebudila.

Kraljice ni bilo nikjer ve¢, njej pa se je Se
vedno vse vrtelo. »Kraljica, kraljical< je ponovno
zaklicala, toda odgovora ni bilo, slifala je samo
zvizganje in zavijanja silnega viharja in zalutila,
kako jo vrtinec obraca in premetava, kakor jo je
prej kraljica v plesu. Od mo¢nega vrienja je pa-
dla v nezavest. Prebudila se je Sele, ko je slamica
oblezala visoko gori v streinem Zlebu vatke cer-
kve, kamor jo je zanesel silni vihar.

Vrabei, ki so éepeli v Zlebu v zaveiju, so kri¢é
modrovali o viharju. Najbolj glasen kri¢aé¢ je
irdil, da je sedaj po tem hudem veiru paé vse
narobe, da je sedaj spodaj. kar bi moralo biti
zgoraj, in zgoraj, kar bi moralo biti spodaj.

»Kako to mislis, kako to misli§?« vprasa glasno
drugi krica¢ in sili v ospredje.

»Kako! Kako!« kri¢i nato prvi. »Cisto pre-
prosto, Cisto preprosto! Le krog sebe poglej! Na
primer ta slamica tu ne spada v na$ 7leb.«
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»Saj res, saj res!c so kricali vrabei vse vprek
in radovedno pogledali slamico.

»Nié¢ zato, ni¢ zato, pa ji pomagajmo,c krici
neki posebno pameten vrabé¢i¢. »Zgrabimo jo in
jo vrzimo dol in vse bo spet prav.c

»Saj res, saj res!< vpijejo vsi vrabcei in se Ze
poprimejo dela.

Uboga Cici je vsa v strahu in joce: »Dobra
kraljica, pomagaj mi! Ce me kdo od vrabcev za-
gleda, me pri pri¢i pozoblje.«

In res je prisla pomoé¢. Nad cerkev je priletel
jastreb in brrrr! so pobegnili vsi vrabei.

Kako je bila mravljica vesela, ko je videla,
da ni ve¢ nevarnih kricacev! Sonce je vroce pri-
pekalo, mala Cici pa je postala la¢na. Iskala je
v zlebu hrane, lezla sem in tja, gor in dol po
strehi in po zlebu, zaman: nikjer ni mogla najti
niti kapljice vode, da bi si pogasila zejo. Od silne
vrocine, lakote in Zeje je konéno vsa oslabela
zlezla nazaj v slamico in tu Cakala neizogibne
smrti. Se enkrat se je zamislila v svojo strasno
usodo, debele solze so ji tekle po obrazku in srce
se ji je stisnilo, ko se je spomnila svojega lepega
doma, dobre kraljice in ljubih sestric. Glasno je
zastokala.

Ko je tako zalostno jokala pred vhodom v
svojo slamico, ji pade iznenada izpod neba debela
kaplja naravnost na nos. Kolika sreca! Precej jo
je posrebala, poc¢akala na drugo in tretjo ter pila
i pila. Kapljic je bilo vedno ve¢ in veé, padale
so vedno gosieje in gosteje, dokler se ni vlila
mocna ploha. Zleb se je napolnil z deZevnico, ki
je pograbila slamico in jo klu! klu! klu! odnesla
po odvodni cevi na cesto. Tu se je voda valila
naprej in naprej, hitela po ulici, ¢ez vrtove in
travnike do prvega potoka in nesla slamico na
prekopicavajotih se valovih. Potok se je pemil
in Sumel, valovi so pograbili slamico in jo metali
sem ter tja. V takem divjem valovanju je uboga
mravljica kar prenehala misliti. Zavedela se je,
ko je bilo okoli nje zopet vse mirno. Tedaj pa jo
iz neposredne blizine zbudi glasno kvakanje.
Radovedno je pokukala iz slamice in koliko
veselje! Slamica je pravkar priplavala k zeleni
obali tihega jezera. Mala Cici je hitro zlezla na
prvi cvet, ki je sklanjal svojo lepo glavico nad
vodo, in pohitela na zeleni travnik, kjer so jo pisane
cvetlice z opojnim vonjem vabile na sladki med.
Cici se ni dala prositi. Pohitela je od cveta do
cveta in se nasrkala tega bozjega napoja. Ko se
je do dobrega okrepcala, se je vesela zahvalila
Bogu in s tankim glasom zapela: »Cici, cicil«

Tedaj je nedale¢ v travi zastokala pridna
mravlja pod tezkim bremenom in vzdihnila z iz-

mucenim glasom: >Ta kos je pa prevelik zame.
Da bi mi vsaj kdo pomagall«

Te zadnje besede je slisala mala pevka Cici,
prisla k pridni mravlji in jo vprasala z bojecim
glasom: »Ali smem pomagati?«

»Prosim, prosim, ée si tako dobra, zelo ti bom
hvalezna.« je zadovoljno rekla pridna mravlja.

Mala Cici je zagrabila tako mocno, da se je
mravlja zac¢udila in si mislila: »Ta je pa res pri-
dna. Da, da, kakor pri petju tako pri delu.«

V dvoje je $lo laze in hitro sta se priblizali
mravljis¢u sredi temnega gozda. Ko ga je mala
Cici zagledala, bi najrajsi glasno zavriskala. Od
same sreCe ji je hotelo pociti drobno srce. Saj to
je bil vendar njen mili dom in v njem je dobra
kraljica ter ljube sestrice! Svetle solze so ji prisle
v oc¢i, rada bi vse objela in pritisnila na svoje
presre¢no srce. A ez nekaj ¢asa je rekla z Za-
lostnim glaskom: »Sestrica, sedaj pa ne mor:m
vel naprejl« _

»Zakaj ne?c< je zaludeno vprasala pridna
mravlja in dodala: »Samo Se ta mali kos¢ek poti
pa sva na cilju. Daj, pomagaj, potem se pa lahko
vrnes.«

»Ne smem naprej,« re¢e s solznimi o¢mi Cici.
»Verjemi, sestrica, rada bi ti pomagala, a res ne
smem.«

»>A zakaj ne bi smela?< vprasa mravlja Se
bolj zacudeno.

»Jaz nisem bila pridna,« plane drobna mrav-
ljica v jok in preko drobnega obrazka se ji vli-
jejo solze.

»Kaj pravi§? Da nisi pridna?« rece zatudeno
pridna mravlja. »Saj to ni res. Ko si mi pa tako
lepo pomagala. Kako ti je ime?«

»Jaz, jaz,« jeclja s tresotim se glasom revna
mravljica, »jaz sem Cici.«

»Ti si Cici, naSa mala Cici, ki smo jo vse
imele tako rade, ki je bila vedno vesela in je ves
bozji dan pela? Ti si Cici, za katero smo mislile,
da je ze davno mrtva?«

»Jaz, jaz Se nisem umrla,« je ihtela drobna
mravljica Cici.

Pridna mravlja je vsa sre¢na objela najdeno
sestrico, jo poljubila in rekla: »Malo potrpi, takoj
se vrnem!« Ze je odhitela naravnost h kraljici.
Ta ni bila malo za¢udena, ko je zagledala pridno
mravljo tako brez sape. »Kaj se je vendar zgo-
dilo?« je v skrbeh vpra%ala vladarica.

»Velika kraljica, tako sem srec¢na! NaSla sem
zgubljeno sestrico.« In je v eni sapi hitela praviti,
kaj se ji je prigodilo. Konc¢ala je: sPredobra kra-
ljica, pred vrati je naSa mala Cici, vsa slabotna
in shujsana. Nisem je prepoznala, tako je revna.c
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Kraljica se je globoko zamislila. Cez nekaj
Casa je vzela v roko Zezlo in rekla z mehkim gla-
som: »Pojdi in ji reci, naj pride!«

Mravlja od sre¢e ni ni¢ gledala predse in je
v urnem teku podrla vse, na kar je naletela. Ze
od dale¢ je klicala: »Cici, Cici, kraljica te caka.
Vse ti bo odpustila. Pojdi hitro. ni¢ se ne boj, vse
bo zopet dobro.« Naio je &vrsto prijela svojo se-
strico in jo peljala h kraljici.

Ko je vladarica zagledala slabotno, tresoco se
mravljico pred seboj na kolenih, jo je zabolelo
srce, dvignila jo je k sebi, jo objela, nezno po-
ljubila in vprasala z mehkim glasom: »No, no.
Cici, ti moj drobni otrok, kako ti je bilo v dalj-
nem fujem svetu?« ;

Cici ni mogla spregovoriti niti besedice. Ob-
jela je dobro kraljico in kréevito zajokala.

»No, no, ti nasa drobna Cici, ne joéi toliko,
kaj je bilo res tako hudo? Vse bo zopet dobro.
Pri nas ostanes. Slisala sem e, da si bila pridna,
zato ne joc¢i! Kajne, zveter nam bo3 pripovedo-
vala, kako je bilo.c Tako je kraljica z milim gla-
som potolazila svojega najdenega otroka.

Zveter, ko je bila v gozdu 7e tema in je delo
v mravljis¢u poéivalo, je v veliki dvorani sedela
na prestolu kraljica, na njeni desni pa mala Cici.
Zbrane mravlje so v popolni tiSini poslusale, ko
je mala Cici pripovedovala o svojih doZivljajih.
Povedala je vse: o rdei mravlji, o vrabeih kri-
¢atih, o mravlji velikanki, o neprijaznem polzu,
o laéni Zolni, o viharju in deZju.

Ko je kontala, so imele vse mravlje vlazne
oci, tudi kraljica si je z majhnim listkom brisala
solze in po dolgem molku rekla: sLjubi otroci,
Zalostni dozivljaji nafe male Cici naj vam osta-
nejo v trajnem spominu in naj se nikoli ne po-
zabijo v naSem rodu. Sedaj pojdite tiho spat.
Zelim vsem lahko noél«

To no¢ ni bilo v vsem mravlji$éu niti ene
mravljice, ki ne bi sanjala o ¢udovitih doZivljajih
male Cici, cel6 kraljica je sanjala o svoji Cici.

/ O .
[\ e /4 AV aremt °
Poglejte, ¢udo se godi...

Jozko Jurat

I\QIKLAVZEVA POVODEN]

Zmavcarjeva druzina je ze vel ko deset let sta-
novala v delavskem okraju. Domacini so ta
kraj oznaéili kar z besedo .personal’. Ce si komu
povedal, da gre§ v ,personal’ in je bil ta ¢lovek
tenkocuten, se mu je ob tej besedi kar zagnusilo:
nehote ¢lovek pomisli na razdrtijo stanovanjskih
his in svinjakov, na primojdusanje in razdivjano
mladino.

Jutri na Miklavza ima o¢e Zmavcarjeve dru-
zine god. Da bi ta dan nekoliko ,obhajali’, o tem
ni bilo govora. Oc¢e ze lezi sedem mesecev, trganje
po udih je postalo tako moc¢no, da ni mogel vec
na delo v jamo, konlno se sploh ni mogel vec
drzati pokoncu. Sosedje, uradniki podjetja, kjer
je sluzboval, in zdravnik, vsi so trdili, da je to
hud revmatizem. Zdravnik je zapisal neko mazilo,
vsi pa so dajali dobre nasvete. Sicer je svoj polo-
zaj sam najbolje razumel: na delo ne more, za
pokoj se nekaterim zdi premlad, podpor ni in tako
bi bilo menda res najbolje, da bi Sel Ziv pod zemljo.

Njegova Zena pa je kljub temu skuSala nekaj
pripraviti za MiklavZza. Pri nekem kmetu je imela
obljubljeno lepo belo moko, katero je zasluzila
za nekaj dni dela na polju. Treba bo Se prej po-
praviti petnico pri Stedilniku pa mu bo spekla
belega kruha. Zato mora stopiti v pisarno, da
poprosi za zidarja.

V oddelku za upravo delavskih stanovanj je
sedela ¢okata gospoditna. Kakor se ji je zdelo,
take volje je bila. Ta je reSevala vse take stvari.

Zmavcarjevi in vsi stanovalci personala so
poznali muhavost gospodiéne upravnice, zato je
stopila Zena dokaj poniZno v njeno pisarno.

Najprej pozdrav brez odzdrava.

Tiho.

»No, kaj?«

Povedala je izpocetka bolj v strahu, ko pa je
prisla do pro$nje, ji je upravnica ze prerezala
besedo: »Ali ste Ze pozabili, koliko sitnosti smo
imeli z va$im moZem %«

»Saj prosim samo za popravilo pecnice.«

»Ze to je preveé. Vedno vas je polno tu! Saj
bi menda najrajsi videli, da bi vam postavili kar
nove hise.c

Zmavcarjeva ob pisalni mizi je obmolknila.

»Rekla sem Ze, da ne bo ni¢! Lahko grestel«

In Zmavcarjeva je odsla brez pozdrava.

Devetletni decek in dvanajstletna deklica sta
bila Ze doma. Pouk v Z%oli je trajal samo do pol
dvanajstih. Fantek je stal pri oknu in ponavljal
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Lovrenc Jan3a: Romanti¢na pokrajina. (Foto Narodna galerija.)

pesem o domovini, deklica pa je pri vodi izplako-
vala nekaj perila.

»Ni¢ ne bo,« je povedala in se zac¢ela hudovati
nad vsem, da jo je moz smehljaje poslusal.

Konéno jo je prekinil: »Si mislila. da bos kaj
dosegla? Ze to je predrzno, misliti na uspeh, kaj
sele prositi! — Moléi no.« je zavpil nad fantom.
ki je Se venomer deklamiral, skaj ti Cenca ves
casl¢

Zvonilo je poldan. Zena se je spomnila, da bo
treba nekaj pripraviti za kosilo.

Bil je soparen popoldan pred Zmavcarjevim
godom. Zima se je zakasnila, oblaki so se razjar-
jeno podili od juga, kakor da je marec ali april.
Cuden Miklavz to! Saj bo Se povodenj prinesel,
¢eprav je zavetnik mlinarjem, brodnikom in mor-
narjem v nevihtah in povodnjih.

Ko je prisla zena od soseda onkraj ceste, ka-
mor je nesla bel kruh v peko. jo je moZz opozoril
na blizajo¢i se dez. Treba bo pripraviti grablje
za premog, staro pelerino, svetilko in Skaf.

Kakor raste dezevje, tako naraic¢a tudi voda
in uboZnejsi si takrat preskrbijo premog za zimo.
Voda odnasa namre¢ z odloZenih kupov neizéiséen
premog, ki ga lovijo ob potoku stojece Zenske
in tudi moski.

Zveter Se ni dezevalo, a neka negotovost je
visela v zraku. Legli so.

»Ce bo kaj dezja, bom Ze poklical.« je rekel
moz. — Pripravljeno je bilo vse. Ce bo dez, bo
pa¢ treba vstati.

Prebivalci v
zaspali in ko je ponoci zacelo
grmeti. se je le malokdo zbudil.
Iz daljave je prihajala nevihta
vedno blize, grom je bobnel in
Cez Cas je pricel dez tleskati na
okna.

Zmavcar je zbudil Zeno.

"Dezuje.«

Zabliskalo se je in Zzena je
videla na uro.

Pol dvanajstih.«

Zunaj je nekdo peljal gare
mimo.

Zena je vstala, on pa je zbu-
dil fanta.

»Lojze! Pojdi pomagat mami

personalu so

premog loviti.«

Napol zbujen je fantek nekaj
slifal, a takoj spet zaspal.

Zbudili so zato Ancko, ki je
vstala, nakar sta z mamo odsli
z vsemi pripravami.

Nikogar ni bilo videti, samo lu¢i v svetilkah
so svetile v enakomerni razdalji. Ko pa se je za-
bliskalo. se je videlo dale¢ gor po potoku.

Blazno je zacelo liti. Voda je prinasala hlode,
grmicevje in razli¢no ropotijo. Kmalu so bili vsi
premodeni, voda je postajala divja. da so se morali
pocasi umikati pred njo. Ce je kdo zavil globlje
v vodo, ga je mo¢an vodni tok potegnil kar za
seboj. Ni bilo ve¢ mogo¢e misliti na premog. Tam
ob jezu so posasino odjeknili udarci hlodov v
moc¢no ogrodje.

Lilo je naprej...

Zdajci je zahres¢alo pod jezom.

Nekaj se je moralo podreti.

»Odstranite se!« je nekdo zavpil v temi.

Voda je odtrgala del zapornic z Zzeleznim
ogrodjem.

Kako je Sumelo in butalo!

V stanovanjih so se prizigale lu¢i. Nekateri
so hiteli na prosto.

Na desni strani reke je grozno zaropotalo.
voda je moéno zapljuskala in takoj nato vdrla
na levi strani na cesto in stekla mimo zadnjih
his personala.

Vedeli so: na desni strani, kjer je bil breg, je
izpodkopalo zemljo, ki je zdrknila v vodo.

Vse vprek je zalelo vpiti. Ljudje so hiteli
v drvarnice, v katerih je ze do kolen stala voda.
vlekli iz svinjakov krulece svinje. Tisti pa. katerih
stanovanje je bilo Ze v nevarnosti. so priceli praz-
niti sobe.
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Najhuje je bilo okoli Zmavcarjeve bajte. Med
vpitjem so odnasali najpoirebnejse dele, bolnega
Zmavcarja pa so odnesli ze poprej k sosedu on-
kraj ceste. Nekaj je Se ostalo v hii. Zena je hotela
reSiti tudi to, pa so jo prijeli ljudje, ker je bila
voda ze prevec visoka.

Lilo je kar naprej, tema je bila vedno bolj
crna.

Na gornjem koncu je odmevalo vpitje. Radi
treskanja in Sumenja ni bilo mogole razumeti
klicev. Slisati je bilo le rog refevalcev. Nato klic
v temi:

»Stran! Most se je podrl!«

Zenske in otroci so znova zajokali. MoZje so
jih odganjali.

Leseno ogrodje je moralo nekam zadeti, zakaj
mo¢no je zabobnelo in nato se je nekaj zrusilo.

Dez je nekoliko pojenjal. Pocasi se je zacelo
daniti. Ura je bila pet.

O¢i so strmele v polmrak.

Na pol v joku je vstal klic:

»Zmavcarjeva hisa se je podrla.. .«

»Jezus!« je vzkliknila Zmavcarjeva, ko je
videla v vlaznem juirnjem mraku grozno raz-
dejanje. Brezupno je zajokala.

Ko se je zdanilo, so Sele docela videli grozoto
povodnji. Jez, dva mostova, drvarnice, Zmavcar-
jeva bajta, vse to je voda odnesla in 3e na neka-
terih bliznjih hisah se je poznala skoda.

MiklavZzeva no¢ je minila in sinil je Zalosien
dan, god Miklavza Zmavearja.

Zmavcarjeva druzina, ki se je zatekla k so-
sedu na gri¢u, je gledala skozi okno na podrtijo.
Osem Zalostnih o¢i. Spodaj so hodili radovednezi.
ki so vso no¢ spali na varnem in se niso mogli
nacuditi temu, kar se je zgodilo. Potem je prisla
komisija, ki naj ugotovi skodo. Tako so rekli
ljudje.

Voda je 7e upadala, cesto je pokrivalo slu-
zasto blato in po vrtovih je bil naplavljen gramoz.

»No, prekleto.« je rekel Zmavcar, »to bo sedaj
ve¢ dela kot popravljati peénico.«

Samo to je rekel. potem so spet gledali nepre-
mi¢no na razdrti kraj.

Na mizi je lezal lep hlebek belega kruha, ki
50 ga ponoci spekli prav pri tem sosedu. Ni Se bil
nacet in nihée ni mislil nanj. Zmavcarjev oce je
lezal pri oknu, otroka in Zena so stali ob njem.

Danes ima god. Nihée mu ni voscil. Vsi tirje
zré skozi okno, na mizi pa ¢aka bel kruh, ob ka-
terem bodo pozabili na preteklo érno noé.
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Bogdan Kazak

O DVEH SE CVRSTIH BOLNIKIH

ivim ljudem postavljaii spomenike je malce

kocljiva zadeva, saj Zivi vzor utegne na laz
postaviti svojo neuspelo podobo.

V teh zdravniskih spominih sem opisoval do-
zivljaje z ljudmi, ki me ne morejo sami prijeti
za besedo. ker jih ni ve¢ med nami. In prav mrtvec
bi vedel marsikaj zanimivega in ne vselej Cast-
nega povedati o svojem zdravniku!

V nasprotju s svojim previdnim ravnanjem
nameravam opisati dozivljaje z dvema bolnikoma,
ki jih nisem mogel dokonéno zdraviti in sta oba
tako pametna, da me uiegneta preziveti. In prav
ta njuna pametnost, ki je klena zivljenjska mo-
drost, se mi zdi vredna, da jo razglasim.

b 3

Lepa nedelja je bila v svefanu. Z manjSimi
otroki smo jo mahnili na Smarno goro in se sonéili
po kopnem rebru in stikali za telohom, reso,
zvoncki, jeternikom in drugim cvetjem. Na vrhu
smo se namolili. okrep¢ali in nauzili edinstveno
lepega razgleda, otroci so obéudovali gorske veli-
kane na severu in severozapadu, mene so pogledi
vlekli na jugozahodno stran, kjer so zareli robovi
Javornika in Nanosa, misli in Zelje pa so hitele
Se ceznje.

Pozno smo se vrnili domov, kjer me je cakalo
nemilo presenecenje. Brat mi je brzojavil v tujem
jeziku, da je nevarno obolela nasa mati. Ko bi ne
bilo tiste nesreé¢ne meje vmes, bi bil Se tisti vecer
v treh urah pri ljubi materi — prejsnje leto smo
v njenem polnem zdravju in naSem prekipevajo-
¢em veselju praznovali »tri¢etrtstoleinicoc. Kako
tezko mi je bilo zdaj krotiti nemirno srce. ki ni
hotelo priznati razlogov krute stvarnosti in po-
trpeti. .

Drugi dan sem imel dovolj potov in sitnosti,
da sem si izposloval potno dovoljenje in mogel
zvecer odpotovati proti rodnemu domu. Radi sla-
bih zvez sem krenil po daljnem ovinku in prispel
tretji dan zjutraj na kraj svojega hrepenenja.

Pust zimski dan je bil; radi nizkih in gostih
oblakov je lezal nad vso dolino somrak. Ko sem
stopil na dvoris¢e rodne hise, so me zagledali vec;i
bratovi otroci, ki so se odpravljali v Solo, in za-
gnali velik trus¢, ki se je z menoj vred zanesel
v hio. kjer so manjsi otroci obdelovali vsak svoj
lon¢ek. napolnjen s tur§¢iénim kruhom, ki se je
napojil v jeémenki (je¢émenovi mleéni kavi). Ko
se je krik malce polegel, je zazvenel po kratkih
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stopnicah navzdol materin glas: »Kaj se je zgodilo,
za bozjo voljo?«

»Ni¢ hudega, mati!« je odgovoril brat. sZdrav-
nik je prisel, tisti tam od daleé.«

»Joj, jojl¢ se je zavzela mati. »Zdaj pa kar
vstanem.«

»Zdaj me pa kar pocakajte v postelji, matil«
sem zaklical jaz navzgor. sNe delajte mi sramote,
da pride bolnik zdravniku naprotil«

Svakinja mi je velela poc¢akati, sama je smuk-
nila navzgor, ¢e§ da mora sobo malo pospraviti.
Brat mi je povedal kratko zgodbo materine bo-
lezni. Pred tremi dnevi je odsla kakor vsak dan
k masi v Zupno cerkev, oddaljeno od doma dobre
cetrt ure. Domov grede je omagala na Polju, ne-
zavestno so jo prinesli drugi ljudje v hiSo. Po-
klicani zdravnik je ugotovil kap na moZgane in
napravil bolnici nekaj vbodov. Na vprasanje, kaj
sodi o izidu, je zdravnik skomizgnil z rameni in
rekel, naj se pripravijo na vse. Ko je prisel du-
hovnik s poslednjim oljem — saj zakrament Ziv-
ljenja je prejela Ze zjutraj pri masi —, se je pre-
dramila iz nezavesti, a bledlo se ji je potem Se
vedno in nemirno je spala. V nedeljo je pritisnila
vrocnica, zdravnik je domneval zacetek pljuc¢nice
in zapisal zdravilo, ki se ga pa mati brani. Na
ponedeljek se je mati dobro prespala in razbistrila,
hotela je Ze vstati, a ko je stopila s postelje, se
je opotekla in'legla nazaj.

»Hvala Bogu! Se jo bomo imeli, Jozek!« sem
rekel, oddahnivsi se.

Brat pa je dostavil: »Na onega zdravnika mati
ne da dosti, tebe bo pa poslusala. Oni zdravnik
preveC plasi. tudi materino bolezen gleda in opi-

Za $kofijo. (Fot. Fr. KraSovec.)

suje najbrz preérno. Matere ni mogla zadeti kap,
saj bi se sicer ne opomogla tako nagloma. Po
mojem je bila samo slabota, ko mati hodi vsak dan
k masi in se vrata domov ies¢a. Dopovej ji, da, e
ze hodi v cerkev, naj gre po masi k sestri, kamor
jo vedno vabijo, vsaj na odteitek in odpotitek!c

»Ze prav, Jozek! Zdi se mi vendar, da utegne
biti zdravnikova razpoznava pravilna in tvoje
mnenje tudi. Kapi je ve¢ vrst. Kap zavoljo krva-
venja na mozgane ali vanje ima navadno hujse
in dolgotrajnejse posledice kakor kap zavoljo za-
masenja vecje ali manjSe mozganske zile. Te vrste
kap je casih tako malopomembna in zacasna, da
ji pravijo saljivo kar kdpca. Seve se taka kap laze
kakorkoli oslabljenemu ¢loveku, zato
ivoje gledanje ne nasprotuje zdravnikovemu in
ga samo izpopolnjuje.«

Svakinja se je ze davno vrnila med najinim
razgovarjanjem.

»Kje vendar imate tistega zdravnika?« se je
oglasila mati Segavo.

Kmalu sem stal pred njo. NaSa mati ni imela
nikoli srca na jeziku, tudi solz ni kazala, ¢e jih je
kdaj pretakala. poljubovanje in objemanje pa ji
je bilo tuje in zoprno kot gosposka razvada. Cvrsto
mi je stisnila desnico, reko¢: »Sedi in povej mi,
kako je kaj pri vas, ki vas niti ne poznam vseh?
Zdravi ste?«¢

»Hvala Bogu in vam, mati! Zaniva najprej
pri vas. Kako je z vasim zdravjem? JoZe mi je Ze
razlozil, kar ve in kar mu je povedal zdravnik,
zdaj mi pa povejte vi, kako vam je, in potem vas
Se malo pregledam!«

»Bezi, bezi, ne bodi tako otro¢ji, kakor so
drugi! Meni ni ni¢. Tisto, kar je bilo, je preslo,
kakor je prislo. Mladi zdravniki so preuceni, vi-
dijo strahove pri belem dnevu.«

Materina vedrina in posebno njeno omalova-
zevanje ali preziranje naSega in mojega zdrav-
niskega znanja in prizadevanja sta me spravila
v neprostovoljen smehljaj.

»No, zdaj sprevidevas sam, kako me delajo
bolno po sili,« je rekla mati samozavestno. »Povej
mi rajsi, kako se imate kaj pri vas?c

»Vsi vas pozdravljajo! A zdaj opraviva prvo
in glavno zadevo: kako se pocutite vi, mati?«

»Prav dobro, samo kosti me bole od dolgega
lezanja.«

»Povejte mi, ali se kaj spominjate obéutkov,
preden vas je obsla slabosi, ko ste se v soboto
vracali od mase domov?«

»Tisto sem zZe vse pozabila! Kar je bilo, je
bilo! Danes vstanem, da kaj poSarim po hisi, saj
uboga snaha ne more vsemu kajl«

primeri
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»Dajte, mati, da vas malo preis¢em, ¢e ste Ze
za pokoncul«

»Mene ni treba ni¢ preiskovati! Mlade naj se
malicijo in valjajo po posteljah, mene klice delo!«

Vdal sem se in opustil nadaljnje poskusanje,
da bi se materi priblizal kot zdravnik. dobro ve-
do¢, da ne premagam njenega odpora. Kot sinu
Pa mi je na stezaj odprla vrata toplega materin-
skega srca. Dolgo sva se Se razgovarjala sama, do-
kler ni svakinja prinesla vinske juhe. ki sem jo
bil naroéil za mater.

Medtem se je vreme prevedrilo, delal se je lep
zimski dan. OdsSel sem z doma, da obistem Se
druga dva brata in obe sestri z njihovimi svojei.
Pot je bila zamudna, ker so me povsod ustavljali
sosedje in va$¢ani, ki so okopavali, rezali in vezali
trte — kar goloroki, tako je bilo toplo. Tudi obiski
pri sorodnikih so bili dolgi. Tako sem kolovratil
ves dan okoli, spotoma sem Zel tudi ez gricek
nad vasjo, kjer se je nekot moj ote poslavljal
od ljube mu domace dolinice, in se nauzil pre-
lepega razgleda; zmracilo se je 7e, ko sem se vrnil
na rodni dom.

Zavzel sem se, mati je bila pokoncu in si dala
opraviti s kuho in otroki, ki so se rvali okoli nje.
Moje otitke je sprejela s porednim nasmehom,
rekot: >Morala sem vstati, da te kot popotnega
¢loveka postrezem!«

Mati me pozna in moje slabosti tudi. Napra-
vila je za veterjo polpete z brzotami (ohrovtom)
v kozici, meni najljubsi jedi, a samo izpod ma-
terine kuhalnice.

Po vecerji so se pri¢eli zbirati sorodniki in
sosedje, malone vsak je prinesel pod pazduho
»vzorec« zadnjega pridelka »za pokusnjoe, ki je
dolgo trajala. Bratovi otroci so se kmalu umaknili
gneci, tudi mati je zginila brez slovesa.

Drugo jutro sem moral odriniti zgodaj. Mater
sem hotel pozdraviti v njeni sobici, a vstala je
pred menoj in me ¢akala v higi z darili in naro¢ili
za mojce. Pokrizala me je na ¢elo, rekoé: »Z Bo-
gom hodi in pridi zopet kmalu!«

Od takrat tete ze deseto leto. Doslej so bila
porotila o materinem zdravju ugodna, zadnje pa
pravi, da postaja druga polovica devetega kriza
materi o€itno pretezka in naj pridem. Kdo rajsi
od mene! A ni mi dano, da bi videl tisto ljubo
staro Zenico, ki je moja mati. ..

*

Bilo je tik pred bozi¢em. Iz Gornjega grada
nas je bridko iznenadila novica, da je nevarno
obolel nadikof Anton Bonaventura Jegli¢. Na novo
50 se nam odprle in nas zaskelele rane, ki nam jih

je prizadelo njegovo nepri¢akovano in nenavadno
slovo od skofije in od nas.

Nisem se e vzravnal od novega udarca, ko so
me iz Skofijskega dvorca pozvali, naj se brz od-
pravim v Gornji grad na posvet. Kajpak sem ta-
koj odpovedal in odlozil druge opravke tistega
dneva. Sam prevzviseni vladika se je pripeljal
pome in me odpeljal k svojemu predniku in gostu
v Gornjem gradu.

Pusto vreme je bilo takrat v »beli prestolnici«
in okoli nje, ze drugi ali tretji teden nas je
zdrzema pokrivala duSe¢a megla. Radi goste megle
ni mogel voz razvijati svoje brzine, bilo je namreé
na delavnik in po vsej cesti polno preprostih vozil
in Zivine, da je moral nas voz veckrat postati. Tudi
razgovor med visokim naroénikom in menoj se je
neprestano zaiikal. Poro¢ilo iz Gornjega grada je
bilo vznemirljivo, nadskofu da se je pripetila pred-
veerajSnjim na poti v kapelo nezgoda, da je padel
in se mocno potolkel v prsi, od véeraj da grozi Se
pljucnica. Polozaj se je zdel obema skoraj brez-
upen. Pa Se za bozi¢, praznik veselja!

Od Kamnika naprej proti Stahovici se je
megla redé¢ila, v dolini Crne se je tu in tam raz-
trgala, da sem mogel pozdraviti Sv.PrimoZa, ki
se¢ je lepo grel na soncu; na ridah pod Crnilcem
se je megla razgubila. Nad Crnilcem in dolinico
Drete se je razpenjalo vedro nebo. Nova Stifta in
Gornji grad sta se kopala v toplem soncu.

Gornji grad! Drugi¢ sem bil takrat v njem,
a viis je bil silnejsi od prvega: tista velikanska

Pred jaslicami. (Fot. Fr. Kradovec.)
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graS¢ina z veliko cerkvijo in tolika zapuscenosi
vzbujata pravlji¢no iznenadenje in strmenje.

Pricakovali so naju in brz poklicali nadskofo-
vega osebnega zdravnika dr.Arha iz Ljubnega.
Povedali so mi podrobnosti o nadskofovi nesreci:
kmalu je prispel Se tovaris, ki mi je razodel svoje
ugotoviive, ukrepe in — svojo bojazen glede
dvomnega izida nadsSkofove bolezni. Tovaris sam
je zelel. naj poklicejo k visokemu bolniku Se
drugega zdravnika, ne samo zato, da sebi olajsa
odgovornost, marve¢ da se tudi vse napravi, kar
je bolniku v prilog.

Osebni komornik, Sirom znani dobri¢nik, je
naju spremil k svojemu gospodu. »Nevarni bolnik«
je ¢vrsto sedel v naslanja¢u in bral iz debele
knjige na mizici. Po najinem pri-
hodu in pozdravu se je dvignil po-
casi in z muko, ki je ni mogel za-
kriti. Brz smo ga posadili nazaj
v naslanjac in prosili, naj miruje.

»Kar dva zdravnika! Pozdrav-
Ijena oba! Preveé se trudite, pre-
vetl« je hitel nama odzdravljati
s priduSenim glasom in v odseka-
nih presledkih, ocividnih znakih
okvarjenih dihal.

Pregled sva opravila s tovari-
Sem kaj hitro in se umaknila na
zaupen posvet. Popolnoma sva so-
glasala v presoji polozaja, istotako
sva se strinjala o nac¢inu nadalj-
njega zdravljenja. ki nama ni obe-
talo slave, saj se je tudi meni zdel
ugoden izid nadSkofove bolezni
manj verjeten kakor pa neugoden.

Vrnila sva se, kolikor sva mogla, z mirnim in
vedrim obrazom k visokemu bolniku. Bistro in
globoko je naju gledal in smehljaje pripomnil:
»Prevec skrbita zame, gospoda, prevec¢! Jaz sem
ze varno oskrbljen, gospod Zupnik mi je prinesel
danes sveto popotnico in podelil poslednje olje.«

Obzirno sem ga pokaral. da se preve¢ muéi
z govorjenjem, kar mu gotovo ni v prid.

»Saj vaju bom poslusal. doktorja! Kar uka-
zujtalec

Razlozila sva mu, kako ga bo zdravil tovaris
in kako naj sam ravna, da srec¢no prestane nevar-
nost. Odsvetovala sva mu, da bi se sam trudil
z branjem in sprejemal obiske. Dogovorili smo se
glede hrane in kar treba v podobnih primerih.
Mirno je poslusal, véasih prikimal in naposled
vprasal, kdaj bo smel v kapelico, ki se pride vanjo
po hodniku.

Nova slika nasega nadSkofa Jeglica.

To dovolitev sva postavila v nedolo¢no pri-
hodnost in jo navezala na razne pogoje, ki naj se
izvrse poprej.

»Ubogi zupnik!« je vzdihnil.

Zavzela sva se s tovariSem. ¢e§, kaj je zupniku
hudega.

»Ali ne veste, da sem pri njem za kaplana?
Kako naj on vse sam opravi za te tako velike
praznike?«

Nisem se mogel zdrzati odkritosrénega smeha
sprico tolike vedrine sivolasega, smrtno nevarno
bolnega vladike, ki ga je toplo sonce bozalo in
ozarjalo skozi visoko okno.

Poslovila sva se od visokega bolnika in odsla
v obednico, kamor so naju ze klicali. Dobra volja.
ki sva jo s tovariSem prinesla od
nadskofa, se je razlezla na omizje
in objela vse goste. najbolj pre-
vzvisenega gospodarjain gostitelja.
Komaj smo priceli z obedom, se je
pojavil bolni nadSkof, opirajoc se
na okretnega komornika. Planili
smo pokoncu od presenecenja, ne-
kaj o¢itajoc¢ih pogledov je Svignilo
name in tovariSa. Visoki bolnik je
prisedel in ogledujo¢ si druzbo
omenil: »Trda sta doktorja, trda.
a vendar mi nista prepovedala, da
pridem sem in vas vse pozdravim!«

Bil je z nami do konca obeda
in se prijazno razgovarjal z vsemi
gosti, potem je odSel v spremsivu
svojega naslednika. Vsi smo bili
kolikor toliko zbegani zavoljo nad-
skofovega tvegavega ravnanja, naj-
bolj v skrbeh pa je bil njegov dolgoletni osebni
tajnik in sedanji kancelar. Ta dobri gospod, ki
je ze prejsnji dan prihitel svojemu prvemu go-
spodarju v pomo¢, se je dal od naju zdravnikov
podrobno pouciti, kako naj on drzi svojeglavega
bolnika, ki da posluSa samo njega.

Nas§ presvetli vladika se je vrnil z veselim
obrazom in z glavo majajo¢ povedal: »Cudno in
neverjeino! Veste, kaj mi je rekel? Naj ne tratimo
za zdravnike in zdravila. ker on mora varcevaii.
da bo mogel prihodnje leto romati v Rim po od-
pusike svetega letal«

7 visokim naro¢nikom sva se vracala olajSana,
neustraseni pogum nadskofa se je prijel tudi naju.
Do pod Sv. PrimoZa sva se vozila po soncu in pod
vedrim nebom. a tudi ko smo zavozili v meglo,
sva cCutila nad seboj
samotarja.

vedrino gornjegrajskega
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Za bozi¢ je prislo iz Gornjega grada sporotilo
gospoda kancelarja, da se nadikofu pljuéno vnetje
polega. Za novo leto je bilo objavljeno, da je
nadskof sre¢no prestal nevarno bolezen. Dobrega
pol leta kasneje je ves na¥ narod praznoval ne-
navadno slovesnost biserne ma%e nadikofa Antona
Bonaventure. Obéudovali smo ga v sredi velikan-
skih mnoZic zavoljo njegove moske &vrstosti in
mladeniske Zivahnosii in prosili Boga, naj ga
ohrani takega Se dolgo vrsto let. In $e danes tako
prosimo zanj!

Draga Krajne
Vv -SNEGU

S mreka — zakleta princesa —
v gostem hermelinu snegai
temno krono dviga ponosno
v mracno sivino neba.

Sever stresa ji veje,
boza jo s trdo roko,
tezko, hudé je ziveti,

v sanjah lepo je, sladko:

v daljni razkoini oazi
juzni zvoki pojo,
palme vitke se klanjajo
in orhideje coelo. ..

Burja krohoce se v sanje . ..
Zmrzel ob deblu je mah,

kepa snega je spolzela raz veje,
vzdih je zajeknil plah.

Kaplja blesteca se strne
v velik, leden kristal:

solza ogromna se zbala
mrzlih in mrtoih je tal,

Ivan Zorec

I'Z° NI'ZAY IN TEZAYV

PO STARIH PAPIRJIH KOTARJEVEGA NANETA.
Uvod.

O ndan sem nekaj brskal po svojih starinah in
se srecal s spomini najbliZznjega znanca Na-
neta. Kaj je bil Nane? E kaj, ni¢ posebnega. Ziveti
ni znal.preobéutljiv je bil in za Zivljenje neporaben.
zmerom siromak in slab gospodar s samim seboj.

A njegovi spomini, mislim. so vredni Se tele
zadnje besede, vredni 7e zato, ker so po svoji
prostodusni odkritosrénosti pouéni in zabavni.
Vem, pisati bi jih bil moral bolje. pa najbrz znal

ni, ali pa jih na papirju ni hotel gledati druga&nih.
Jaz se mu jih ne pritaknem prav ni¢. Kaj meni
mar, sam naj gleda, vrtoglavec nerodni!

1. Gnezdo.

Moj ded po ocetni plaii. vdovee in srednje
trden kmet, je umrl za naduho, ko mu je bilo
nekaj Cez sedemdeset let. Zapustil je $tiri sinove
in oporoko. ki je velela: najstarejsi prevzemi
domacijo in bratom izplacaj po pet sto goldinarjev
dote. In za tiste ¢ase je bilo to 7e kar velik denar.

Doto je bilo najprej pripraviti mojemu ocetu,
ki se je bil po navadi mladih ljudi nekaj zarekel
pri moji materi in si je zdaj ves sre¢en natikal
jarem zakonskih sladkosti in bridkosti.

Tudi moja mati je od doma imela tri sto gol-
dinarjev.

Tako sta Zenin in nevesta kakor spomladi
ptic¢ji par, ki si pridno znasa gnezdo, vsa nemirna
od ucakane srece, povsod iskala primerne doma-
cije, da bi si jo brz kupila in se vgnezdila.

In res bi se bila, ¢e ne bi bil drugi brat, ki se
Je prizenil k neki vdovi, pretental mojega oleta
in mu z lepimi bratovskimi besedami izmamil tistih
pet sto goldinarjev, ¢e§ da jih moc¢no potrebuje
na prizenjeni kmetiji in da jih précej vrne, ko bi
jih moji star$i potrebovali.

Moj ote je denar dal brez pobotnice in brez
pri¢. ker se mu je zdelo, da bi zalil brata, ¢e bi
ravnal drugace. Sam pa je Sel z mlado 7eno kar
osebenjkovat.

In posihmal se je zgodilo mnogo grdih stvari.
Lepi dolznik in 3e lepsi brat se je dufal ven in
ven, da ni nikomur ni¢ dolzan in da naj mu, kdor
misli drugace, dokaze s pobotnico ali pri¢ami...

Kaj pa zdaj? Ce bi bil ote pred pri¢ami dal
posojilo, bi bilo prav, tako pa se je zakurila huda
pravda, ki je tekla sedem let.

Cez leto in dan sem na ta grdi svet privecal
jaz. Pri krstu sem dobil ime Janez, doma so mi
rekli Nane.

Najeto gnezdo se je zatelo polniti, o¢e in mati
sta kupila zaplato njivice in pol zaplate travnicka,
postavila ko¢o na brano in spoznala, da sta velika
siromaka.

V preiesnem gnezdu je bilo 7e preved kljun-
¢kov, ki so la¢ni ¢ivkali in ¢ivkali.

Dolznik je tudi pred sodniki prisegel, da ni
prejel nobenega posojila iz rok mojega oceta.
Takisto je prisegla e njegova 7ena. Pravdo smo
zgubili.

O mili Jezus, kako nam je bilo posihmal hudo,
koliko sirotine smo prebili v ubogem, nedograje-
nem gnezdu . .. '
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2. Tlaka.

Oce ni torej priSel le ob ves denar, Se pravdne
stroske je moral poravnati. S ¢im? Z dolgom na
tisto naso beracijo. Obresti sta oc¢e in mati morala
vsako leto odsluziti s tlako na upnikovi zemlji in
s tlako sta tudi platevala najemnino za nekaj kra-
jev tuje njive, da smo pridelali tudi zase kaj.

Ubostva smo se navadili, radi smo se imeli
in zdravi smo bili.

»Potrpimo,« je rekla vec¢krat mati. »Bog nas
ze Se najde in nam navrze srefe za vse hudo.c

Kar sta oce in mati morala prebiti, je bilo res
hudo. Oba sta bila iz dobre, spostovane hise, ki
je ob vsakem ve¢jem delu najemala osebenjeke
in ko¢arje — na, zdaj pa morata sama tlacaniti.
To ju je strahovito grizlo. Mati je ofetu zacela
oc¢itati lahkomiselnost s tistim denarjem; oce, ki
ga je pekel kes, se je obupan in razdrazen slabo
branil. V revi¢ino nasega gnezda so s¢eketali do-
maci prepiri.

To je zame najbolj neprijeten spomin iz prve
otroske dobe. Saj nisem vsega razumel, a vedel
sem vendarle, da je naSe sirotine kriv — denar.

In zasovrazil sem ga iz vse svoje nedolznosti,
najbrz zgolj zato, ker je delal zdraho med ocetom
in materjo.

Tiste mrznje mi denar ni odpustil, vse Ziv-
ljenje se mi je izmikal, nikoli ga nisem imel to-
liko, da bi mi ga bilo dosti vsaj za sproti.

3. Sola na peci

Pozimi smo ti¢ali na peéi in se menili. Otroci
smo imeli o vsaki stvari sto vprasanj, starsi so nas
bozali in se smehljali nasi otroski vedeénosti in
nemirnosti. R

Umolknili in obzdeli pa smo vselej, kadar sta
nam zacela praviti pravljice. >Otroci, pridni, mirni
bodiie, pa vam povem pravljico!« To je zaleglo
veliko veé kakor Se tako hud opomin.

S pravljicami se mi je odpiral svet ¢udeznih
lepot in prigodb. Po njih se mi je zacela oblikovati
p-va samostojnost dusevnega zivljenja. Srce mi je
bilo polno vzorov. Sam bi bil rad junak, ki zmore
nevarnega zmaja in otme ukleto kralji¢no; mla-
denié, ki hodi po svetu in se bojuje za uboge in
preganjane; mucenik, ki proti vsemu svetu umira
za pravo vero; priden decek, ki mu palcki dado
bogastva, da pomaga z njim svojim ubogim star-
Sem in vsem ubozcem iz stiske.

Oce ni znal dosti pravljic, tudi pripovedoval
jih je slabo. Mati jih je znala sto in sto, vsaj otroci
smo verovali tako, in je bajala Zivo in nazorno,
brez spotike in kakor bi brala iz lepe knjige; nit
dejanja se ji je lepo in verjetno odvijala, besede

so se skladno vezale, glas, rasto¢ in padajoé s po-
menom misli, je skoraj pel. Iz govorece pravljice
je nastajala pojoCa pesem, ki me je uzigala in
osvajala, da me je oblivala neka ¢udna zona in
da sem osebe in dogodke iz pravljice gledal kakor
pred seboj.

Kadar je mati videla, da ze kar norim od
prehudega pohlepa po samih pravljicah, je ne-
dolzno dejala, da se moramo pomeniti Se kaj dru-
gega. Zacela je praviti — legende. Najvec jih je
vedela o Materi bozji. Pa bile so tudi druge: o
svetem Juriju in zmaju, ki sta se bola za nedolzno
dekle; o svetem Martinu in golem beracu; o sve-
tem Izidorju in masi pa o Cudezih po Marijinih
bozjih potih...

Véasih nisem mogel nobene pravljice izpuliti
ne iz ocela ne iz matere. Kajpa, skrbi so ju trle,
ni jima bilo do veselega kramljanja.

»Oftroci, u¢imo se molitvic,« je mati rekla na-
posled in nas ulila raznih vsakdanjih molitev in
katekizemskih naukov, a ofe jih je z nami po-
navljal, da smo si jih bolje zapomnili.

V spominu so mi ostale najbolj molitve v ¢ast
Materi bozji. Te me najtesneje vezejo s spominom
mladosti, te so najéistejsi, najneznejsi spominki,
ki jih nisem zavrgel in jih tudi ne mislim zavreéi.

Uc¢enje na pamet ni bilo prijetno, kmalu mi
ga je bilo zadosti.

»Mama, povejte no rajsi kako pravljico!c

»Le stoj, ko bos hodil v Solo in se nau¢is brati,
dobis v roko knjig, ki so polne pravljic in uce-
nosti. Iz njih zves vse, kar se je kdaj na svetu
godilo in kar se godi zdaj.«

»Kdaj pa me daste v Solo?«¢

»Drugo leto, le potrpi.«

»To je dolgo. Naucite me vi.«

Tako se je zgodilo: sam sem hotel, prvi¢ sem
se usodno priblizal knjigi in svetu, odkoder pri-
haja knjiga.

Mati je torej segla po neki knjigi, mislim,
da je bila Staretova Obéna zgodovina. Odprla jo
je in me dolgo molée gledala. Kadar se spomnim
tistega trenutka, se mi inako stori. Poilej mi je
brala na glas. Hoj, to je bilo zame ¢isto novo
razodetje: pravljica pri pravljici z leinico in kra-
jem, kjer se je zgodila! >Mama, naucite me brz,
da bom sam znal prebiraii takele knjige!« sem
prosil in silil.

Se tisti dan je mati odnekod prinesla star
abecednik in sva zacela.

»Vidis tole ¢rko?«¢ je dejala. »Kaj ni taka,
kakor bi psicek sedel in repek pokoncu drzal?
Ta ¢rka, ki je podobna psi¢ku, je a; dobro si
zapomni, dvakrat ti je ne bom kazala. Kaj pa je
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Mihael Stroj: Bozja previdnost. (Foto Narodna galerija.)

t.ole? Glej, kakor stisnjen obro& ob toporiscéu. To
Je pa ¢rka b.«

Uéila sva se dalje. Vsaka ¢rka je dobila pri-
mero, ki sem jo poznal.

>Poglej no tegale fantka! Glavo pobesa, joka
¢ nemara. To je f — fantka se spomni pa bos
vedel, da je f. In tu je Ze drugi fantek, ki pa ne
Pobesa glave. To je i.c

Tako sva pregledala vso abecedo, dala vsaki
¢rki pravo primero in zacela kar brati.

Prej ko v enem mesecu sem Ze zlogoval, Se
tisto zimo pa sem na glas bral Mohorjeve knjige.
Dobival sem jih iz knjiZzne zaloge pri starem cer-
kovniky.

Juréitev »Jurij Kézjake me je tako prijel, da
ga nisem mogel veé pozabiti. Saj razumeti ga ni-
sem mogel. Vedel sem le, da je Jurtka s poti spra-
vil Peter, brat njegovega oteta Marka, da bi se
polastil — denarja.

O denar, denar, e bolj sem te zasovrazil!

Ne vem, kako je mati zmogla, ali kupila mi
Je molitvenik, da bi pri masi molil na knjigo.

To je bil velikanski dogodek. Kaj menite,
petletno fant® mogko rogacka k masi, iz suknjica
mu ob belem robtku gleda molitvenik, kakor da bi
Ze brati znalo!

»Kaj pa bos s tem?¢ so se veéji detki po-
smehovali.

»Molil bom nanj.<

»Kako? Saj ne zna$ brati.c

»Ali ti zna$? Na, beri, ¢e res zna%!< sem od-
prl knjiZico in mu jo podrzal pred oéi.

In res je stokal in zlogoval, da sem se poredno
nasmehnil in odmaknil knjiZico.

»Pa ti beri, e zna$ bolje!< je oni rdel, vsi
drugi so se pa smejali.

In sem bral gladko, brez spotike.

Zdaj se ni nih&e veé smejal, le ¢udno, rekel bi
nevos¢ljivo so me gledali.

Se bolj so me ljudje gledali v cerkvi, kjer sem
vprico vseh ves ¢as bral na molitvenik.

Ko smo 3li od mase, sem slifal, da so se menili:
»Umen fantek! Brati zna, pa $e v Solo ne hodil«

Oce in mati sta se smehljala. »Ali vidis, kako
je lepo, ¢e ¢lovek kaj zna?«< sta me podZigala.
»Cakaj, Se pisati se moras nauciti. Kdor zna brati,
mora znati tudi pisati.c

S pisanjem mi je Slo teze. Tu ni bilo treba
le spomina, marveé tudi ro¢ne spretnosti.

Najbolj zoprno pa mi je bilo raunstve. Bog
mi odpusti, ta mrznja mi je ostala vse Zivljenje.

Ko sem zacel hoditi v olo, sem dobro znal
brati, precej pisati in Steti do sto. (V drugo naprej.)
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Vinko Méderndorfer

NARODNE PRAVLJICE

MOJCA POKRAJCULJA.
Mojca pokrajculja je pometala hiso in nasla

med smeimi krajcar. Zanj si je kupila pi-
skréek. Zvecer je zlezla vanj. legla in zaspala.
Zunaj pa je bil hud mraz in padala je slana.

Mojco pokrajculjo je zbudilo moc¢no irkanje
na vrata njene hisice.

»Kdo je zunaj?« je vprasala.

»Jaz sem, lisica. Oh, Mojca pokrajculja, lepo
te prosim, pusfi me k sebi, zunaj brije burja in
pritiska mraz. Zmrznem, e me ne vzames pod
streho!« je javkala.

Mojca pokrajculja pa se ni dala kar tako pre-
govoriti in je dejala:

»Ce kaj zna$, ti odprem, drugace ne!«

»Sivilja sem,« je odgovorila lisica.

Mojca pokrajculja je spustila lisico v piskr-
¢ek. Legli sta in takoj zaspali. Se preden sta se
v spanju prvi¢ obrnili, je Ze zopet irkalo na vraia.
Ko je Mojca pokrajculja vprasala, kdo spet trka,
je zajavkalo:

»Oh, Mojca pokrajculja, lepo te prosim, zunaj
je burja, slana pada in jaz zmrzujem. Volk sem in
izuCen mesar.«

»Ker nekaj znas, le pridi k nama.«< je odgovo-
rila. Mojca pokrajculja. odprla vrata in spustila
volka v piskréek.

Iz spanja jih je zopet zbudilo javkanje:

»Mojca pokrajculja. lepo e prosim, odpri mi!
Burja brije, slana pada in jaz, medved, zmrznem,
¢e me ne spustis k sebi.«

»Kaj pa znas?« ga je vprasala Mojca pokraj-
culja.

»Cevljar sem,« je odgovoril medved. Mojca
pokrajculja mu je nato odprla vrata na stezaj.

»Danes pa res vso no¢ ne bo miru,« se je hu-
dovala Mojca pokrajculja, ko je znova zacula
trkanje in tarnanje.

»Mojca pokrajculja, lepo te prosim, pusti me
k sebi; zmrzujem!«

»Kdo pa si in kaj znai?¢ je vprasala gospo-
dinja.

»Jaz sem zajcek. Sivati znam kakor krojad.
se je glasil odgovor. Nato je tudi zajéek dobil svoj
koticek pod piskrékom.

Mojca pokrajculja je bila ze huda, ko je zopet
nekdo irkal in stokal: sMojca pokrajculja, lepo te
prosim, spusti me noter, ne prenesem ved burje

in slane.« Bil je srnjak. Mojca pokrajeulja je tudi
tega vzela pod streho. ko je zvedela. da je izucen
drvar. Nato so vsi sladko zaspali.

Mojca pokrajculja je zjuiraj odposlala vse go-
ste na delo. Volk je poskrbel za dobro vecerjo.
Prinesel je vec panjev Cebel. jih zaklal in vse lepo
otrebil. med pa ocistil in spravil v lonec. Skuhali
so si vecerjo in legli pocivat. Ponoc¢i je lisica
zastokala: »Avbe. joj, mene pa trebuh bolil«

Mojca pokrajculja ji je rekla: »Pojdi v ku-
hinjo in skuhaj si kamilic!«

Lisica je vstala in odsla v kuhinjo. Komaj so
vsi zadremali, je lisica ze zopet stokala in tako
dolgo javkala, da ji je Mojca pokrajculja zopet
rekla, naj si Se skuha kamilic. Lisica je tako §la
trikrat v kuhinjo kuhat si ¢aja. Pa je ni prayv ni¢
S¢ipalo po trebuhu in tudi kamilic si ni kuhala.
Vedela je namreé¢, kam je Mojca pokrajculja spra-
vila med. in ga je polizala do kraja. Nato je sladko
zaspala. Zjutraj je Mojca pokrajculja odredila
vsem delo, lisici pa je rekla: »Sivilj¢ka, ker si bila
sino¢i bolna in nisi mogla spati, pa sedaj malo
dalje polezi, da se spoc¢ijes.« V kuhinji je kmalu
nato nastal velik hrup in prepir: »Ti si sird po-
lizal!« » Jaz ne. pa¢ pa tilc In tako naprej. Mojca
pokrajculja je odlocila: »Tat je bil domacin, nih-
¢e drugi ni vedel za sird in tudi nih¢e ni mogel
v piskréek. ker so bila vrata zapahnjena.«

Da bi se gostje oprali sramote, je svetoval
volk: »Lezimo vsi na hrbet, odprimo usta in se
soncimo! Kdor je pojedel med, temu prileze nazaj
in kapal mu bo od ust.« Vsiso legli pred piskréckom
na travo in takoj zaspali. Lisica je imela slabo vest
in je zato bedela. Res. sird ji je prilezla iz zelodca
in je kapala na tla. Hitro se je obrisala in nama-
zala s strdjo poleg sebe specega zajcka okoli ust.
Nato je tudi ona brez skrbi zaspala. Zbudil jo je
hrus¢. Zaspanci so se bili namre¢ medtem zbudili
ter opazili pri zajcu, da se mu cedi med okoli
gobca. Zaceli so ga neusmiljeno pretepati. Na-
lomili so mu Ze prednje noge. Sele poiem se mu je
posrecilo pobegniti. Vsi so tekli za njim in Mojca
pokrajculja je ostala sama s piskréckom. Zajeu pa
niso vec zrasle polomljene prednje noge in zato
ima $e danes prednji par nog krajsi od zadnjega.

NEMSKI NI ZNAL.

Celoveu je bila huda zima in Celovéanom so
se nosovi pordecili. Kot ponavadi tudi tokrat
ljudje niso nikjer dobili kozuhov. Ce bi bila huda
vroc¢ina. bi za vsakim voglom kdo ponujal kozuhe.
tako pa so jim sredi najhujSe zime ponujali slam-
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nike. Ubogi mes¢ani so se zatekli v molitvi k Bogu.
da bi jim poslal Se o pravem &asu kozuhov.

In so bili usliani. V mesto je prikora¢il med-
ved, ves zavit v kozuh. Kar trumoma so se drevili
mescani za njim, da bi jim prodal svoj kozuh ter
jim jih preskrbel e ve¢. Kozuharju pa ni bilo mar
tarnanja ubogih mes¢anov: Sel je svojo pot in se
konéno skril v neko duplino.

Celov¢ani pa so pametni ljudje in so si mislili:
kozuhar ni njihovega rodu in ne razume nemski.
Naprosili so zato Zupana, ki je znal vet jezikov.
da se on pomeni s kosmatincem. ¢es, Ze njegova
osebnost. posebno ¢e spregovori z njim v njego-
vem domacem jeziku, ome¢i medveda, da bo po-
magal ljudstvu. Zupan je bil takoj pripravljen.
PoniZati se in se pogajati s kozuharjem, ceprav je
sam imel lep in topel kozuh in ni trpel mraza.

Prifel je z velikim spremstvom do dupline.
v katero se je bil umaknil medved. Zaradi ljudsiva
je legel na mater zemljo. si pri tem pomazal lepo
obleko in se skobacal v duplino. Dolgo je govoril
s kozuharjem in molel noge iz dupline. Mes¢anom.
ki so zmrzovali, je bilo pogajanje predolgo pa so
potegnili Zupana iz dupline. Kozuhov ni imel, a
tudi povedati ni mogel. kako sta se pogajala in
barantala s kozuharjem. ker iz votline ni prinesel
glave,

Ljudje so se jezili, da more biti zupan., ki go-
vori ve¢ jezikov in nosi lep in topel kozuh, tako
pozabljiv, da gre brez glave od doma, kakor bi to
bilo v prid ljudstvu. Drugi pa so trdili, da je glavo
Se imel, preden je zlezel h kozuharju v votlino.
Ker se niso mogli zediniti, so 5li k materi zupanji
vprasat, ¢e je Sel njen moz z glavo ali brez nje
& njimi. »Pocakajte, moram prej sama pogledati.«
Je rekla mati zupanja. Nato je odgrnila posteljo.
[.)Ogledala in rekla: »Jo je Zze s seboj vzel, doma
Je ni.¢

l'ako so bili zavoljo kozuhov Se brez Zupana.

VRAGA NI MOGOCE UGONOBITIL

Ko se mi veselimo boZjega sonca in brezskrbno
zivimo, se od belega dneva poslavljajo suhi.
kos¢ati ljudje, katerih obleka je posuta s prahom.
blatna in umazana kakor dimnikarjeva, ter gredo
vV rov pod zemljo. To so rudarji. V njihovem
obrazu se bere trpljenje, iz oéi jim gleda bleda
skrb. Kot krti rijejo pod zemljo in Se ne vedo.
l.)odo li pridelali v ve&ni temi ob bledi svetlobi
Jamscarice toliko, da bodo mogli dati kruha svo-
Jim malim. Druga skrb, ki je Se hujsa, lebdi pred

ocetom rudarjem: Ali pridem Se nazaj na bozje
sonce in ugledam svoje drage? Me li ne ¢aka glo-
boko pod zemljo plast. da me zasuje in pokoplje.
da mojemu truplu ne bo treba kopati niti jame?

Tako je z rudarji. Pa vendar se tudi oni 3alijo.
saj pozabijo pri tem na ono veliko. vetno skrb.
Tako so drzni. da se Zalijo Se celé s samim vragom.

Rudarjem je v rovih rad nagajal peklenscek.
Ne oni gorski Skrat. ki je rudarjem naklonjen, ¢e
le ne nosijo s seboj v rove zganja. in jim ne na-
gaja. ampak Se celé pomaga pri delu. temved oni
pravi peklens¢ek iz samega pekla. Premisljali so.
kako bi se ga odkrizali. da bi bili za vedno reseni
te nadloge. Pa so neko¢ povabili hudobo na stavo.
Jezikali so: »Si li tako mocan. da vzdrzis strel?
Kaj se nam posmehujes. da smo slabi¢i. ki niti
strela ne vzdrzimo ter nas raztrga. ¢e prezgodaj
poc¢i. Sam poizkusi. baha¢!

Vrag jim je res Sel na limanice. Rudar je za-
vrial globoko luknjo. Ni ¢util bole¢ine v roki pri
vrtanju. ampak zvrtal dvakrat tako Siroko in glo-
boko luknjo kakor po navadi.

Siroko se je razkoracil vrag in zama$il z obe-
ma rokama odpriino. da mu strel ne bi usel. Pocilo
je. Bum, bum, br, br, br! Hudobe ni bilo vet videti
v dimu. sirel jo je zanesel s kamenjem vred dalec
od strelis¢a. A kmalu so v oddaljenem kotu zopet
zagledali vraga. Zgodilo se mu ni prav ni¢. niti
opraskan ni bil: Se bahal se je: »Mo¢ bi ze e
zdrzal, ¢e bi le take brzine ne bilo!«

Od tistega ¢asa vedo tudi rudarji, da hudobe
ni mogoce ugonobiti. In kdo bi ji bil e kos. ¢e ji
ni bil niti delavec rudar!

Draga Krajnec
Z EMSS Kk AP O F

P reko tihega polja
bega nemirno oko:
preko tihega polja
misli nemirne gredo.

Sanja bela dobrava,

v molk je zapredena vsa.
Tiho klone mi glava,
plah je vzdih srca.

Vdira se trudna stopinja
v zasnezéne poti,

Molk in mraz me zagrinja,
Se srce ledeno — moléi,
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YVilko Novak
BOZICNI OBICAJI OB MURI

adventnem Casu se Ze pri¢enjajo bozi¢ni obicaji in

trajajo dosv.Treh kraljev. Ker se mnogi med njimi
nanaSajo na konec starega in pricetek novega leta, pa
tudi zato, ker jim je kriCanski praznik Kristusovega
rojstva dal novo vsebino, je krog bozi¢nih ljudskih
obic¢ajev najobSirnejsi. Marsikaj je ze zapadlo pozabi,
v bistvu pa so te mavade v odmaknjenih vaseh 3e
prav zive.

Dvanajst dni pred bozi¢em, na dan sv. Lu-
cije, leze ¢ar prazni¢nih dni na zimsko vasko Ziv-
ljenje. KakrSno je vreme teh dvanajstih dni, pravi
ljudska vera, tako bo vreme posameznih mesecev pri-
hodnjega leta. SploSno razSirjena je ljudska vera, da
se na Lucijin dan ne sme Sivati, ker sicer kokoSi ne bi
nesle. Ponekod pravijo, da na ta dan ne sme priti
zenska k hisi; grozijo ji, da ji bodo Skaf poveznili na
glavo. Porabski Slovenci na Madzarskem celé polijejo
zensko, ki pride k tuji hisi, z zmesjo ilovice in vode,
s katero ta dan maZejo kuhinjska tla. (To je »cemelii-
njeke.) Zenski obisk bi tudi povzrodil, da kokosi ne bi
nesle, svinje pa slabo jedle. Pred vrata hleva in svi-
njaka so ponekod polagali srp, ki naj brani dostop
carovnicam, katere bi vzele Zivini tek. V nekaterih
krajih menijo tudi, da se na Lucijin dan ne sme peci
kruh in ne prati. Véasih so Se pred son¢nim vzhodom
spekli iz krusne moke pogace in jih dali Zivini. Shra-
nili so jih tudi v miznico, da so jih dali med letom
zivini, ¢e je zbolela. Redka je Ze navada, da >hodi
Lucijac po hiSah, podobno kakor Miklavz. Opravljena
je kot Zenska, v rokah ima kroznik z noZem ter grozi
otrokom, ki morajo pred njo moliti. Prav z boZi¢em
pa je v zvezi vraza o Lucijinem stolu. Kdor si namreé
na Lucijino pred svitom pri¢ne delati stolec in to delo
nadaljuje do boZi¢a vedno ob jutrih pred svitom, ta
bo kle¢e na tem stolu videl med polno¢nico ¢arovnice,
ki so z obrazi obrnjene proti vratom. Drugod pa me-

nijo, da zadostujejo leseni podplati, ki jih mora$ prav
tako delati do svetega posta; istocasno si je treba
spresti bi¢ iz prediva, da se z njim obrani§ pred ca-
rovnicami, ker bi te sicer po polno¢nici raztrgale.

Advent mineva ob jutranjicah, zornicah, in nato
pride sveti post. Na ta dan je imelo — in ima
ponekod 3e danes — vsako delo svoj prazni¢ni pomen.
7e zjutraj denejo pod mizo v posodi vsakovrstno seme,
ki ga opoldne natrosijo kokosim; ¢e ob tem petelin
zapoje, pomeni to za prihodnje leto nesreco. Pod mizo
je treba dati tudi buco, da bi svinje rajsi jedle, pluzno
zelezo, da bi bila zemlja plodnejSa, ter koso in bic.
Mizo pogrnejo z dvema prioma; prvega pritrdijo z zeb-
ljicki, podenj pa denejo sena, vanj pa krajcar, ki ga
darujejo po sv. Treh kraljih siromaku. Po obedu po-
grnejo zgornji pri. Neporoceni bezé po kosilu na dvo-
riS¢e, pograbijo naroc¢aj drv, se vrnejo v kuhinjo ter
jih kle¢é prestejejo. Kdor je prinesel parno stevilo
drv, tisti se bo o pustu poroc¢il. Na sveti dan znosijo
vse z mize, predmeti pod mizo pa ostanejo. Nekje pri-
povedujejo, da mora med obedom gospodar sedeti na
vzglavniku, da bo Zivina debelejSa. Ce bi pa prisel
med obedom kdo v hiso, bi to pomenilo nesreco. Na
sveti post so vcasih pekli na Stajerskem »kuc kruhe,
v katerega so dajali grahek in korenje. Drugod pecejo
sstalnike ali mot¢en kruh, pa tudi poprinjak. V Slo-
venski krajini je v clasti »repnjalac, to je z repo,
makom in medom potresena potica gibanica, nadevana
vcasih v devet gub ali plasti. Gospodinja ima na sveti
post tudi to dolznost, da s sosedovega dvoris¢a odnese
nekaj kamenckov, ki jih mora potresti po kurniku,
da bodo njene koko3i bolje nesle kakor sosedove. Po
kosilu gre mladina drevesa trest, pri ¢emer govori:

Naj bo tako polno kakor moje &revo!« Slovenci ob
Rabi na MadzZarskem poznajo Se obicaj, da moski kdla
drva in ¢e ga kdo vpra3a, kaj dela, odgovori: »Dehorje
odganjam.< Prav tu je tudi navada, da shranijo pod
mizo brinjeve vejice in hrastovo listje, od &esar vsak
dan pred obedom od svetega posta do sv. T'reh kraljev
malo zaZzgo.

Polnoénica (polnocka na Stajerskem in Prek-
murskem) je viSek bozi¢nega pricakovanja. Vse se
odpravi v cerkev. Doma priZgé voiéenko ali drugo luc.
Ce lué ugasne, preden se vrnejo, pomeni, da bo v pri-
hodnjem letu v tej hidi nekdo umrl. Gospodinje so
nekdaj nesle v cerkev buéno seme in ga v Zepu mesale.
1z cerkve moras proti domu hiteti, ¢e hoce§ biti v zetvi
prvi. V sveti nodi se zivina pogovarja. Kdor jo hoce
sliSati, mora imeti s seboj praprotno seme, ki cvete
in zori v kresni noé¢i. Pred hlevska vrata postavljajo
brano, da se ne bi hisi priblizale ¢arovnice. Na tistem
koncu vasi, kjer psi to no¢ najbolj lajajo, bo v pri-
hodnjem letu najveé¢ nevest. Zelo je bila véasih raz-
Sirjena navada, da so v sveti no¢i dekleta vlivala svi-
nec v vodo. Podobe, ki pri tem nastanejo (puske, lopate
itd.), kazejo, kakega stanu bo zenin. Ponekod menijo:
kdor na boZi¢ni dan umre, gre naravnost v nebesa.

Na Stefanovo vlivajo na Murskem polju bla-
goslovljeno vodo v izvirke, da ne bi usahnili. V Slo-
venski krajini pa pravijo, da se morajo na ta dan
dekleta umiti z rde¢im jabolkom, da jim bodo lica
bolj rdeca. Nekateri pravijo, da je treba na ta dan
zivino Sele zvecer napojiti, da bo laZe prena3ala Zejo.
Na ta dan hodijo v Slovenski krajini spolaZenikie, v
Halozah in drugod pa na Lucijino, boZi¢no in novo-
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letno jutro. Vera je, da mora te dneve moski priti prvi
k hisi, da prinese sre¢o. Obi¢ajno so to dedki, ki nosijo
s seboj poleno ali panj. Ko pride v hifo, ga poloZi na
tla, poklekne nanj ter vosti: »Bog vam daj toliko pra-
Sitkov, kot je na moji glavi laskov, takega prasica,
kot je nasa pet, vaSe kobile naj bodo kot blazine, va$
gospodar kot v gozdu jelen, vasa gospodinja kot v
gozdu srna, vasi hlapci kot zajci, vasa deca kot v nebe-
sih angelci.c Gospodinja jih nato obdaruje s suhim
sadjem, jabolki, orehi itd. Ime polaZenik izhaja iz be-
sede polaziti (srbohrv.: obiskati).

Na sv. Janeza izlijejo po vinogradu staro bla-
goslovljeno vino in %e nekoliko novega.

Na dan nedol%nih otroéicev hodijo otroci
E(‘-I')eikut‘ v Slovenski krajini srodivate. Ponekod tol-
cejo celé po drevju. Ko jih obdarujejo, se tepezkarji
Poslové z besedami: »Mi od vas, sreca pri vas.<

Dan starega leta je tudi skrivnosten. De-

leta si spet prerokujejo mozitev. Pred polnoéjo si
dekle vrze Cevelj ¢ez glavo in ¢e ta pade s prednjim
dilom proti vratom, pomeni, da pojde kot nevesta od
hise, sicer pa bo ostala doma neomoZena. Na Stajer-
Slsem prinese gospodinja na mizo boZi¢nik ali stalnik,
k{ ga je spekla na sveti veler, ter poskropi hiso, hlev,
veasih tudi polja z blagoslovljeno vodo. V navadi je
tll.di kajenje s kadilom. Kdor na staro leto od mase
ali veternic gredé pade, ta bo Se tisto leto umrl.

Na novo leto mora tudi moski priti prvi k hisi,
da prinese sreo. Detki voscijo: »Bog vam daj v tem
{nlaficm letu zdravje, sre¢o in veselje, dusnega zveli-
canja pa najveé!« K masi in od mase grede hitijo vsi,
ki bi bili radi vse leto urni. Opoldne skuhajo mle¢no
Kaso, ¢e$ da bo radi tega mnogo denarja pri hisi. Treba
Je skuhati tudi prai¢jo glavo, kar pomeni, da bo Zlo
vse v hisi to leto naprej. Ce ostane na novega leta dan
beraé v vasi, bo v letu mnogo mladoZencev (poroten-
ch).. Na Stajerskem dekleta »darujejo vodic, to je,
vrzejo v studenec denar, da bi dobile moza. Tudi ja-

olko metejo v ta namen v studenec.

Bozitni obitaji se zakljutujejona sv. Tri kralje.
an pred praznikom prinesejo iz cerkve blagoslovljeno
vodo in poskropé vse prostore v hisi. V navadi je tudi

ajenje z brinjem. Na Stajerskem prinese gospodinja
zopet na mizo stalnik, ki ga gospodar razreze. Vsa-
ému ¢lanu druzine pomoli kos proti stropu in kdor
Vise skoli, bo viSe zrasel. Cez dan si sosedje dajejo
Sfﬁlﬂil_c. Cim veé stalnika kdo poje, tem moénejsi bo.
elO'Je raziirjena vera, da bo zvedel za dan svoje
smrti tisti, ki se od sedmega leta dalje posti sv. Trem
raljem na Cast,

Z‘imski Cas, poln prazni¢nih dni, je poln ljudske
Poczije v obi¢ajih in verovanjih. Mnogi obidaji so
vzklili radi izpremembe leta, kré¢anstvo pa jih je pre-
oblikovalo z verskim znafajem in jih pomnozilo.

Ludovik Pusg
IgRAZNA SREDSTVA V GLASBI

Ce si toni smiselno drug za drugim sledé, nastane
melodija, ki je %e samostojno glasheno telo,
sposobno, da vsebuje vse mogote glasbene izraze. V
Slel}crni melodiji so obsezene vse glashene prvine:
toni, ritem, tempo, tudi barva glasu itd.

Pod besedo melodija razumemo daljso, veéjo za-
povrstno skupino tonov. Tako ima recimo vsaka pesem
svojo melodijo ali napeyv, ki traja od zacetka do konca
pesmi. Tudi v instrumentalnih delih je melodija na-
vadno precej obSirna skupina tonov. Zato je razum-
ljivo, da lo¢imo v melodiji sami manj$e skupine, iz
katerih je melodija sestavljena. Za najmanjsi &len
melodije imamo motiv, ki je lahko sestavljen Ze
samo iz dveh zaporednih tonov, ki pa vsebujeta samo-
stojno melodi¢no in ritmi¢no figuro. Ve&ja skupina je
polstavek ali fraza, ki bi jo mogli primerjati ne-
dokonfanemu stavku do podpi¢ja. Se visja in velja
glasbena enota je stavek ali téma, ki pa pomeni
ze dograjen, zakljucen glasbeni izraz in kot taken
lahko izraza ¢loveska fustva.

Da postanejo ti osnovni skladateljski elementi vsa-
komur razumljivi, vzemimo za primer splosno znano
ljudsko pesmico »Lepa si, lepa si, roza Marija<. Toni
na besede »Lepa si¢ tvorijo motiv, ki rosi v sebi melo-
di¢no in ritmi¢no figuro, katera se v pesmi ponavlja.
Prvi del pesmice, do vkljuenih besed »nebeika dru-
Zinasc, moremo Steti za polstavek ali frazo; iz okolis¢ine,
kako se prvi del (fraza) zakljutuje, sklepamo, da pe-
smi ni in ne more biti §e¢ konec. Uho nujno pricakuje
Se dopolnila, nekakinega odgovora, ki ga da drugi pol-
stavek: »Angelei lepo pojejo, tebe, Marija, hvalijo.«
Pesmica kot celota tvori v glasbenem pogledu za-
klju¢eno muzikalno misel ali glasbeni stavek (témo).
Ce bi glasbenik hotel iz te preproste pesmi zloZiti
recimo veliko instrumentalno (n.pr. orgelsko) delo, bi
lahko uporabil zdaj zgolj motiv zdaj prvi zdaj drugi
polstavek, pa tudi in Se posebno vso témo. To in ono
bi lahko s ponavljanjem in stopnjevanjem (s »sekven-
cami«) dvignil v mogocen, ucinkovit izraz, z obrnjenim
motivom oziroma témo bi dosegel prijetno spremembo
in s spretno uporabljenimi razli¢icami (= variacijami)
stopnjeval izrazno silo preprostega ljudskega napeva
do najsilnejsih ulinkov. (Ignacij Hladnik je n.pr.na
osnovi preprostih Riharjevih napevov zgradil mogoéne
orgelske fuge, ki so nasle priznanje in cel6 zaloZnika
v inozemstvu.)

Da imamo v vedglasnem glasbenem izraZzanju
dvoje slogovnih panog, smo Ze ugotovili. Ako sklada-
telj uporablja mnogoglasje tako, da vsak glas poje
ali igra s v o jo melodijo, je skladba pisanav vodo-
ravnem (linearnem) slogu. Ce pa nosi melodijo le
en glas, vsi ostali pa ga samo spremljajo, niso enako
vazni, marve¢ prvega le dopolnjujejo in tolmadijo,
tedaj govorimo o0 navpiénem (akordiinem) slogu.
Linearno zloZeni skladbi ni bistvo urejen sozvok gla-
sov, temve¢ melodi¢na Erta posameznih glasov, pri
akordi¢nem slogu pa so melodiji enega glasu podloZeni
ali priloZeni ostali glasovi v akordih. Vodoravni slog
nazivamo polifonija (mnogoglasje, iz grikega
polys = mmnogo, fonéin — glasiti se), navpi¢nega pa
homofonija (enakoglasje, griko homoiés — enak
podoben).

Cim prosteje se giblje polifonija, tem manj je upo-
Stevano akordino urejeno sozvoéje posameznih gla-
sov. Je pa vse polno prehodnih, vmesnih naéinov skla-
danja, ki so sicer polifonsko grajeni, vendar so melo-
dije glasov tako ukrojene, da se tudi akordi¢no (na-
vpiéno) ujemajo.

’
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Cemu o vsem tem toliko pisanja, ki ni lahko raz-
umljivo? Zato, ker mora$ drugace poslusati polifonsko
in drugace homofonsko skladbo. Pri oni zasledujemo
tek, razplet oziroma zamot melodij; tu nasprotno mo-
trimo le glavno melodijo, spremstvo pa sproti pre-
cenjujemo. Kdor bi v polifoniji iskal lepih, polnih
akordov, mora doZiveti razoCaranje, prav tako pa tudi
tisti, ki bi med spremljajocimi, akordi¢éno sestavlje-
nimi glasovi hotel najti izrazito melodi¢no ¢rto.

Vprav vprasanje teh dveh slogovnih pojavov je
za razumevanje glasbe tako vazno, da se bomo morali
Se pomuditi pri njem. Sedanji rod je rasel v homo-
foniji prijaznem ozrac¢ju, kjer je bil lep akord visoko
cenjen. Sedaj pa Zivimo na prelomu slogovnega obli-
kovanja. Soc¢nost akorda. njegova barvita zvo&nost se
dozdeva mlajSim vse preve¢ ¢utna. Hocejo vee du-
hovnosti in manj ¢utnega drazila. Glasbeni svet se je
znaSel v precepu: ali se vrniti v dobo izrazite poli-
fonije, ozarjene z modernimi pridobitvami, ali pa zo-
pet poiskati novega izraza. Sotasno glasbeno udejstvo-
vanje modernih skladateljev kaZze iskanje novih iz-
raznih sredstev. Zato ni ¢udno, ¢e kdaj sliSimo glas-
beno neuzitne skladbe. Vse kaze, da bo iz te zmede
vstala prenovljena in pomlajena polifonija s silnim,
izrazito poudarjenim ritmom, odklanjajota blago-
glasje akordov. a toneCa v grozotna razglasja.

Najstarejsa oblika polifonije, ki sega dale¢ v sivo
davnino starega veka, je petje s spremljanjem encga
ali ve¢ glasbil. Spremljava se s petjem skoraj docela
krije: le ma doloc¢enih mestih se glasbilo za malenkost
oddalji, da izvede neznatno figuro, okrasek, a se takoj
spet vrne k pevski melodiji (heterofonija). Stari narodi
so poznali le to glasbeno obliko, ki se nam je, kajpak
v dokaj spremenjeni podobi, ponekod ohranila do da-
nasnjih dni. (Primerjaj srbskega goslarja, ki
enoli¢no epsko pripoved dosledno s prav malimi izje-
mami soglasno spremlja na gosli.) Ves stari vek in
mnogo stoletij srednjega veka so dosledno in izkljuéno
uporabljali heterofoni glasbeno izrazni nacin (prim.
koral). O kakem mnogoglasju ni sledu. Sele proti koncu
srednjega veka so priceli glasbeniki prvotni (glavni)
melodiji dodajati novo melodijo, ki je bila dokaj raz-
liéna. Koralu so priloZili n. pr. melodijo narodne pesmi,
ki se je od njega razlikovala ne le v melodi¢nem raz-
voju, marved tudi v ritmi¢nem teku. Zaceli so postav-
ljati melodijo proti melodiji oziroma noto proti noti.
ki sta bili v svojem teku samostojni, a vendar v nekem
medsebojnem razmerju. Nastala je majpreprostejsa
oblika kontrapunkta (po latinsko: punctus —
tocka, nota: contra punctum = [nota] proti noti), ki se je
naglo in uspesno razvijal in se kmalu razbohotil do
zelo umetno zlozenih mnogoglasnih umotvorov. Dvema
melodijama so pridruzili Se tretjo, prvotni témi po-
stavili nasproti nckako protitémo, melodije z obra-
canjem spreminjali, zbore delili v ved skupin, ki so
bile v kontrapunkti¢nih odnosih med seboj itd. Tako
se je polifonija polagoma povzpela v zavidljive visine
(prim. slavne vokalne skladbe naSega rojaka Jakoba
Gallusa Petelina). Razumljivo, da nudi polifonska glas-
bena oblika polno moznosti za najrazliénejSe nadine
izrazanja. Nastale so nove izrazne forme, ki so postale
pravilo lepe formalne dovrsenosti in se ohranile do
danes. Taka oblika je recimo fuga, ki zahteva, da

glasovi drug za drugim ponavljajo isto témo, vendar
na razlicnih lestvi¢nih stopnjah. Taka oblika je k a-
non, kjer se glasovi to¢no, dobesedno posnemajo
(¢ista imitacija). Zgled za preprost kanon je n. pr. Sol-
ska pesmica: »Mojster Jaka, al’ Ze spis?« Lepo izdelana,
slogovno neopore¢na fuga Se danes velja in bo veljala
za mojstrovino. Veliki mojster fuge je bil n.pr. Joh.
Seb. Bach. :

Homofonija je razmeroma mlada. Ko sta dur
in mol zmagoslavno premagala vse stare tonske nadine
(ki jih je mnogo) in neomejeno zagospodovala, je za
akordi¢no glasbo nastopil njen as. Ves razvoj se je
obrnil v to smer. Ves glasbeni 5tudij se je Se prav do
nedavna sukal predvsem okrog harmonije, ki ji
je bil za podlago tako zvani generalni bas. BozZajoce.
Cutno pobarvano akordi¢no sozvolje je zlasti pod-
pirala romanti¢na doba s svojimi nazori. Slavne poli-
fonske umetnine, ki niso sluzile in niti niso hotele slu-
ziti v prvi vrsti ¢utnosti (ne zamenjaj cutnosti s ¢u-
stvom: ¢utnost; ¢ut, lat. — sensus, ¢ustvo — lat. af-
fectus), so stopile v ozadje. svet pa je objela homo-
fonija, ki ji je bil glavno lep akord, blagoglasje, da
je sree strepetalo v ganjenosti in se uho naslajalo.
Nocem reéi, da je glasba te smeri slaba. Zelo mnogo
je svetovno priznanih del tudi iz te dobe (prim.slavne
klasike Haydna, Beethovena, Mozarta), toda ta dela
niso izkljuéno vezana na homofonijo (n. pr. Beethove-
nova Missa solemnis i. dr.) ter so zelo odmaknjena ¢ut-
nosti in izrazito ¢ustveno poudarjena. Ohranila bodo
vedno svojo ceno kot znacdilna velika umetnost svoje
dobe, ker imajo dih veénosti v sebi.

Podlaga homofonije je harmonija, ki je &utno
dojemanje raznih skladnih ali neskladnih sozvoéij
(akordov). V harmoniji uporablja skladatelj s pridom
tudi modulacijo. Akorde namre¢ lahko preliva
iz encga tonskega nacina v drugega, ne da bi melodijo
kaj spreminjal, vimes pa uvrita prehodne akorde, ki
terjajo razplet in lepotno napeto uéinkujejo.

To so v kratkem najvaznejsa oblikovna sredstva.
ki jih uporablja glasbenik, ustvarjajo¢ glasbeno umet-
nino. Ni pa dovolj, da jih pozna samo glasbhenik, skla-
datelj in izvajalec. Ako hoc¢e glasbeno umetnino s pri-
dom uzivati tudi neglasbenik poslusalec, mora ta iz-
razna sredstva poznati tudi on.
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NOVE KNJIGE

Slovenska krajina. Zbornik ob petnajstletnici osvo-
bojenja. Uredil Vilko Novak. Zalozil konzorcij. Bel-
tinci, 1935. Str. 135 -+ X1II. — Dezela ob Muri na skraj-
nem severovzhodu slovenskega ozemlja, ki je brez
potrebe dobila umetno skranjsko« ime Prekmurje, se
je Sele po svetovni vojski pridruzila slovenski narodni
celoti. Prej je zivela posebno, lo¢eno narodno, kulturno
in duhovno zivljenje kot posebna enota mimo sredise-
ncga slovenskega ozemlja. V narodnem in politi¢nem
zivljenju tega ozemlja lo¢imo tri izrazito svojske dobe.
Prva doba, od naselitve Slovencev do prihoda Madza-
rov, je doba slovenskega samostojnega drzavnega Ziv-
ljenja v okviru nckdanje Pribinove in Kocljeve pa-
nonske drzave, 1. j. deveto in deseto stoletje. Slovenska
krajina je v tej drzavni tvorbi, ki je predstavljala
najdalje trajajote samostojno slovensko ozemlje, tvo-
l‘l_la srediSéni del poleg onega dela ob Blatnem jezeru.
Ki se je pozneje pomadzaril. Nem3ki in madzarski vpliv
pPa je uniéil to slovansko drzavo v srednjem Podonavju.
Ki bi v zvezi z velikomoravsko drZavo, ¢e bi obstali
in ¢e bi ostalo v obema slovansko bogosluzje, pred-
stavljala v nacionalnem pogledu neprecenljivo vred-
noto severnim in juznim Slovanom. S prihodom Ma-
dZarov je bila zveza med slovanskim severom in jugom
za vedno nasilno pretrgana. Po tiso¢ let trajajoci drugi
dobi pod madzarsko vlado se je nacionalno resila samo
deZela med Rabo in Muro, a od te je rabski del Slo-
vencev ostal Se vedno pod MadZari. Tretja doba je
Slovenski pokrajini nastopila z osvoboditvijo, ko se je
'P'ridruiila slovenskemu ozemlju in obenem Jugoslaviji.

spomin na osvobojenje, ob petnajstletnici, kar so
konéno diplomati dolo¢ili meje nad Muro, so Slovensko-
krajinci izdali imenovani zbornik razprav iz svoje
narodne zgodovine, ki so jih prispevali najboljsi znan-
stveniki svoje stroke. Sv. IleSi¢ piSe o geografskem
obrazu Slovenske krajine. Pavel A., slovenskokrajinski
rojak, a pomadZarjen, piSe o nekaterih dialekti¢nih
posebnostih v tem delu slovenske zemlje. (Clanek bi
si zelel bolj obsiren in izérpen.) M.Kos je prispeval
¢lanek o zgodovinski usodi krajine v 9.in 10. stoletju.
Stelé pise o umetniskih spomenikih dezele, ki je zna-
menita zlasti po svojem poznogotskem slikarstvu. (O tem
je obSirneje pisal v prvi lanski in zadnji predlanski ste-
vilki Mladike, kjer pa ni priznal moznosti madzarskega
[)osrc(lovanja. o temur pa tu pise pritrdilno.) Temu
(‘ltfnku Je na konen knjige pridejanih dva in dvajset
prilog na trinajstih stranch. O slovstvenem delu porota
\".llko Novak, ker ta pokrajina je prav do danes ohra-
nila samostojno pokrajinsko slovstvo v svojem na-
re¢ju. Dobro bi bilo, ¢lanku dodati nekaj podatkov
.tudi o Se sedanji rabi nare¢ja v nekaterih knjiZevnih
I Casopisnih izdajah. Prav tako V.Novak, ki je ob-
¢nem tudi urednik zbornika, razbira kulturne stike
Slovenske krajine do osvobojenja z ostalimi sloven-
skimi kraji. NajobSirnej$a sta ¢lanka dr. M. Slavica,
nekdanjega delegata na diplomatskih konferencah v
Parizu, kjer so sklepali o usodi krajine in njeni pri-
kljucitvi Sloveniji. V ¢lanku Narodnost in osvobo-
ditev Prekmurcey polemizira s trditvami nekaterih
Hrvatov, da je pokrajina na levem bregu Mure nji-
hova, ter dokazuje slovenstvo te pokrajine, nato pa
proti zopetni hrvatski trditvi. da so oni osvobodili

Slovensko krajino, podaja razvoj dogodkov od pre-
vrata do koné¢ne prikljucitve dezele slovenskemu delu
drzave. V drugem ¢lanku Prekmurske meje v diplo-
maciji rie boje in prizadevanja slovenskih delegatov
za to dezelo v diplomatskem Parizu. Ker je oba ¢lanka
napisal udelezenec tedanjih dogodkov doma in za
mejami, sta snovno zanimiva in imata obenem doku-
mentarno vrednost. (Ce pomislimo na Korosko, vidimo,
da njena zgodovina po prevratnih dneh do plebiscita
Se zdale¢ ni tako obdelana in popisana.) Clanke za-
kljuc¢uje F.Ba$ z orisom narodopisnega znacaja Slo-
venske krajine. Urednik Vilko Novak na osemnajstih
straneh podaja podrobno bibliografijo o Slovenski kra-
jini. Knjigi je pridejan tudi zemljevid. — Iz vsega
povedanega sledi, da predstavlja zbornik Slovenske
krajine delo znanstvene vrednosti, v katerem so smo-
trno izbrani ¢lanki obenem splosno zanimivi. Knjiga je
lepo opremljena in tudi tiskarsko predstavlja uspelo
delo. S tem zbornikom se je Slovenska krajina, naj-
mlajSa nasa dezela, najlepSe poklonila Sloveniji.
Viktor Smolej.
Dr. Edmund Schneeweis: Grundrif des
Volksglaubens und Volksbrauchs der Serbokroaten.
Zalozila in tiskala Druzba sv. Mohorja v Celju, 1935.
Str. 267. — Ozemlje Balkanskega polotoka, na katerem
so se od zatetka zgodovine prav do najnovejsega Casa,
rekel bi_do 19.stoletja, krizali in meSali najraznorod-
nejsi duhovni, kulturni, politi¢ni, jezikovni, verski in
drugi vplivi, predstavlja za znanstvenike radi svojega
mnogoli¢nega obraza eno najbolj zanimivih pokrajin
za preiskavanje in znanstveno obravnavanje. Sem ho-
dijo znanstveniki $¢ vedno kakor v devisko in nepre-
iskano dezelo, ki nudi vsem strokam dovolj moznosti,
da odkrijejo, ¢esar sami ne vidimo. Zlasti Praga kot
povojno sredis¢e slavisti¢ne znanosti posilja svoje
ljudi na jug (prim. Gesemann, Murko, zdaj Schneeweis
i.dr.). — Pisatelj, ki je sedaj profesor na nemski uni-
verzi v Pragi, je prezivel Sest let v Jugoslaviji, pre-
hodil srbsko-hrvatsko ozemlje, ga prestudiral v etno-
grafskem pogledu in sedaj napisal O¢rt ljudskega
verovanja in ljudskih Seg med Srbi in Hrvati. Znan-
stveno delo. ki je opremljeno tudi s 45 slikami, je
razdeljeno na dve polovici. Prva, manjsa, govori o
ljudskem verovanju v razli¢ne duhove, o izvoru tega
verovanja in o vplivih kri¢anstva nanj, ko je narod
lastnost demonov prenesel na angele in na hudica,
o palékih in velikanih ter ljudeh z demonskimi silami.
Temu verovanju ugotavlja izvor v poganski slovanski,
v antiéni in v kri¢anski osnovi, nekaj pa je vplivov tudi
drugih narodov. Drugi del je mnogo obSirnejsi in raz-
bira podrobno vse navade in Sege, ki jih Se najdemo
na srbsko-hrvatskem ozemlju. OpisSe najprej Sege, v

kolikor se nanasajo ozko na ¢loveka (rojstvo, poroka,

smrt i.dr.), dalje v kolikor se veZejo na praznike in
svetniske godove, sploh na ¢ase po cerkvenem letu,
posebej govori o »slavi¢, konéno pa razbira navade
ob razli¢nih prilikah v Zivljenju obcestva, druzine,
zadruge itd. Na koncu knjige je podroben seznam
vsega slovstva o obravnavanem predmetu. Knjiga, ka-
krine s tako podrobno znanstveno obdelavo Srbi in
Hrvati nimajo, pomeni veliko znanstveno pridobitey
v njihovi narodopisni znanosti. Slovencey se pisatelj
tu le izjemoma kdaj dotakne in nas s tem opozarja
na potrebo, da si sami sestavimo tako delo ter ocenimo
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Pod snegom. (Fot. I'r. KraSovec.)

gradivo, ki ga je Ze precej zbranega, a ni znanstveno
pregledano in precenjeno. Knjiga ni le znanstvena,
temvec tudi zanimiva radi snovi in odkriva zanimive
in silno presenetljive poglede v ljudsko snovanje in
prelivanje duhovnih tokov na prehodnem ozemlju
zapada in vzhoda. Poudariti moram, da bo nam Slo-
vencem v marsicem kot pomoé¢ek za razumevanje nasih
sodrzavljanoy in nam najbliZjih Slovanov, Srbov in
Hrvatov. Zivimo v sosestvu z njimi, ali celé6 nespa-
metno pri nas uvajamo njih narodne navade, a jih ne
razumemo in ne vemo za njih izvor, n. pr. za badnjak,
slavo, lomljenje kolaéa, svatbo in pod. Knjiga nam bo
v tem dragocen priro¢nik. To je paé realna »jugoslo-
vanskac< miselnost naSe najstarejSe ljudske druzbe in
zagrebski profesor, ilirec Ilesié, bo lahko zopet napisal
kak ¢lanek o0 nejugoslovanski miselnosti neke slo-
venske knjigec. Zanimiva je pa¢ usoda tega dela:
nemski univerzitetni profesor iz éeske Prage je napisal
knjigo o srbskih in hrvatskih verah in obicajih, izdala
pa jo je slovenska Mohorjeva. Viktor Smolej.
A.Fersman-P. Janez Zurga: lz Zivljenja
kamnov. Zbirka »Kosmosec. Jugoslovanska knjigarna
v Ljubljani, 1935. — S to knjigo se je zopet zamasila
vrzel v slovenskem poljudno znanstvenem slovstvu.
Avtor A.Fersman, ruski mineralog in geolog, nam v
njej podaja mineralogijo v poljudni obliki. V sedmih
poglavjih, ki delé mineralogijo s ¢isto drugega vidika
kot pa pusti znanstveni sistem, nam pisatelj odkriva
lepote in skrivnosti iz Zivljenja kamnov, da se ¢loveku
zdi, kot bi bral roman. Knjiga je opremljena z obilico
lepih slik, ki so posnete deloma iz ruskega izvirnika,
deloma po drugih knjigah, precej pa jih je, zlasti iz
nasih krajev, nalas¢ za to knjigo napravil mineraloski
institut ljubljanske univerze. V tem institutu Ze lepo
vrsto let deluje prevajalec knjige, ki je sam znan
strokovnjak na tem podroéju in je knjigo poZivil tudi

z mnogimi podatki iz nasih

krajev. Knjiga bo marsi-
komu, ki ga do sedaj

mrtvi svet kamnov ni za-
nimal, odprla pogled v nov
svet. Zelel bi si le, da bi
pisatelj malo bolj uposteval
petrologijo. S tem bi bila
prireditelju ruskega izvir-
nika dana lepa prilika, da
bi slovenskemu bralcu od-
kril tudi na primer lepote
nasega eruptivnega masiva,
Pohorja. Ta snov pa lahko
tvori Ze osnove za novo
knjigo, ki naj bi skupno
s poljudno kristalografijo in
petrografijo podala SirSemu
krogu slovenskih bralcev le-
pote iz zivljenja kamnov
nasega ozemlja.
SheilaKaye-Smith:
Konec Alardov. Roman. Iz
angleS¢ine prevel Grisa Ko-
ritnik. Leposlovna knjiZnica
20. Jugoslovanska knjigarna
v Ljubljani, 1935. — Odli¢na
angleska sodobna pisatelji-
ca Sheila Kaye - Smith rise
v obsirnem romanu staro anglesko plemisko druZino,
ki jo je z vso krutostjo zgrabil nov ¢as in nove raz-
mere, ki jih je prinesla svetovna vojska. DruZina
Alard ima zadolZeno veleposestvo in stari Sir John,
zakopan v staro slavo in dolge tradicije, meni, da je
edino pametno, &e posestvo postavi na trdne noge in
prikupi Se sveta. Le tako bi bilo namre¢ mogoce ziveti
po grofovsko naprej. A Zivljenje gre preko njegovih
ratunov. Najstarejsa héi se sicer bogato poroéi, ote
namreé hote vse otroke bogato poroéiti, pa je nesreéna
in se kmalu lo¢i. Sin Peter pusti »preprostoc Stello, ki
Jo v resnici ljubi in vzame bogato Zidinjo. Zakon ne
more biti srecen in Peter kon¢a s samomorom. Mlajsa
héi se skrivaj poro¢i z boljsim »kmetome. Najmlajsi
sin gre pa najprej v tovarno delat, potem prestopi v
katolisko vero in nazadnje gre v samostan. Ubogega
starega Johna pa zadene kap, ko vidi, da je vse v raz-
valinah. — Roman je pomembno umetnisko delo, za-
Jeto iz povojnega ¢asa in prepojeno z novodobno
miselnostjo. Nesteto Zivljenjskih vprasanj na¢enja in
iih resuje s ¢udovito preprostostjo in treznostjo. Nikjer
ne dobimo sladkobnih sentimentalnosti in pisateljico
mirno lahko primerjamo Selmi Lagerlofovi. Delo pa
obenem prikazuje tudi nemoé¢ in jalovost novodobnega
anglikanizma in skoraj bi rekel, da je pisano z rahlo
katolisko tendenco, ki pa ne moti. Prevod je lep in
gladek. JoVe

NASE SLIKE

Ko pricenjamo sedemnajsti letnik, se dobro zave-
damo, da ima Mladika poleg drugih odli¢nih nalog
tudi namen, da seznanja svoje bralce z deli upodab-
ljajote umetnosti in to zlasti slovenske. Vsako opiso-
vanje umetnin je pa bolj ali manj neplodno, ¢e bralec
doti¢nih del sam ne pozna bodisi v izvirnikih ali vsaj
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po dobrih in vernih posnetkih. Zato je posebno vazna
naloga Mladike, da prinasa kar najveé lepih in re-
produciranja vrednih, najboljsih nasih mojstrskih del.
Sicer se je treba sprijazniti z zavestjo, da je prav
vsem bralcem brez izjeme, tudi kar se tice izbire slik,
skoro nemogoce ustredi, ker so okusi preveé razliéni.
Prepricani smo pa, da se nam bo vendar posrecilo vsaj
veCini ugoditi, ne da bi pri tem trpela kakovost ob-
Javljenih umetniskih del.

V zadnjem letniku smo skuSali podati kar najveé
slovenskih umetniskih tvorb, zlasti $¢ manj poznanih
mladih in najmlajsih umetnikov. Namen nam je bil,

a jim pomagamo v svet in jih predstavimo SirSemu
ob&instvu. Letos nameravamo obdrzati to smer, hkrati
Pa po nacrfu seznanjati naSe bralce z umetninami,
ki so razstavljene v ljubljanski Narodni galeriji, in to
nekako z deli od zafetka 19.stoletja pa do danes. Mi-
§limo. da bo to prav in koristno iz ve¢ razlogov. Prvié
Je treba, da vsak izobraZen Slovenec natanéno pozna
glavna in najvaznejia dela domaée umetnosti, tudi
nekdanje, ker sicer ne bo mogel prav ceniti danasnje,

0 mu ne bodo vidne vezi, ki druzijo preteklost s se-
danjostjo. Drugi¢ je objavljanje slik in kipov domacih
(kakor seveda tudi tujih) mojstrov in njih opisovanje
PﬂjbOIan prakti¢na Sola za likanje okusa, za umevanje
I uZivanje oblikujo¢e umetnosti sploh, ker si more
vsakdo brez posebnih tezav sam ogledati izvirnike
v galerijski zbirki. Konéno — kar ni poslednji na$
bamen — bi s tem objavljanjem radi vzbudili in po-
zivili pozornost med najSir$imi krogi slovenskega raz-
umnistva za Narodno galerijo, to prevazno in drago-
¢eno narodno ustanovo, jo moralno podprli, ohranili
Zlvo zanimanje zanjo in ga 8e pomnozili. Zavedati se
moramo, da je ta najvisji slovenski hram umetnosti
nastal iz pozrtvovalnosti in nesebi¢nega truda neka-
terih vnetih ljubiteljey umetnosti, da Zivi v glavnem
od darezljivosti posameznih velikodugnih podpornikov,
ne da bi prejemal od drZave in drugih velikih kor-
Poracij primerno gmotno pomoc.

b

Dne 17.novembra 1935 so v veliki dvorani Na-
fo_dﬂe galerije odprli razstavo risb Franca Kav-
Ci¢a. O tem znamenitem slovenskem slikarju in
tsarju, ki je deloval okrog zacetka prejinjega sto-
letja, je Miadika v letniku 1933 Ze porocala. Frane
Raveié (sam se je po tedanji navadi podpisoval po
‘_t‘}“jansko: Caucig) se je rodil v Gorici leta 1762.

ikarstva se je ugil na Dunaju, kasneje pa na stroske
Cesarja Jozefa II. v [taliji, kjer je obiskoval akademije
Vv Bologni in v Rimu, delal je pa pozneje tudi v Man-
tovi in v Benetkah. Leta 1799 je postal na Dunaju
profesor zgodovinskega slikarstva na ondotni Akade-
miji upodabljajoéih umetnosti. Devet let pozneje so
8a postavili ze za profesorja in vodjo oddelka za izde-
lovanje porcelana, leta 1820 je pa postal ravnatelj
dl_lnujske Akademije. Umrl je leta 1828 na Dunaju,
k,_]cr Jje tudi slovel in deloval in kjer je ostalo najveé
njegovih slik in rish. Znamenito njegovo sliko >Pho-
“on z zeno¢ je dunajska akademija posodila nasi
Narodni galeriji, kjer visi zdaj. Posnetek smo objavili
lc‘ta 1955. Nedavno se je pa posrecilo pridobiti za
Ljubljano pet in osemdeset Kaveicevih risb, ki so bile
ast dunajske umetnostne Akademije. Med temi listi

so velike kompozicije za razna slikarska dela, pokra-
jinske studije, kopije po klasi¢nih mojstrih, potopisne
skice in anatomski osnutki.

Z razstave Kavéi¢evih risb objavljamo veliko
kompozicijo »Skrunilei templjac in popotni spomin
»Rimska vrata v Trstuc. Prva risba prosto predstavlja
dogodek, ki se motivno naslanja na znani prizor, po-
pisan v apokrifni knjigi Makabejcev, ko Heliodor,
namestnik Selenka, kralja Sirija, vdre v jeruzalem-
ski tempelj, da bi odnesel tempeljske zaklade. Podan je
trenutek, ko skrunilci Ze hocejo vlomiti skrinjo za-
veze, pa jih preZeno plameni, ki nenadoma udarijo iz
najsvetejSega. Dobro je pogejen strah skrunilcev
templja, ki preplaseni bezé pred nenadno oviro. — Isti
motiv je v Vatikanu Ze davno prej na steno naslikal
Rafael v sobi, ki se ji prav po tej podobi pravi Helio-
dorova soba — le popolnoma drugace. Kavéic je risal
navadno s ¢rnilom (tusem) in risbe osvezeval z enim
barvnim tonom. Ob svojem ¢asu je slovel kot mojster
klasicisticne smeri, ki je zrla visek umetnosti in po-
slednji svoj cilj v kar najtesnejSem naslanjanju na
anticno umetnost, kar jo je delalo nekako mrtvo in
starinsko.

Da je Narodna galerija dobila to lepo zbirko, je
osebna zasluga njenega predsednika, dr.Fr. Windi-
scherja, ki je s svojo ze ponovno dokazano, res izredno
pozrtvovalnostjo omogocil pridobitev teh listov, s ka-
terimi se je galerijska grafi¢na zbirka lepo obogatila.

Razen Kavcicevih risb objavljamo Se nekatera dela
domactih slikarjev njegove dobe in malo kasnejsih let.

Lovrenc JanSa, gorenjski rojak iz Breznice
pri Radovljici, ki se je rodil leta 1749, je prav tako
prisel ze kot sedemnajstleten fant na Dunaj, kjer se je
razvil v odli¢nega pokrajinarja in bakrorezca. Postal
je korektor in koné¢no profesor na dunajski Akademiji,
précej nato je ze leta 1812 tam tudi umrl. Bil je prav
tako klasicist, ki je v skoro rokokojskem slogu slikal
pokrajine, najrajsi izmisljene. Véasih jih je tudi sam
vrezal v baker, a navadno je pokrajino sam le narisal,
na plos¢o pa so jo prenesli drugi. Mnogo njegovih
pokrajinskih bakrorezov hranijo na Dunaju v raznih
drzavnih knjiznicah. — NaSa malce teatralna »>Roman-
ticna pokrajinac kaZe znac¢ilni njegov naéin in vse
posebnosti te vrste slikarskega sloga. V tej dobi so
pokrajinarji s posebno ljubeznijo slikali divje ska-
lovje z vodo, razvaline in skrivenéena, strle¢a in ogu-
ljena drevesna debla.

Mlajsi je slikar Josip Tomine, ki se je kot
otrok slovenskih starSev rodil leta 1790 v Gorici, kjer
je bil o¢e mestni uradnik. Slikarstva se je ucil v Be-
netkah in Rimu, nekaj ¢asa tudi v Neaplju. Tomine
je bil resni¢en umetnik, ki je ze za zivljenja dosegel
velik sloves. Deloval je v Gorici, odkoder se je pa
preselil kmalu v Trst, kjer je ustvaril veliko Stevilo
odli¢nih portretov, ki so sloveli radi svoje mehkobe,
odli¢nosti in svezine. Umrl je leta 1866 v Gradiscéu.
Najveé njegovih slik se je ohranilo v zbirkah v Gorici
in Trstu, naslikal je pa tudi mnogo cerkvenih slik. —
Na3 rodbinski portret »Druzina Mosconovihe je zna-
¢ilen primer njegove portretne umetnosti. Je zelo Ziva
in sveza v barvah, skupina prav naravno sestavljena,
posebno paZnjo pa je slikar posvetil raznim podrob-
nostim na obrazih in rokah naslikanih oseb. S posebno
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pazljivostjo je obdeloval detajle na oblekah, tako da
se posameznosti, kot na primer ¢ipke, zd¢ kar otipljive.

Ze v minulo stoletje spada slikar Mihael Stroj
ali, kakor se je sam podpisoval, Stroy. Rodil se je leta
1803 v Ljubnem na Gorenjskem, Studiral je pa po
tedanji navadi v Italiji. Slikal je mnogo po Sloven-
skem, ko je prizenil hiSo v Zagrebu, je pa zaslovel
tudi med Hrvati. Umrl je 1871 v Ljubljani. Slikal je
najvec oltarne podobe in druge cerkvene slike, potem
pa portrete in zgodovinske kompozicije. — Objavljena
»Bozja previdnost« predstavlja ljubek prizor. V glo-
boko zasnezeni pokrajini trosi angel Zivalim zrno in
zelenjad. Zbrali so se zajeki pa najrazli¢nejSe gozdne
in poljske ptice, ki si same ne morejo izpod snega
poiskati ziveza. Na desno v ozadju prihaja iz smre-
kovega gozda plasna srnica. Slika prav dobro oznacuje
mojstra in dobo, v kateri je nastala. Naslikal jo je
Stroj leta 1842.

X

Komaj neckaj let mlajsi je Franec Kurz pl
Goldenstein, Nemec po rodu iz Salzburskega.
U¢il se je za trgovea in tako priSel tudi v Gradec,
kjer je pustil trgovstvo in se v tamkajinji slikarski
Soli posvetil umetnosti. Ko je leta 1854 Jakob Mahr
ustanovil v Ljubljani kasneje slovedo trgovsko Solo.
ki je obstajala prav do leta 1918, je poklical nanjo
Goldensteina za ucitelja risanja in slikanja. Slikar je
ostal kar v Ljubljani, kjer si je ustvaril svoj dom.
Ustanovil je lastno risarsko Solo in sam silno pridno
slikal in risal, tako da je dovriil okrog tiso¢ del.
Seveda zaradi naglice, s katero je ustvarjal, niso vse
enako dovriena, mnogo je med njimi tudi manj vred-
nih. Najveé¢ je maslikal pokrajin, zelo mnogo pa tudi
oltarnih podob in cerkvenih fresk. Prepotoval je vso
Kranjsko, narisal vse koli¢ckaj zanimive kraje in na-
selbine, zanimal s¢ pa tudi za ljudske nose in jih
ohranil v podobah. Bil je romantik. vendar brez po-
sebno krepke osebne znacilnosti. — Na nasi sliki vi-
dimo staro cerkvico Sv. Janeza ob Bohinjskem jezeru,
prav za prav le del cerkvene lope in pokopaliica.
Skozi odprta vrata prihaja duhovnik, katerega spo-
itljivo pozdravlja star kmet s Sirokokrajnim klobukom
v roki, oble¢en v irhaste dokolenke in Skornje. Du-
hovnu poljublja de¢ek roko. Zraven sta zenski v na-
rodni nosi, kakor so se takrat nosile v Bohinju. Ob lopi
¢akajo ministranti: nauk bo. Obla¢no nebo in mracna
skupina hrastov s temnim jezerom in raztrganim go-
rovjem v ozadju ustvarja romanti¢no razpolozenje,
kakrino je bilo tiste ¢ase v pokrajinarstvu obicajno.

Carlo Dolci: Devica z Detetom. Ze ime (= sla-
dek) slikarja dobro oznacuje. Zato ni ¢uda, da je
nemski umetnostni zgodovinar R. Muther napisal, da
je Dolei (1616—1686) »>slaS¢i¢ar v umetnostni zgodo-
vinic<. Vendar je pa dostavil, da »njegove slike, pa naj
bodo 3e slajie, neokusne niso nikolic. Dolcijeva umet-
nost predstavlja konec florentinske barotne slikarske
Sole, ki prehaja skoro ze v rokoko. Najved je naslikal
svetniskih podob, posebno pogoste so pa njegove Ma-
done. Njegova znadilnost je izredna milina in neznost,
sladkobno, prav do sentimentalnosti stopnjevano c¢u-
stvo. Vse to vsebuje tudi nasa slika. ki ji pa vendar ni
odrekati topline in prisrénosti. Slika visi v Narodni
galeriji v Rimu (v pala¢i Corsini). K. D.

J. sedivy

SLOVANSKI

Nekaj misli za uvod.

VESTNIK

lovenci nosimo v dusah mnogo zakladov, toda v

svoji skromnosti se sramujemo, pokazati jih svetu,
in smo skoraj ponosni, ¢e jih sre¢no prikrivamo. Tako
ne pokazemo tudi svoje iskrene ljubezni do vsch slo-
vanskih narodov, dasi ni, izvzemsi Cehe, nikjer toliko
prave slovanske miselnosti kakor pri nas. Zato so vesti
o slovanskem svetu pri nas tako redke ali vsaj ne-
sistemati¢ne. To vrzel bo skusal v skromnem obsegu
izpolniti ta Slovanski vestnik. Prizadeval si bo nepri-
stransko poro¢ati o prosvetnih, narodnostnih, verskih,
socialnih in gospodarskih razmerah vseh slovanskih
narodov, seznanjati nas z njihovimi dusevnimi veli-
kani. zasledovati najvaznejSe knjizne novosti in za-
znamovati tudi glasove o Slovencih v slovanskem svetu.
Ta naért zahteva mnogo Casa, truda in denarja, preden
ga je mogocte zadovoljivo uresniCevati, toda zaceti je
treba takoj, ker si moramo C¢imprej poiskati prisrénih
prijateljev med Slovani, da se moremo medsebojno
kulturno in gospodarsko izpopolnjevati ter podpirati
zlasti pri resitvi narodno obrambnih vprasanj.

Kulturna statistika Ceskoslovaske.

Ceskoslovaska je skoraj za 110.000 km?* manjsa od
Jugoslavije. Meri namre¢ le 140.4935 km?. Deli se v stiri
dezele, in sicer v Cesko, Moravsko-Slezijo z glavnim
mestom Brnom, Slovasko z glavnim mestom Bratislavo
in Podkarpatsko Rus z glavnim mestom Uzhorodom.
Najvecja dezela je Ceska, ki meri 52.000 km*; na dru-
gem mestu po velikosti je Slovaska z 49.000 km* po-
vréine, medtem ko meri Moravska-Slezija le 26.800 km®.
Podkarpatska Rus pa je za tretjino manjsa od Slove-
nije in zavzema le 12.600 km?®. Pri zadnjem ljudskem
Stetju leta 1930 so nasteli v vsej ¢eskoslovaski drzavi
14.729.536 dus, in sicer v Ceski 7,109.000, v Moravski-
Sleziji 3.565.000, v Slovaski 3,330.000, v Podkarpat-
ski Rusi pa 725.000.

Zanimiva je narodnostna razdelitev, ki izkazuje
9,688.943 Cehov in Slovakov, 3,232.000 Nemcev, 691.000
Madzarov, 186.000 Zidov in 82.000 Poljakov. Narod-
nostno se $e¢ mi popolnoma oprédelilo prebivalstvo
Podkarpatske Rusi. Ta najvzhodnejsi del Ceskoslova-
Ske, ki se ji je leta 1920 prostovoljno prikljudil, je
trpel najved pod madzarskim nasiljem. Del podkarpat-
skih Rusov se proglasa sedaj za poseben narod, ne-
kateri se imajo za Ukrajince, kar v resnici tudi so,
nekateri pa hotejo veljati za Ruse. V Solah je odvisno
od uéitelja. ali pou¢uje pri pouku materinskega jezika
rus¢ino, ukrajind¢ino ali pa domace narecje. Zidje so
se opredelili za Cesko marodnost in posiljajo otroke
v Ceske Sole. Tako izkazuje uradna statistika skupaj
ruske in ukrajinske priseljence ter domace prebivalce
Podkarpatske Rusi. Vseh Rusov, Ukrajincev in Pod-
karpatskih Rusov so nasteli 550.000.

Elementarnih Sol, to je otroskih vrtcev, osnovnih
in mes¢anskih 3ol je v Ceskoslovaski 19.590; med njimi
je 4412 nemskih, 870 madZarskih, podkarpatskoruskih
576, poljskih pa 167. V njih je 1,463.000 ¢eskih in slo-
vaskih, 465.000 nemskih, 121.000 madZarskih, 95.000
podkarpatskoruskih in 16.000 poljskih otrok. Vsech
srednjih %ol je 349, namre¢ 249 eskih in slovaskih,
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91 nemskih, 6 madzarskih, 2 podkarpatskoruski in ena
poljska. Dijakov in dijakinj je na srednjih Solah
106.000; poleg 73.000 Cehov in Slovakov je 24.000 Nem-
cev, 4850 Madzarov, 1800 Rusov, Ukrajincev in pod-
karpatskih Rusov: 1485 dijakov je zidovske, 531 pa
poljske narodnosti.

Mnogo veéje je Stevilo strokovnih Sol, ki jih je
752; Ceskih in slovaskih je 303, nemskih 188, podkar-
patskoruskih 9, madzarske so Stiri, poljski sta dve.
Ceske in slovaske narodnosti je bilo 63.000 uéencey in
ucenk, nemske 22.000, madzarske 1200, podkarpatsko-
ruske vseh smeri 543, poljske 293, zidovske pa 1038.
Dekleta obiskujejo v mnogo veéji meri strokovne Sole
ko srednje, zlasti so v ¢islih gospodinjske Sole. Medtem
ko je med 106.000 srednjefolskega dijastva 33.000 de-
klet, jih je na strokovnih Zolah 40.000 poleg 30.000
fantov.,

Nadaljevalnih 3ol je 3163, in to 2208 &eskih in

slovagkih, 629 nemgkih, 68 madzarskih, 160 podkarpat-
§kih, 20 poljskih in 31 drugih. Po marodnosti jih ob-
iskuje 101.000 Cehov in Slovakov, 30.000 Nemcev, 4400
Madzarov, 1030 Poljakov. 6713 podkarpatskih Rusov
in 1457 Zidov.
. Visokih 3ol je v Ceskoslovaski 14. V Pragi je poleg
¢eSke in nemske univerze ter ¢eske in nemske tehnike
Se ruska pravna fakulteta in ukrajinska svobodna
univerza z dvema fakultetama. Ukrajinska gospodar-
ska akademija je v Pod&bradih. Brno ima ‘esko uni-
verzo ter nemsko in ¢esko tehniko. Bratislava pa uni-
verzo. Poleg samostojne umetniske akademije v Pragi
sta Se dve samostojni teoloski fakulteti, in sicer ka-
toliska v Olomucu in protestantska v Bratislavi. Visoke
Sole obiskuje nad 34.000 poslusalcev; ¢eske in slovaske
narodnosti jih je 20.000, nemske 7200, madZarske 1166,
poljske 350, podkarpatskoruske 812, Zidovske mnarod-
nosti 3273, tujcev pa je 1300.

Na elementarnih 3Solah poutuje 57.000 uéiteljskih
inoéi, na nadaljevalnih Solah 17.445, na strokovnih
folah in uéiteljis¢ih 7880 profesorskih sil, na srednjih
Solah pa 6770. Med 1650 vseuéilisénimi profesorji je

Nemcev.

. Kako skrbé v Cetkoslovaski za prosveto, dokazuje
Stevilo knjiznic. Sedaj je Sest javnih vseuéilidénih in
Studijskih knjiznic. Med njimi ima samo praska okrog
1,100.000 zvezkov in stalno na razpolago 1700 revij.
Med 110 knjiZni¢nimi nastavljenci praske vseuciliiéne
NjiZnice jih ima 62 poleg univerzitetne diplome Se
dvoletno knjiZni¢arsko %olo. Posamezne fakultete in
Sl‘!ninarji visokih %ol imajo 638 svojih knjiZnic. Se-
minar za slovansko knjizevnost in jezikoslovje v Pragi
Ima sam 28.000 zvezkov. Ker ima vsako mesto vecjo
H;I_iinico s strokovno izobrazenim knjiZnidarjem, je
ve¢ina srednjih %ol opustila svoje knjiznice in jih
zdruzila z mestnimi, ¢e niso bile preve¢ dragocene.
§edaj ie samo 3e 444 knjiznic srednjih in strokovnih
Sol; 210 je pedagotkih okrajnih uéiteljskih knjiZnic,
150 muzejskih in 26 arhivnih, 35 grajskih ter 218 samo-
stanskih in cerkvenih knjiznic. Kakor imajo strokovne
organizacije 124 svojih knjiznic. tako se ponaSajo s
svojimi knjiZnicami — 85 po 3tevilu — ne samo znan-
stvene ustanove, ampak tudi 165 upravnih uradov.

Teh 2200 knjiznic pa S ni vse. Med 9225 obéi-
nami na Ceskem imajo 8704 obtine svoje knjiZnice
z okrog 5,000.000 zvezkov. Bralcey so imele v preteklem
letu nad 530.000 in so izposodile nad 11.000.000 zvezkov.

Samo praska mestna knjiznica je nabavila preteklo
leto za preko Sest milijonov dinarjev novih knjig,
medtem ko so ostale ob¢inske knjiznice izdale za na-
bavo knjig okrog 27 milijonov dinarjev. Na Morav-
skem in v Sleziji jih ima med 3727 obc¢inami lastno
knjiznico 3602 z 2,200.000 zvezki in 280.000 bralci. Iz-
posodile so lani nad 5,100.000 zvezkov in izdale letno
za nabavo knjig okrog deset milijonov dinarjev. Na
Slovaskem je 3510 obé&inskih knjiznic s 650.000 zvezki
in 210.000 bralci. Izposodilo se je 1,320.000 knjig in
izdalo za nove knjige nad dva in pol milijona dinarjev.

V Podkarpatski Rusi, kjer je starejse pokolenje
po vecéini nepismeno, je 334 obc¢inskih knjiZnic s 60.000
zvezki in 8000 bralci. Izposodilo se je le 35.000 knjig,
za nabavo novih pa so zrtvovale obéine 350.000 din.

Nas veliki beloruski prijatelj

je inz. Adolf Klimovié, eden od glavnih voditeljev pol-
drugmilijonske beloruske narodne manjsine na Polj-
skem. V svoji reviji Samapamaé je v Sestem letoSnjem
zvezku priob¢il zanimiv ¢lanck o Slovencih. V njem
opozarja svoje rojake na slovensko zadruzniitvo in
na knjizne zalozbe, posebno pa na Mohorjevo druzbo.
Inz. Klimovié se pridno uci slovenséine in Zeli ¢imprej
obiskati nase kraje.
Poljaki v Nemdiji.

Radi tesnega sodelovanja med Neméijo in Poljsko
v zadnjih letih bi upravi¢eno pric¢akovali zboljsanja
polozaja poljske narodne manjsine v Neméiji. V res-
nici pa ravna Hitler s poljsko manjSino prav tako
kakor prejinje nemske vlade v dobi najveéje napetosti
med Poljsko in Neméijo, ¢e ne celé slabse. Poljakov
zivi v Nem¢iji okrog 700.000. V pruski gornji Sleziji
so leta 1925 mnasteli 83.258 poljskih Zolarjev. Polj-
skih javnih Sol je bilo leta 1926 Se 35, leta 1930 27.
letos pa jih je samo 3e 9. Poljakom se je komaj po-
sreCilo ustanoviti deset zasebnih poljskih Sol, ki jih
sami vzdrZujejo, med njimi tudi gimnazijo v Bytomi.
Razen tega se poucuje poljski jezik za poljsko mla-
dino na petih nemskih Solah. Izven Slezije so v Neméiji
samo Se tri javne Sole s poljskim u¢énim jezikom, a
v desetih nemskih Solah se pouduje poljséina. Razen
lih nemskih krajih 50; toda samo 25 teh zasebnih polj-
skih Sol jih sme biti na strnjenem poljskem ozemlju
v vzhodni Prusiji, ostale pa so med poljskimi izseljenci
v rudarskih in industrijskih krajih zahodne Neméije.

Bolgari o Slovencih.

Bolgarski poluradni dnevnik Nove dni posveca v
zadnjem ¢&asu veliko pozornost Slovencem. Tako je
v Stev.339 simpati¢no omenjal obnovitev Prosvetne
zveze. V Stev. 350 opisuje Bozidar Karastojanov krasote
Slovenije in priobéuje slike Triglava, Vintgarja. Bo-
hinjskega in Blejskega jezera. V Stev.365 hvali g. V.
Seizov v Slovanskem koticku Mohorjevo druzbo, kjer
pravi tole: »Med vsemi juznimi Slovani najveé berejo
Slovenci. Knjige Druzbe sv.Mohorja imajo naklado
45.000, in to pri poldrugmilijonskem narodu. Malo je
narodov, ki bi tako dobro poznali svoje pisatelje in
jih tako spostovali ter bili tako vdani katoliski Cerkvi
kakor vprav Slovenci. Zasluga za to gre predvsem

Druzbi sv. Mohorja.« (V drugo naprej.)
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Joza Likovié

PPOD B.ELIM PRTOM

'Vse je Se vedno polno blaZenega pricakovanja! Ve-
¢er za veCerom se vratajo med nas drobne bozZi¢ne
skrivnosti in nas navdajajo z novimi razodetji. Sneg
v teh dneh ima poseben sijaj. Se tako majhna snezZinka
je vidna in se lesketa v nestetih spreminkih. Gazi sredi
zasnezene poljane Se niso zgubile ¢istega bleska. Tam
so sino¢i kramljali Trije kralji in ugibali, kam bi nesli
slavljeno zvezdo in blagovest; njihova oblast in otro-
ska modrost sta morda segali komaj od domacih jasli
do sosedovih krtin, vendar se blei¢e njihove stopinje
kakor srebrni sledovi. Resni¢no! Bozi¢ni dnevi so za-
zibani v ¢udovit krog, sredi katerega zari prelepo ime
JEZUS. Vse se plete kakor v pravljici: lu¢ke, ubostvo,
rojstvo in ljubezen.

Nasa druzina je delezna posebnih jaslic in raz-
odetja! Nama z Zeno se Ze deveti mesec obeta novo
zivljenje. Pri¢akujeva dvoje dragih olesc, Sop zlatih
kodrékov in tiso¢ Cudovitih presenecenj. Kako ne-
opazeno naju obiskuje nerojeno dete! Vse najine misli
in prizadevanja so zajeta v eno samo pri¢akovanje.
ki verno ¢emi kakor lucka pred jaslicami. Zena pri-
pravlja mehke srajcke, zgiba Ze v tretje in cetrto bele,
volnene odeje ter naravnava svilene trakove. Koliko
posebne ljubezni in zado3¢enja se skriva v najmanjsi
gubi, v neznih pentljah in raznih prisrénih drobnarijah
brez imena. Vse za najino detece, za ta srebrni pljusk
sre¢e, ki bo naju popolnoma zajel ¢ez mesec dni. Sle-
herni pogovor se konéa z mislijo nanj. Ali bo decek
otrok vrlin in zdravja, ali bo deklica, ljubljenka in héi,
bela in nezna kakor jasminov cvet? Koliko ugibanja
in sklepanja! Ne meniva se za zlato niti za dragotine,
¢etudi bi bile zbrane in prinesene iz sedmerih kralje-
stev. Potratne zabave naju ne mikajo. Zena zamisljeno
iteje dneve od razglaSenja do sve¢nice. S slehernim
taktakom, ki ga prede s svojimi zlatimi prsti neutrudna

stenska ura, prihaja blize in bliZe ona minuta, ko se
bo oglasilo nezno dete.

Jaz pa hodim po vrtu in ogledujem neznatne
brstice, ki so prezgodaj pognali, Ze kar v jeseni. Véasih
stopim na cesto, polno prazni¢nega razpolozenja.
Oblaki z zasoplimi, zimskimi lici kopné nad Barjem,
zvonovi povelicujejo boziéni ¢as. Veter se je pritajil,
blesk luéi je osinil hipoma trnovsko bozjo vezo. V ja-
nuarskih vecerih so vsi domovi tako mikavni; svetli
diméki se svedrajo proti sinjemu nebu in kazejo, kje
sta doma toplo Zivljenje in sreca. Bele zibelke so od-
grnjene, materna srca razvneta, roke sklenjene in
dvignjene k betlehemskemu Detetu. Ko se vrnem k dru-
zini, sprasujem, ali se je ze zdrznilo okence, ali se je
oglasila kljuka, ki jo je konéno pritisnil mali. Ne!
Saj dobro vem, kdaj potrka, a vendar vprasujem.
Tudi Zenin ,ne’ je zagrnjen z belim prtom, da ne boli
in ne presencca. O, kolikokrat se Zeljno spraSujem,
kdaj se bo dotaknila milost boZja trpecih, razsusenih
zeninih ustnic in ubogega, medlecega telesa. Se vedno
ni sledu za detetom. Mogo¢e spi nekje med rozno-
zlatimi zorami, ko se drobijo zvoki vedernih zvonov,
morda ga ¢uti Zena pod srcem tako, kakor da skaklja
med prijaznimi angelé¢ki in ljubkimi ovékami, ki vse
zaverovane capljajo za veselimi pastircki. Saj ste jih
ze slisali, ko pojo in piskajo:

Dete je rojeno nam!

Tako ¢akava deveti mesec; pred jaslicami se do-
polnjujejo dnevi. Zena sklepa roke in Sepeta prastari
amen, tako bodi, tako naj se zgodi! Vdano trpi, da
zasluzi najlepsi poljub nebes. Za hip so pozabljene
tezave in nadloge, splahnila je bole¢ina, Ziva in trda,
ki se zasaja v telo kakor grenko. trnje, kakor raz-
beljen grebelj in Zgo€ bi¢. Vse je zagrnjeno z belim,
mehkim prtom: grede, steze in njeno srce, pod katerim
drhtita evet in radost. Uresni¢ile se bodo njene de-
kliske sanje, razbistrilo se bo vse, kar se je spocelo
v hrepenenju, med zvezdnimi utrinki v srebrnih gubah
mesedénih nodi, ko je dehtelo v mejicah ¢eSminje in so
letele zlate svetinje preko barjanskih planjav.

Pod belim prtom se skrivata stvarstvo in najina
skrivnost. Radovedni ljudje si namigujejo. Najino
dete! Ne veya mu $e imena in ne poznava 3e njegovih
roznih dlani.

Vse je v pri¢akovanju pod belim prtom! Vedno
lepse, vedno tise, dokler ne pnhltx z neba naJma sne-
zinka, ki prinese poljub in sreco.

Takrat bo sveénica!

Krista Hafner

B'E'G “Z DE Z\E1*E

Potnik, ki je pred leti priel iz Francije, je pripo-
vedoval ¢udne stvari. Cele vasi stojé tam prazne.
hise zapuscene in ker nihée ne skrbi zanje, polagoma
razpadajo. Hektari plodne zemlje lezé neobdelani.
Veleposestniki ponujajo zemljo zastonj v najem, le
pod pogojem, da bi jo najemnik obdeloval. A nikogar
ni, ki bi jo maral v zakup.

Po drugi plati pa se tam 3irijo velemesta, da je
oblastnike groza pred naras¢ajoto mnozico, ki se kakor
veletok usiplje na mestne ulice. Kmetje zapudajo
zemljo in kakor vesée za lugjo silijo v mesta.
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Pri nas ta pojav Se ni tako strasen kakor na pri-
mer v Franciji. A zato se Se¢ ne smemo tolaziti, da do
tega ne bo nikoli prislo. Zakaj vsak pojav, ki ga opa-
Zamo danes na tem ali onem koncu sveta, postane
v kratkem viden tudi pri nas. Tudi pri nas sili v zad-
njem ¢asu vse v mesto, da tam pomaga vecati Stevilo
brezposelnih in nezadovoljnih. Sicer je bilo vedno
tako, da je nasa vas oddajala presezek prebivalstva
v mesta ali v tujino, ker sama nikoli ni mogla prezivljati
svojega prebivalstva. Toda nikoli $e ni bilo Stevilo
tistih, ki so silili iz vasi v mesto, tako posastno veliko
kakor dandanes.

V vasi blizu mesta, kjer se je v zadnjem &asu
razvila mogoéna industrija, je zbolela kmetica, bogata
posestnica. Poklicali so zdravnika, ki jo je preiskal
I zmajal z glavo: >Izérpanost.«

»Seve,¢ je vzdihnila kmetica, »kako maj bi bilo
f]rugaée? Ze od spomladi vstajam vsak dan s soncem
In pred polno&jo redkokdaj leZem. Sama moram ku-
hati za sedemnajst, vdasih tudi za dvajset ali trideset
judi, potem so tu $e otroci, ki jih tudi ne morem po-
gnati na cesto.« Zdravnik ji je namesto zdravil pred-
pisal e eno deklo.

»Moj Bog, kje jo bom pa dobila?« je vzdihnila.
»Danes na kmetih tudi za dobro plato nihée ved note
sluZiti. Vse beZi v tovarno.c

Ta kmetica ni edina, ki toZi, da ne dobi dekle.
V ¢&asih, ko brezposelni oblegajo kmetov dom in ga
prosijo milod¢ine, kmet sam zastonj i3¢e delavcev in
poslov.

Odkod vendar ta Zalostni pojav? Zakaj nihée note
na kmete? Zakaj nih&e noe ostati na kmetih? Zakaj
zapuita domaco zemljo kmecki fant, kmecko dekle?
.. . Vzrokov je veliko, glavna pa sta dva: prvi¢ udobno
Zlv.ljenje v mestu, drugi¢ pa urejena socialna zakono-

aja.

Kmetkemu &loveku se mestno Zivljenje bleséi iz
dalje kot obljubljena dezela. Mlad kmecki Elovek vidi
v mestu vse le v lepi in najlepsi luéi. S polja in gozda,
kjer dela od zgodnjega jutra v pozni veerni mrak,
e vidi senc, ki ovijajo mesto v svoj mralni plasc.

mestu je kino, zabava, gledalis¢e in lepe obleke.
10da ne samo to — in tu smo pri tocki, radi katere
J¢ ta problem skrajno tefaven: v mestu je tudi urejeno
Zivljenje, tam je socialna zakonodaja, tam je starostno
Zavarovanje, tam je osemurni delavnik. Postelja je
tflm mehka, hrana bolj$a, obleka li¢nejsa ko na kme-
h_h, tam je vodovod in elektrika. Zaradi samih zabav
bi najbrie le malo, vsaj starej$ih kmeckih ljudi sililo
v mesto. Zivljenjska udobnost in pogled v brezskrbno
Sf&'rost zvabi toliko ljudi iz vaSke svobode v mestno
suzenjstvo.

. Na kmetih delata kmecki fant in dekle, zlasti po-
leti, od prve jutranje zore v pozno no¢. Tam ni osem-
urnega delavnika, tam mi prostih veéerov, ko se fant
ali dekle lahko lepo oblede in gre ponosen ko gospod
ali gospodi¢na na sprehod, v kino, v gostilno ali morda
cel6 v gledalidte. Na kmetih hlapec nikoli ne ve, kaj

0 Zz njim v starosti, kdo bo skrbel zanj v bolezni.

dvisen je od svojega gospodarja, od njegove dobre
VOlge in od njegovega ¢lovelanskega Cuta. Placa je
majhna in od nje si ne more prihraniti denarja za
stare dni. Zato pusti rajsi to negotovo, &eprav zdravo
Zivljenje in sili za bleg¢eto luéjo, ki ga mami in vabi
v mesto. Ob tej bles¢eti lu¢i ne vidi senénih strani

mestnega zivljenja, zlasti zivljenja in dela po tovar-
nah. Za nekatere ugodnosti Zrtvuje vse dosedanje
prednosti, ker ne vidi groznih posledic, ki jih v Ziv-
ljenju mladega ¢loveka zapuSéa mestno, zlasti Se to-
varniSko Zzivljenje. Nihée, kdor je enkrat okusil mesto,
noc¢e ve¢ nazaj na dezelo. Kdor se je enkrat odvadil
dela, tezkega dela ma vasi, se mu nikoli veé ne bo
privadil. Rajsi gre med brezposelne, samo nazaj na
dezelo ne veé. Poleg reviéine in telesnih bolezni je ta
dusevna bolezen najhuj$a rana, ki jo mestno zivljenje
zadaja sodobni druzbi.

Zivljenje na vasi je torej treba ozdraviti, zboljsati
in urediti tako, da kmet ne bo veé silil v mesta in
tovarne. Zadnji ¢as je ze, ¢e nofemo, da tudi nasa vas
shira in umre, kakor je umrla francoska vas.

Toda kdo naj vse to stori in uredi?

Materialni del tega vprasanja bo morala prej
ali slej resiti drzava. Nujno potrebujemo socialne za-
konodaje, ki se bo ozirala tudi na naSo vas. Narod
¢rpa svojo silo iz zemlje. V tem oziru je treba Hitlerju
v Neméiji priznati, da vrSi za svoj narod veliko delo.
Odkar je priSel na oblast, posveéa najveéji del svoje
skrbi dezeli. Vsa zakonodaja je usmerjena v to, da
zboljsa polozaj kmeta in vzbudi v njem zopet ljubezen
do grude, katero obdeluje. Vse njegovo stremljenje
gre za tem, da omeji doseljevanje novih ljudskih mno-
zic v velika mesta. Veliki zahvalni dan Zetve, ki ga
praznujejo vsako leto z vsem sijajem, kar ga le more
pricarati sijajna organizacija nacijske stranke, ima
gotovo ta namen, da vzbudi v ljudeh ljubezen do zem-
Ije in jih navda s ponosom, da smejo to zemljo ob-
delovati. Ta namen v veliki meri tudi dosegajo, kakor
nam pri¢a navdusenje mnozic ob teh priloZnostih.

Pri nas pa vidimo, da je vsa socialna skrb v veliki
meri posve¢ena le mestu. Vse dobrine zakonodaje
uzivajo le mesta, dezela pa je pastorka. In vendar
Zzivimo v agrarni drzavi, kjer bi morala biti glavna
skrb prav zato posveéena vasi. Zakaj rod se prenavlja
in krepi iz zemlje, a ne iz mesta. Ce za¢ne hirati vas.
bo shiral ves narod.

Vsak vas¢an, ki se je izselil v mesto, pa mu je tam
spodletelo, postane nov ¢lan v verigi brezposelnih in
veca vrste nezadovoljnih prevratnikov. Do spremembe
sedanjega druZabnega reda sicer mora priti in bo tudi
povsem prav, ¢e pride; zakaj vsi priznavamo, da je
sedanja socialna ureditev zelo zelo mesreéna. Toda
pametna oblast, ki vidi to neizbeznost pred seboj, bo
ze sedaj, v mirnih &asih, skrbela za to, da zgradi za
tiste Case jez, ki bo branil, da valovi ¢loveskih strasti
ne bodo pljuskali previsoko in v svojem razdiralnem
pogonu ne bodo poleg mnogo slabega uniéili tudi mno-
go lepega in dobrega. Ta jez pa more biti edinole vas,
nikoli ne mesto. Zgodovina nam to resnico v zadostni
meri potrjuje.

DUHOVNIK

Duhovno pa morejo preroditi kmeta v glavnem
trije &initelji: duhovnik, uéitelj in kmedka Zena.

O duhovniku ne bom dosti govorila. Omenila bi le
to: Najvecji vpliv na vasko Zivljenje ima pri nas Se
vedno duhovnik. In kdor skusa ta vpliv uni¢iti, bo
zadel vas prav pri korenini. Zakaj krilatica: »Nismo
proti veri, ampak le proti duhovnikome, je prazna.
Nobena ideja ne Zivi sama iz sebe, ne visi v zraku.
Vera pa je najvelja svetinja naSega naroda. Poleg
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nje pozna le Se dve veliki: jezik in zemljo. A e ste
mu eno opljuvali in iztrgali iz srca, ste mu s tem ubili
tudi Ze spoStovanje do ostalih dveh. Zgodovina nasih
izseljencev nam to dokazuje. Le verni izseljenec ostane
tudi v fujini zaveden narodnjak in ohrani tudi med
tujim ljudstvom svoj jezik. Kdor pa zavrze vero svojih
oc¢etov, bo kmalu zatajil tudi materin jezik.

SOLA

Poleg cerkve bi morala za prerojenje vasi delati
zlasti Se Sola. Ucitelj ali uéiteljica bi morala s svojim
delom in poukom vplivati na Ijudstvo. med katerim
zivi, da bi vzljubilo grudo. Morala bi mu pomagati, da
iztrga zemlji ¢im veé pridelkov in si tako zboljsa Ziv-
ljenje. Pokazati bi morala tudi na senéne strani mest-
nega zivljenja, da kmet ne bo videl v mestu samo
polnih loncev, ampak tudi ¢érepinje, iz katerih mora
mesc¢an dostikrat uzivati pasjo hrano.

A kako naj Sola to stori? Kako naj ucitelj poucuje
ljudstvo o kmetijstvu in delu na polju, ko pa o tem
dostikrat sam nima pojma. V uciteljski Soli so ga ucili
vsega mogocega, tega, kar bi v Zzivljenju najbolj po-
treboval, o zZivljenju med ljudstvom in za ljudstvo,
mu nihée ni nikoli govoril. Tako je nasa Sola po veéini
le birokratska ustanova s tiso¢ naredbami, ki moré in
davijo ucitelja, nima pa stika z zivljenjem.

Da, nasi Soli res manjka stika z Zivljenjem. Vaski
ucitelj, vaska uéiteljica naj bi utrdila vezi, ki vezejo
kmeta na njegovo zemljo, a kako naj ucitelj to stori?
Kako naj kmetskemu fantu ali dekletu vlije ljubezni
do zitnega polja, do sanjavega gozda, do rdecezarnega
jutra, do vrocega poldneva in do tihega vecera, ¢e pa
sam v sebi nima te ljubezni, ¢e sam njegove lepote
nikoli doumel ni? Kako naj bo kmetu voditelj, ¢e pa
sam gleda na mesto kot na svoj obljubljeni raj. ko
tudi sam zivi le nerad, le prisiljen v vasi, v katero je
najveckrat tudi sam prisel le prisiljen v borbi za ko-
s¢ek kruha.

Le tisti, ki danasnjega zivljenja na vasi ne pozna,
bi mu to zameril. Kdor ga pa pozna, ve. zakaj Stejejo
mlade uéiteljice dneve in ure, kdaj bodo proste, da
bodo lahko skoé¢ile na vlak in pobegnile v mestno
zivljenje. Razumel bo, zakaj so ure na vasi dolge.
zakaj se dnevi vlecejo kot jesenska megla, zakaj tiSina
polj tako tezko pada na duso, kakor bi legala na grob.
Kdo se ne bi zgrozil, ¢e pomisli na gorske vasi, na
dolge vaske zimske mesece, ko so vsa pota zasneZena
in vse zveze z vhanjim svetom pretrgane? Samota, eno-
licnost! Vse to mora obéutiti, kdor hofe razumeti, da
je bolna Sola na vasi. kakor je bolna zemlja. na ka-
teri stoji.

Vendar pa zapuscenost in samota S¢ ni najhujsa
rana, ki ubija vasko Solo. Zakaj tudi na samoto in
zapustenost ¢lovek lahko pozabi pri delu. kateremu
se je z vsem srcem predal. Toda temu delu se uditelj
na vasi ne more s srcem posvetiti zaradi zapostavlje-
nosti, katero mora obd¢utiti Ze zgoraj smo rekli, da
kmedki ¢lovek ne sili v mesto zgolj iz zelje po zabavi
in veselju. Prav tako tudi uditelj ne sili tja samo
zaradi zabav in udobnosti. Vasko Solo mori v veliki
meri gmotno vprasanje, nasa zakonodaja. To odjeda
vasi dobre in najboljSe moé¢i. Zaradi gmotnih razmer
sili vse uditeljstvo v mesto. Drzava je maceha vasi.
pa je maceha tudi nastavljencem na vasi. Zakaj neki

so pri placi draginjski razredi? vV ¢em imajo svojo
upravicenost? Morda so jo imeli takoj v prvih po-
vojnih letih, a danes se je razmerje v draginji popol-
noma preokrenilo in vsi vemo. da so najvecja mesta
v drzavi tudi najcenejSa. In vendar Se prav zadnja
uredba o draginjskih dokladah drzavnih nameséencev
to razliko med mestom in vasjo z vso ostrostjo pod-
¢rtava. Saj so 3¢ v dokladah za otroke napravili raz-
liko. Kakor bi otrok na vasi ne rabil prav toliko hrane
in obleke kot mestni otrok! V najdrazjih krajih
v drzavi. kakor so nase gorenjske letoviske vasi, pre-
jema drzavni names¢enec najmanjso placo. Ucitelj na
vaski enorazrednici ali dvorazrednici mora vrsiti dva-
krat toliksno delo kakor njegov srecnejsi tovaris v
mestu in prejema zate veliko nizjo placo. Zakone in
uredbe delajo predvsem uradniki v velikih mestih, ki
gledajo le nase in skrbé za to, da si sami ¢im mehkeje
posteljejo. Vsa zakonodaja daje prednost mestu, a na

vas popolnoma pozablja. (V drugo naprej.)

POSODA ZA KUHAN JE

Vsaka dobra gospodinja ima rada lepo in prak-
ticno urejeno kuhinjo, h kateri spada tudi dobro in
licno kuhinjsko posodje in orodje. Slaba posoda ote-
zuje kuhanje in v¢asih tudi kvarno vpliva na hrano.
Zato moramo biti pri nakupu teh vaznih kuhinjskih
potreb$¢in posebno oprezni. A vse izbiranje nam ne
pomaga dosti, ako ne vemo, iz katerih kovin in zlitin
izdelujejo posodo za kuhanje, kaksne lastnosti imajo
posamezne vrste kovin in kakSna mora biti prav za
prav dobra posoda. Dandanes, ko so sredstva za
vzdrzevanje gospodinjstva vedno bolj skromna, je
treba tem bolj znati dobro kupiti. S kaksnim veseljem
gre kupovat posodje nevesta, bodoc¢a gospodinja! A
ker ne ve dobro, kaj bi bilo najboljse za njene raz-
mere, izbere dostikrat, kar ji trgovec najbolj pri-
poroca ali celé vsiljuje.

Pri nakupu posodja za kuhanje velja pravilo, da
ceneje kupimo, ako izberemo drazje, pa boljse blago,
ker nam traja mnogo dalje ¢asa kakor blago slabse
vrste.

KakSnamorabitidobraposodazakuhanje.

K posodi za kuhanje pristevamo v prvi vrsti lonce
in kozice, dalje pa razne globoke in plitve ponve in
pekade. Lonce in kozice uporabljamo najveé, skoro
brez izjeme vsak dan, in Ze zato ne smejo biti slabe
kakovosti. Posoda mora biti tudi trpezna, imeti mora
priro¢no obliko (zaokroZeno dno, trdne in moé¢ne ro-
caje), dno mora biti zadosti debelo. da se ne zvija
in krivi in da se jed prehitro ne prismodi. Pokrovke
naj posodo tesno zapirajo. Kovina ali njena prevleka
ne sme biti zamudna za snazenje. Posoda mora biti
tudi primerna velikosti Stedilnika in vrsti kurjave
ter Stevilu oseb. za katere pripravljamo hrano.

Posodo za kuhanje izdelujejo iz zeleza, jekla, alu-
minija. kromargana in stekla. Posoda iz nepoloscenc
zelezne ploCevine, iz bakra in njegovih zlitin ter
niklja ne pride v novodobni kuhinji ved v postev,
ker so jo izpodrinili novi izdelki, ki jo v vseh ozirih
mnogo prekasajo. Poglejmo posamezne vrste glede na
nastete lastnosti, ki naj jih ima dobra posoda.
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Silitska ali sigenitska posoda.

Ta je napravljena iz enega samega kosa Marti-
novega jekla in je znotraj moéno poloséena. A z los¢em
ni samo prevleéena kakor druge vrste poloitene po-
sode, ampak los¢ je vigan v jeklo in je zato izredno
trden. Pri silitski posodi se lo¥¢ nikoli ne okrusi,
Cetudi ne ravnamo z mjo poscbno previdno. Silitski
lonci, kozice in pekate so zelo motni in trpezni ter
uporabni za vse vrste jedil in vse nacine kuhanja,
enako tudi za pecenje, prazenje in cvrenje. Prav zelo
pripravne so silitske kozice za prazenje v masti in za
cvrenje, prav tako tudi pekade za pefenje pelenke
in podobno.

Novo silitsko posodo umijmo z vro¢o vodo in sodo.
Prvi¢, ko jo rabimo, kuhajmo v njej zelo mastno jed
ali scvrimo malo masti. Po vsaki uporabi ji moramo
skrbno umiti tudi zunanje dno, posebno ¢ kuhamo
na plin: v plinu, ki zgoreva, se namreé tvorijo take
snovi, ki se lotijo jekla in lahko razjedo posodo od
zunaj. Sicer pa je snazenje silitske posode lahko in
ni zamudno, ker se ni treba ozirati na lo¥¢ kakor pri
navadni Zelezni polo3¢eni posodi.

Posoda iz aluminija.

_ Aluminijasta posoda je v splosnem precej draga
In ni brez slabih lastnosti, posebno ¢e kupimo tanko
In 3ibko cenejSo vrsto. Aluminij je obéutljiv. za ki-
sline, vendar spojine, ki se pri tem tvorijo, niso stru-
pene in ne skodujejo. Ta posoda se pri kuhanju zelo
segreje, pa tudi kmalu skrivi in zvije. Zato Sibke
posode iz prav tankega aluminija ne kupujmo, ker
traja le malo ¢asa. Vzemimo vedno le motnejso, to je
hebelej§o in tdko, ki je poloS¢ena, ker jo laZe sna-
Zimo. Slab, sibek aluminij se tudi prej segreje kakor
ebel in je nevarnost, da se jed prismodi, veliko veéja.
© je posebno vazno za gospodinje, ki so za vse delo
v hi3i same in ne morejo biti ves ¢as pri tedilniku.
Od velike vrotine se pri $ibki posodi prav kmalu iz-
bo&i dno, dobi vdrtine in izbokline, da jo tezko upo-
rabljamo. Tako skrivljeno posodo lahko v toliko po-
Pravimo, da jo potoléemo s kladivom.
Moéna aluminijasta posoda pa je trpezna in lepa.
ofaji, ki so pri tanki posodi te vrste samo lakirani
(za izolacijo), so pri srednje mocni poloi¢eni, pri naj-
debelejsi pa iz nezgorljive tvarine nikelina, ki se
menuje tudi mrzla kovina, ker se zelo nerada segreje.
Aluminijasta posoda ni za jajéne jedi, ker rada
Ok.Sidira. posebno &e ni zelo Gista. Drugade pa v alu-
Minijastem posodju lahko kuhamo vsa jedila: juhe,
meso, zelenjad, krompir in monate jedi.

Polotéena 2elezna posoda

Je dobra za vsakovrstno kuho, samo za praZenje in °

Pecenje je rajsi ne jemljimo, da se ji ne pokvari losé.

a posoda je trajna le, ako je najboljfe kakovosti,
t°_ je, kadar ima debele stene in trdno prevleko (los¢).
1 se ne razpoka in ne odstopi tako kmalu. Polosteno
Posodo brez skrbi uporabljamo samo dotlej, dokler je
Popolnoma nepokvarjena. Ze samo malo poskodovane
Posode ne smemo veé rabiti. Koscki loséa, ki se od-

rusijo, so nevarni prebavnim organom, ako pridejo
v _.ied. Da ostane posoda cela in nepokvarjena &im
dlje, moramo z njo zelo pazljivo ravnati. Ne dajajmo
Je nikoli prazne na ogenj, v razbeljeno ne nalivajmo

mrzle vode, pazimo, da ne pade na tla, in ne snazimo
je z ostrimi predmeti, da ne pokvarimo logéa! Pri zelo
tanki posodi se kovina upogiba, zato los¢ kmalu poci
in se zacne krusiti.

Polos¢ena posoda se da lepo snaziti, ker je zelo
gladka. Posebno je pripravna za mleko in jajéne jedi.
pa tudi za vse drugo kuhanje v tekotinah.
Posoda iz kromargana
je najboljsa kuhinjska posoda sploh in zato tudi naj-
drazja. Posoda je tako mocna in trajna, da se ne da
primerjati z nobeno drugo vrsto posode. V njej ku-
hamo lahko prav vsa jedila in pri Se tako pogosti in
raznovrstni uporabi nikoli ne izgubi leska in lepe
srebrne barve. Ker je kromargan neobéutljiv proti
kislinam, posoda ne dobi nikoli madezev, ne rjavi in
se sploh me more pokvariti. Zato je tudi snaZenje
oziroma umivanje Cisto preprosto, kakor na primer pri
posodi iz stekla. Posodje iz kromargana je najpopol-
nejsi izdelek te dobe in predstavlja najidealnejSo
opremo za kuhanje. Njena trpeZnost je neomejena.

Steklena posoda.

za kuhanje je izdelek iz zelo mo¢nega stekla (jensko
steklo), ki ni obcutljivo za vroéino. Odlikuje se po-
sebno po tem, da je prozorna, se dé& lahko snaziti,
ne vpliva na nobeno jed in je zelo lepa. Poleg tega nam
prihrani tudi dosti namizne posode in dela, ker jed,
ki smo jo skuhali ali spekli v stekleni posodi, lahko
kar v njej prinesemo na mizo, ne da bi jo predevali.
Oblike je preproste in gladke, da je gospodinji v ve-
selje in zadovoljnost tudi pri pomivanju.

Ce imamo to posodo, lahko kuhamo hkrati v veé
posodah, ki se prilegajo druga na drugo, nad enim
samim plamenom. Tako kuhanje nam prihrani kurivo,
posodo in delo. Posebno li¢en je steklen kuhalnicek
za jajca, lonéek za mleko in Se mnogo drugega. V ste-
kleni posodi iz jenskega stekla lahko pedemo v peéici,
ali pa kuhamo na 3tedilniku. Le .kadar jo hodemo
postaviti naravnost na plamen, ji moramo podloZiti
poseben podlozek iz azbesta, ki ga dobimo nalas¢ za to.
Jedila, ki jih hotemo pripraviti v stekleni posodi,
denemo v mrzlo ali mlaéno posodo, nato pa jo pustimo,
da se polagoma razbeli. V razbeljeno posodo iz stekla
ne devamo mrzlih jedi in tudi vroce je ne postavljamo
na mrzlo kovinasto ali kamenito plo§¢o, ampak jo
postavimo na veckrat zloZzeno krpo.

Kromosilitska posoda

je napravljena iz silitskega jekla in je znotraj pre-
vle¢ena s kromarganom: je zelo lepa, mo¢na in prak-
tiéna.

Poglejmo $e¢ cene -vseh nastetih vrst kuhinjske
posode. Silit, ki je najcenejsi, je v razpredelnici za-
znamovan s Stevilom sto. V primeru z njim se potem
izratunane cene ostalih vrst.

Silitska posoda 100
Aluminijasta posoda 140
Polo$¢ena posoda 160
Steklena posoda 200

Kromosilitska posoda 640
Kromarganska posoda 1280.
Seveda so misljene samo najboljse kakovosti ome-
njenih vrst, to je najboljSa polos¢ena posoda, naj-
moénejsi aluminij itd. 3 H.
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KUHARICA

Fizolova juha.

Namo¢i zvecer */,1 fizola, drugi dan ga prevri in
odcedi. Nato ga zalij s toplo vodo (21), osoli in ga
kuhaj do mehkega. Kuhanega pretlaéi s fizolovko vred
v drug lonec in prideni Se lovorjev list, veliko Zlico
redkega prezganja in dva, na majhne kocke zrezana
in kuhana krompirja. Ko vse prevre, prilij zlico kisa
in postavi na mizo.

Zeljnata juha.

Napravi prezganje iz zlice masti, pol zlice moke,
zli¢ice drobno zrezane &ebule in stroka ¢esna. Ko pre-
zganje bledo zarumeni, prideni pest v 1?/,1 vode ku-
hanega kislega zelja. Ko vse nekaj minut vre, prideni
zlico kisle smetane in postavi juho z ajdovimi Zganci
na mizo. Juhi lahko pridenes tudi nekaj koscev ku-
hane mesene klobase ali hrenovko.

Divji prasi¢ kuhan.

Kuhaj 1kg divjega prasi¢a kakor drugo goveje
meso z nekaj zlicami kisa in ga postavi s kislim ja-
bolénim ali kuhanim hrenom na mizo.

Divji prasi¢ pecen.

Kos divjega praSi¢a pusti en dan do dva dni v
kvasi. Nato ga osoli in pocasi peci kakor drugo pe-
éenko.

Sladko ali opresno zelje s svinjskim ali govejim mesom.

Srednje veliko zeljnato glavo zrezi na Siroke re-
zance. Te deni v skledo in polij z vrelo vodo. Zrezi
!/, kg mastnega govejega ali svinjskega mesa na vedje
kose in ga polozi v kozo, vrhu mesa oZeto zelje, neko-
liko soli, Zlico pretlatenih paradiZznikov in zajemalko
vode. Pokrij in pusti, da se zmehéa. Kuhanemu zelju
prideni Zlico prezganja, ki ga razred&i z nekaj zlicami
vode. Prideni Se $¢ep paprike in ko vse nekaj minut
vre, postavi kot samostojno jed z opefenim krompir-
jem na mizo.

GuljaZzeva omaka.

Razgrej v kozi zlico masti in prideni srednje de-
belo, drobno zrezano ¢ebulo, 5 dkg bolj mastnega svinj-
skega ali govejega mesa, en olupljen, srédnje debel
krompir, velik $¢ep paprike, $¢ep kumne in soli. Pokrij
kozo in prazi, da se meso zmehéa. Nato prilij toliko
tople vode, zelenjadne ali kostne juhe, da bo omaka
srednje gostljata, in kuhaj vse skupaj Se 15 minut.
Precedi in pretlai omako in jo postavi s koruzno
polento ali makaroni na mizo.

Krompir s slanino.

Oblozi dno koze z 2dkg mastne, prekajene sla-
nine in jo potresi z eno, na drobno zrezano ¢&ebulo.
Prideni ?/, kg olupljenega, na listke zrezanega krom-
pirja, nekoliko osoli, potresi primerno kumne in strok
strtega &esna, prilij deciliter juhe, pokrij in prazi
v pedici eno uro.

Mleéna repica.

Debelo repo olupi, zrezi na rezance in jo z neko-
liko kumne skuhaj v slani vodi do mehkega. Razgrej

v kozi zlico sirovega masla, prideni pol Zlice moke,
dobro premesaj in prideni kuhano in odcejeno repo,
jo premesaj, prilij toliko toplega mleka, da lahko vre,
in kuhaj $e nekaj minut. Postavi repo s krompirjevim
pirejem na mizo.

Ogrski guljaz.

Zrezi Y/, kg govejega bo¢nika na oreh velike kose;
8 dkg prekajene slanine zreZi na lesnik debele kosce,
stresi meso in slanino v pol Zlice masti, prideni na
rezance zrezano ¢ebulo, eno drobno korenje, Zlico
drobno zrezane zelene in petrdilja ter 5¢ep kumne.
Pokrij in prazi, da se meso nekoliko zmehéa. Nato
prideni sol, $¢ep paprike, !/, kg na kocke zrezanega
krompirja, prilij nekoliko tople vode in kuhaj vse
skupaj do mehkega.

Plos¢a iz ostankov divjadine.

Prazi rebra in vrat kvaSene divja¢ine ali pecene
ostanke divjacine, odberi meso od kosti, ga drobno
zrezi in stolei v kovniku (moZnarju) z dvema trdo ku-
hanima jajcema, dvema Salotkama, eno sardelo in Zlico
kapar. Vse stresi v skledo ter prideni soli, olja, kisa
in §¢ep popra. Vse premesaj in stresi v sredo velikega
kroznika, okrog pa nalozi kuptek pese v solati, kupéek
krompirjeve, fizolove in zeljnate solate in postavi kot
predjed na mizo.

Puding iz Zemelj.

Mesaj 2 dkg sirovega masla, dva rumenjaka, zlico
sladkorja, tri mle¢ne, v mleku ali vodi napojene in
ozete zemlje, nekoliko drobno zrezane limomnove lu-
pine, zlico drobtin in sneg dveh beljakov. Stresi zmes
v dobro pomazan in z drobtinami potresen model in
kuhaj puding 40 minut. Kuhanega stresi na kroznik
in oblij s Satojem.

Jaboléni narastek.

Olupi, odstrani pecke in nakrhljaj v skledo 30 dkg
jabolk. Razmotaj v lonc¢ku: en rumenjak, Stiri zlice
mrzlega mleka, dve Zlici sladkorne sipe, $¢ep cimeta,
pol zli¢ice drobno zrezanega limonovega olupka, dve
zlici moke in za konico noza pecilnega praska. Pri-
me3aj sneg beljaka. (Ako hoces, primeSaj Se Zzlico
ruma.) To vse narahlo premeSaj in stresi pol testa
v nepregorno skledo, v kateri si raztopila 3 dkg siro-
vega masla in potresla Zlico drobtin. Prideni jabolka
in po jabolkih ostalo zmes. Postavi v srednje vroco
pedico in peci 30 do 40 minut.

Kroglice iz suhih &espelj.

Skuhaj, pa ne premehko, !/, kg opranih &espelj.
Kuhanim odstrani kos¢ice, jih dobro sesekljaj in zme-
saj s 5 dkg sladkorja in za konico noza cimeta. Namazi
zmes prst debelo na kroznik in ko se nekoliko strdi,
jemlji z zli¢ico in napravi majhne kroglice, ki jih
postavi v pedico, da se nekoliko osuse. Nato jih po-
valjaj z zmletimi orehi, ki si jim primesala zlid¢ico
nastrgane &okolade ali kakaa.

Sarkeljnov nadev.

Nastrgaj kos starega Sarkeljna, ga omo¢i z rumom,
pokrij in pusti, da se drobtine napojé. M.R.
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CARODEJEVA DELAVNICA

Prerokovanje.

Za to druzabno 3alo sta potrebni dve osebi: prerok
in’' njegov pomoé¢nik. Prerok naj si zaveze oéi z rob-
cem in naj sede v oddaljen kot za mizo, na kateri go-
rita dve sveéi. To namreé privede do veéjega ucinka,
Ceprav za stvar samo nista potrebni. Potem ima po-
moc¢nik smesen nagovor, v katerem povzdiguje ¢udo-
Vito umetnost prerokovanja in medtem razdeli med
zbrane majhne bele papiréke s prosnjo, naj vsak na-
Pise na svoj listek vpraSanje, na katerega Zeli od-
govor. Ce je druzba Stevilna, dobi vsak samo po en
listek, ¢e ne, pa lahko vsak po dva ali tri. Toda na
listku sme biti samo eno vprasanje. Ko so vsa vpra-
Sanja napisana, je treba listke tako zganiti, da pisave
ni videti. Vse listke pomo¢nik pobere v posodo in vse
skupaj postavi na mizo pred preroka.

Navadno imajo preroki to sposobnost, da znajo
na dana vpraSanja odgovarjati. Na§ prerok pa ima 3e
posebno ¢udovito sposobnost, da lahko odgovori na
vprasanje prej, preden ga je prebral z listka, in da
prav tisti listek dvigne iz posode, na katerega je Ze
prej odgovoril.

Prerok na primer govori:

>V naslednjih treh letih se bo¥ porotillc Nato
vzame iz posode listek in v sploino zatudenje prebere
vpraSanje, ki stoji na njem:

»Kdaj se bom porodil?¢

Nato sledi drugo prerokovanje, na kar je spet
treba vzeti iz posode listek. Tako gre stvar naprej,
dokler je kaj listkov v posodi. Prerok naj govori
S skrivnostnim in temnim glasom, da je uéinek veéji
in da so posludalci bolj priklenjeni in nimajo Casa
ugibati, kaksne prevare prerok uporablja.

V vseh primerih se vprasanje natanéno sklada
z naprej povedanim odgovorom in marsikak vzklik

0 naznanil, da je bilo to vprasanje res zastavljeno.
0 80 vsa vpraSanja izérpana, izroti pomotnik listke

navzocim, da se prepricajo. da so bila vsa ta vpradanja
res zastavljena.

Kaksne prevare se torej posluzuje ta prerok?

Stvar je zelo preprosta!l Preden namreé¢ prerok
dvigne prvi listek iz posode, pove poljubno prerokbo.
Potem Sele vzame prvo vprasanje v roko in si izmisli
brz vpraSanje, primerno svojemu odgovoru. Seveda
mora delati, kot bi bral, da navzo¢i prehitro ne spre-
vidijo prevare. Vprasanje pa, ki v resnici stoji na-
pisano na listku, si dobro zapomni in na tak nadin
lahko da pravilen odgovor na drugo vprasanje. Tretja
prerokba seveda spada v resnici k drugemu listku in
tako gre do konca.

Nihée seveda ne sme zapaziti, da za prvo prerokbo
ni vprasanja napisancga na listku.

Dobro je, da pomoénik pred prerokovanjem pri-
pomni, da vprasanje ne sme obsegati ve¢ kot sedem
besed (da si jih prerok namre¢ lahko zapomni) in pa
da morajo biti vprasanja razlo¢no napisana.

Kolikokrat se urna kazalca pokrijeta v dvanajstih
urah?

Kdaj in kolikokrat se urna kazalca v teku dva-
najstih ur natanéno krijeta?

Odgovor: Enajstkrat!

Navadno bo$ dobil na to vpraSanje odgovor, da se
kazalca pokrijeta dvanajstkrat, toda to pojmovanje je
napac¢no, kot lahko sprevidis iz naslednje ¢asovne raz-
predelnice, kjer je natantno doloteno. kdaj se kazalca

krijeta.
{. ob f.uri 5 °/, min. 7. ob 7.uri 38 ?/,; min.
2. ob 2.uri 10"/, min. 8. ob 8.uri 43 7/, min.
5..0b 3.uri 16 */,, min. 9. ob 9.uri 49 */,, min.
4. ob 4.uri 21 °/,, min. 10. ob 10. uri 54 °/,, min.
5. ob 5.uri 27 3/, min. 1. ob 1{. uri 59 "'/, min.

6. ob 6.uri 32 */,, min. ali kar je enako ob 12. uri.

Urni kazalec potrebuje torej natanéno 1 uro 5°/,,
minute, da prvi¢, in prav toliko ¢asa, da drugi¢ in za
vse nadaljnje primere pride pod minutni kazalec. Ker
je 5°/;; v Stevilu minut 60 enajstkrat, zato se oba ka-
zalca v teku dvanajstih ur, ko urni kazalec enkrat pre-
hodi ves krog, enajstkrat prekrijeta.

b 4

Ljubeznivi Foch.

V Parizu blizu Doma invalidov tiplje vojaski sle-
pec s palico po tleh in vljudno pokli¢e mimoidodega
na pomoc.

»Oprostite, gospod, ali sem pri zavodu pohabljen-
cev? Ze drugié prihajam, a se §e ne spoznam.c

»Zelo blizu ste,« odgovori mimoidoéi; »rad vas
spremim tja.c

Slepec in vodnik stopita v zavod in vodnik rece
vratarju: sBodite tako prijazni in pospremite tega
moza v oddelek vojnih slepcev.«

»Povedite ga sami,« odvrne vratar. »Preko dvo-
ris¢a na levo!< Vodnik opravi to ¢lovekoljubno delo
z veseljem, a ko se vrne, pobara vratarja:

»Ali bi ne mogli pokazati veé hvaleznosti do voj-
nih slepcev?«

sPreveé jih je! Nimam ¢&asal¢

»Vasa dolznost bi bila, pomagati jim. Casa najdem
dovolj jaz, ki sem — marial Foch.«
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UGANKE IN MREZE — KDO JIH RAZVETZE

Konji¢ek.

(Muc, Ljubljana.

Novo leto prihaja.
(Rados, Stari trg. — 15 totk.)

Posetnica.
(Jota, Ljubljana. — 17 tock.)

Janko Gule
Laze - Sava

Kaj je ta moz?

Vremenska prerokba za leto 1936.
(Mihelie M., Sodevci. — 14 toZk.)
zZzu—t,d+m, 1, j—i, §—r, g+ b,
Zz—j, v, i+g n—h, k-+b, b+¢
f+g Z—h, m p—n. c+1, z—g
n+e¢ ath k+g 1,0 h+¢& v—p.
g+h, o

Stevilnica.
/ (Janko Moder, Dol. — 15 tock.)
1 2
1.2 3
4321
4 '3 21 5
OS2 45
7 1 2 3 6 4 5 vazna listina
1 7 4 63 5
461 5.3
5 6 4 5
36 4
4 6
[}
Besednica.

(Pepe, Kropa. — 12 toék.)

Prvo je neki sesalec,
drugo ti da kupovalec.
Ce prvega k drugemu das,
je nekaj, na kar zaigra$.

Dostavljalnica.
(Franjo Tanjsek, St. Andraz. — 11 toék.)

Os, tek, Ana, glas, as, zabela, rak,
pika, reza, Judje, bel, rog, Lona, oder.
sel. — Priden1 vsaki besedi po eno
¢rko, tako da dobi§ nove besede.
e\g{s;tavljene ¢rke povedé vazno sporo-
ilo.

19 todk.)
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Carobni kriz.
(Nace Cuderman, Tupalite. — 6 toék.)

Vstavi v kvadratke ¢rke: kklo oo
oppppsttako, da bos dobil besede
naslednjega pomena: ptica, velika po-
vodenj, staro orozje, pretepadko oro-

dje, jed.
Kvadrat.

(Hostar, Radovljica. — 21 tock.)

Dana S$tevila predeni v spodnjem
kvadratu tako, da bo vsota vsake vodo-
ravne in vsake navpi¢ne vrste ter obeh
diagonal 36. Nikjer pa ne smeta biti
v isti vrsti dve enaki Stevilki.
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Sestavnica.
(Dem3ar & Sodja, Radovljica. — 22 tock.)
1z5a,1b 1d,4¢6i,135k 61,
4dm,5n 140 51r,2s8 51t 4v,27%
sestavi 14 moskih imen. Zaletnice po-
vedé voscilo.

Vse pravice pridrzane.
(AL 5., Ljubljana.)

IIL LIN

Vremensko poroéilo.

(H. M., Ljubljana. — 7 toék.)
Smarje-Sap .. ... —7° 15 cm priica.
Polzeyvo i s on —3° 20 cm >
Blanica v i o 7% 35 cm
Bloke #v oon ohas —1° 25 ¢m

Menina planina .. —6°% 10cm
Bohinjska Bistrica. —7° 15 cm

Kamnik: oo oni < —3°% Scm
Pokljuka ...... — 6% 40 cm .
Velika planina . .. —5° 35em
Krvavec ... .. — 4" 30 cm

Spev naroénikom in ljubiteljem.
(J. Mlakar, Ce3njica. — 16 tolk.)
24221 —16 7 — 43981362 —
20 21 15 27 24 5 6 20
27 21 25 19 12 15 17 18 — 24 2
2754 20 — 23 15 24 20 — 11 25 6 15

Sestavljalnica.
(L. B., Radovljica. — 8 to&k.)

Iz sedmih ¢rk sestavi devet enako
dolgih besed, ki naj pomenijo: mesto,
zival, cesto, jed, Zito, del reke, sad,
Stevilo in nekaj, kar si vsak Zeli.

Crkovnica.
(Rado, Kozje. — 9 tolk.)

abecé¢d+cédef+rsstu-t

+cédef+klmno+cédef +
+oprsS+noprs+zzabec +
+fghij+klmno+cédef +
+mnopr+noprs+vzzab +
+o%rs§+h1]kl+\zinb+
+ghijk .

Ptici.
(Videniek Anica, Moste. — 10 toék.)

Kragulj, uharica, tas¢ica, kos, treso-
repka, dnevna sova, zidni detel, kalin,
sraka, potroska, legen, navadne uha-
rice, petelin, plafica. — 1z vsakega
imena vzemi po dve ¢rki, da dobis
pregovor.

Reditve je treba posiljati do 20.vsakega meseca na naslov: Janko Moder, Dol pri Ljubljani. — Zastavljalei ugank naj

posiljajo tudi vse rokopise na isti naslov.
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OPAZKE O NOVEM PRAVOPISU

. Ko sem pred kratkim dobil Slovenski pravopis,
ki sta ga priredila dr. A. Breznik in dr. Fr. Ramovs,
sem ga takoj zatel preizkudati s tem, da sem pozival sred-
njeSolce, naj mi zastavijo vprasanja, ki se nanafajo na
pravopis in slovnico. Pri tem sem se hotel prepricati, kaj
u¢i Pravopis v posameznem primeru.

_Pokazalo se je, da nas pu$ta nova knjiga veCkrat na
cedilu in da nas uéi na eni strani tako, na drugi pa dru-
gace. Primeri:

. Ali se naglaSa elizija ali elizija (= izpah
samoglasnika), koripcija ali korupcija? — Pravo-

1s ima elizija, kolizija in e nekaj enako naglaSenih (demo-

racija, ker je to grska tujka), Se ve¢ pa jih ima s poudar-
kom na zlogu pred i, med njimi je koriipcija, demonstraicija,
revoliicija (kar so tujke iz latini¢ine). Ce naj se ravna na-
glas po izvirniku, iz katerega je beseda, zakaj ne potem
tudi elizija?

2. Ali je prav goal jali gol, sport ali Sport, start ali
Start? — Pravopis ima a glc:'iTw besedo sport le v ponem-
teni obliki %port, angle$ko besedo start pa z izvirnim
an&lcskxm s-om (tudi startati); razloga za razliko ni. Be-
sede goal (izg. gol) nima, dasi jo beremo vsak dan.

5. Ali je pravilno vojvodov ali vojvodin sin,
J(}}}Oyo va ali Jehovina roka? — Pravopis ima Je-
h()\'ln in e pes¢ico enakih (Senoin, Némanjin, paSin poleg
péSov...), toda veé pridevnikov ima z obrazilom -ov: véj-
vodov, Trdinov, Jamov, slugov... Razloga ni mogoce najti.
Sin_kakega vodje je po Pravopisu vodjev sin, sin kakega
turSkega pade pa naj {;i bil paSev ali padin sin. Zakaj?

. 4 Ali moramo pisati konzim ali konsim, kon-
z6la ali kons6la? — Pravopis piSe konsum (pravilno
po _latmskom, kljub mnogim konzumnim dru$tvom) kakor
tudi pravilno: konserva, konservulori; ... toda konzdla, kon-
zistorij, konzoércij, kénzul ... Razlog? Zakaj bi pisali te po
nemski izgovarjavi?

.2 Ali je prav Dravin (Vrbasov) ali drav-
s_kn. (vrbaiki) breg ali breg Drave (Vrbasa)? — Pravo-
PIs 1ma tri razline nauke: za Dravin, Vrbasov govori pri-
mer (str.114) >Ljubljani¢ini pritokic; za dravski, vrbaki
govorl primer (143) »nilski pritoki<; za rodilnik Drave,

"b"_sﬂ pa govorita primera (75) sbreg Ljubljanice« (z iz-
retnim svarilom: sne Ljubljani¢in<) in spritoki Nilac (143).
Zdaj ve¥ toliko kot prej. Ali so torej izseljenci s So¢inega
ali s so¥kega brega ali z brega Sode?

.. 6. Ker je Pravopis knjiga, ki nas u&i, kako se prav
p‘5‘3~_!111.m.gotovo tudi jasno pove, kaki so svojilni pri-

evniki iz imen (priimkov) slavnih Rusov, ki se pifejo
Lpr.Andréiev, Gérkij, Tolst6j? — Pravopis
sicer u¢i (str. XITT), da imajo pridevniki imen na -ov koné-
meo ali pripono -ovlii, n.pr.Géhovlje satire — toda na
s:r, 7 bereS: Andréjev-lieve drame! Podobno na str. 25: Bru-
g l°V'1.l}‘-\’n ofenziva. — In kljub deistvu, da je Tolstéi pri-

evniSki priimek kakor Gérkii. vendar piSe Pravonis
¥ rodilniku Tolstoja, enako zahteva Trubeckoia (232 in XIIT).
pat pa ima >Crtice M. Gérkegac. Zakaj ne Tolstega? Zakaj
ne >Andréjevlje satires po pravilu v §16? Smemo pa od
priimkoy na -oy uporabliati tudi rodilnik namesto svojil-

neea vridevnika: értice Géhova (§ 16 in str. 33. 63 pod besedo
Goréakov).

a7 7-,“} 1e pravilno. kar ué¢i Glonar v sSlovarju sloven-
S¥ega jezika< na str.21. da moramo v dvojini pisati (v mest-
nikn) bri cerkyvama? — Pravonis ima pri samostalnikih
'}0 navadi le mnozinske sklone. vendar pa navaja izjemoma
dvoiino besed gosna in hé&i (str.63, 68): v mestniku
Ima: pri [dveh] gosnéh (kakor vsi govorimo). toda: pri hée-
rama (68). Kdo tako pi%e? Nadi pisatelji piSejo: pri dveh
cerkvah, héerah, materah. lipah in hrugkah. In tako je prav.

.. 8 Ali naj pifemo v besedah latinskega ali francoskega
7vira s predpono re- tako, kot govorimo (n. pr. rezoluten),
ali kakor se pitejo te hesede v latinskim, italijanskem.
francoskem, nem¥kem jeziku? — Pravopis nas le bega;: pise
namre¢ na str.213: reseda, resignacija, resolucija, reso-
i‘ﬂ“m: na str. 214 pa rezervirati, rezidenca, rezimirati. rezo-
iuten, reznltat! Ali ni nelogitno, da se naj bi pisali dve
1zvedenki iz istega glagola (resolvere) razliéno: rezoluten —
odloden, toda resolncija — odlotitev? Kje je kak razlog?

D s 0. pmoei v
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*uo Afijé bolj prav ¢revelj, ¢rez, ¢redSnja, zrebe, b pa
cevelj, ¢ez, ¢esnja, zebe itd.? — Pravopis zavzema v tem po-
gledu samovoljno stalis¢e; piSe sicer CeSnja, ée\'elfs cez,
zebelj, toda ¢reda, ¢repina, ¢revo, zrebeé. Razloga v Pravo-
pisu ne najdes. Pois¢i si ga sam! (V drugo naprej.)

NARODNA PRIPOVEDKA
SKUSNJAVA

Ko sva s hlapcem poleti skupno prenocevala na diSeZem
senu, mi je pripovedoval narodne pripovedke o mavjni, ki
koga véasih v mo¢nem piSu odnese Cez Sirni gozd, o hra-
stovskem gradu ali o skuSnjavi.

Ob Muri je sskiijava< znana. Ob zimskih vecerih, ki
so polni skrivnostnega in groznega, ali ob mrzlih jutrih se
skunjava nenadoma pridruZi samotnemu popotniku, nujl;
rajdi mladim ljudem, ki jim Se ni dvajset let. Pristopi
njim, ko gredo skozi gozd, mimo njega ali ob potokn. Tik za
njimi stopa v koraku po ozkem tiru, kakor pa¢ Skriplje
biserni sneg pod svinjskimi Zkornji. Ce se mladeni¢ ustavi
(dekleta si ob tem ¢asu skoraj ne upajo sama na pot), se
ustavi tudi skudnjava. Ce se ozre§, jo opazi§ v mraku nad
belo preprogo v obliki ¢rnega macka z Zaredimi ofmi. Ce
se obrne$, se postavi v prezo in Se bolj ji zagorijo ofi.
Nazaj ne gre nikoli, tudi si $e nikdar nih&e ni upal stopiti
proti njej, ji s ¢im groziti ali jo celé prepoditi. Bilo bi tudi
brezuspesno in zato nesmiselno. Najbolje je poboZno misliti
na to ali ono sveto stvar. Sploh, pravijo, najraj$i pristopi
k takim, ki nimajo ¢iste vesti. Nekateri trdé, da pomaga
proti skudnjavi blagoslovljen spominek, kot je to navada
proti vetrnemu vrtincu, v katerem je tudi, pravijo, hudi
duh. Sku$njava se umakne, ko pride§ sreéno do hi§, kjer
imajo Se lué ali ob dnevnem svitu. (Mavje so bajeslovna
bitja, ki naj pomenijo duse nekri¢enih otrok.) S. L.

UGANKARJEM C

Na splo$no zeljo smo se odlocili. da bodo letonje na-
grade priblizno iste vrednosti kakor lansko leto. V kolikor
bo mogote. se bodo knjizne nagrade spremenile v bolj
prakti¢ne. Za letos smo spet vpeliali sistem fock, ki je bil
7ze pred nekaj leti v rabi. To predvsem radi tega, da bomo
lahko reSitve bolj praviéno ocenjevali. Opozariamo pa na
to, da bomo zdaj zahtevali popolno resitev uganke za polno
stevilo tofk. Torei ne samo konénega nregovora, ampak
tudi vse pomoZne besede itd. Prosimo tudi vse refevalce, da
podliejo reSitve gotovo do 20.vsakega meseca, ker se sicer
nanje ne bomo moeli ozirati. Za nagrado morejo priti v po-
itev samo relevalei. ki imajo plafano naro®nino vsaj za
tekote cetrtletie. Reitve morajo biti opremljene z legitima-
cijo. to je z naslovom naro®nika Mladike, kot je bila Ze
lansko leto navada.

V vsaki $tevilki bo tudi nekoliko teZja uganka, ki ne
bo oceniena s to¢kami. To bom %tel posebej in bodo re$ilei
te prisli vsako Cetrtletie do upoStevanja pri posebni. samo
zanje odlo¢eni nagradi. Opozariam pa na to uganko tndi
vse drure refevalce, ker bodo sfasoma take uganke prigle
tudi med ostale.

RAZPIS NAGRAD ZA LETO 1936

Vsak mesec bodo podeljene tri nagrade: za polno te-
vilo to¢k ali najve¢ pet totk manj nagrada v vrednosti
100 Din, za mnoloviéno Stevilo tofk nagrada v vrednosti
40 Din. za tretjino doseZenih to¢k nagrada v vrednosti 20 Din.

Polez teca bodo vsako &etrtletie razdeliene knjiZne
nagrade. ki jih bo dobil vsak deseti refevalee, ki bo dosegel
vsaj tretiino mogodih totk v tistem Cetrtletju.

Resiver vseh treh ugank, ki ne bodo oznadene s toé-
kami. bodo Zrebani vsako ¢etrtletie in izZrebani bo dobil
primerno knjizno ali prakti¢no nagrado, ki bo vselej sproti
objavliena.

Vse knjizne nagrade iz Mohorjeve zaloZbe se lahko
spremenijo v narotnino za :Mladiko«.

RAZPIS NAGRAD ZA JANUAR

1. nagrada: Mladika s prilogo za leto 1936.

2. nagrada: Album za fotografije.

3. nagrada: Simon Gregor¢i¢, Izbrane pesmi.

Cetrtletna nagrada za pravilno reSene tri nganke, ki
niso oznatene s totkami: Prof. Jan Sedivy, Oris zgodovine
Jugoslovanov.
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Vase brosSirane revije

kakor Mladiko, Dom in svet, Cas, Ljubljanski
Zvon, Bogoljub, Glasnik presv.Srca Jezuso-
vega, Vigred, Cvetje z vrtov sv.Franéitka,
Kres, Katoliske misijone, Odmev iz Afrike in
razne druge revije, liste, ilustracije in knjige

Vam vezZe na zahtevo

napol v platno, v platno, napol v usnje, v
usnje, z napisom ali brez napisa, po Vasi
zelji, li¢no in trpezno

KNJIGOVEZNICA
MOHORJEVE TISKARNE

Narocila po posti izvriuje v najkrajSem ¢asu
in po zmernih cenah. — Pri veé¢jem naroéilu
popust! — Naroc¢ila naslovite:
KNJIGOVEZNICA

MOHOR]JEVE TISKARNE V CELJU
Presernova ulica 17

V LJUBLJANI sprejema naroéila Knjigarna
Mohorjeve tiskarne na MikloSi¢evi cesti §t. 19
(pala¢a Vzajemne zavarovalnice)
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ORIGINALNE PLATNICE ZA MLADIKO
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